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EXPLANATION

Caution.

Read operator’s manual.

Risk of fire.

Risk of electric shock.

For indoor use only.

Do not overwet carpet. Use only on carpet moistened by the cleaning process.

Use only BISSELL® cleaning formulas intended for use with this machine.

Disconnect power before servicing.

Protection against moving parts.

Risk of automatic start-up.

WARNING: Danger of scalding. Steam.

Caution, hot surface.

This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not
be mixed with general household waste. For proper treatment, recovery and recycling, please take this product to designated
collection points. Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.

Do not freeze.

Motorized cleaning head for water suction cleaning.

Corrugated Recycles.

Warning: Slippery surface.

Paper

PRPOHO® I PIRPIAOe O BPEBDE

0 Fluid.

@5 Combination of steam and fluid.

Use warm water, temperature up to 60°C.
i3

Check the manufacturer’s tag before cleaning textile. “W” on the tag as shown means you can use your cleaner.
B Lock.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

N\ /A /A\WARNING 1o revuce e

RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY:

« If the supply cable is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

A hazard may occur if the appliance runs over the supply cord.

The appliance has to be unplugged after use and before carrying
out user maintenance on the appliance.

If appliance is not working as it should, has been dropped,
damaged, left outdoors, or dropped into water; do not attempt to
operate it and have it repaired at an authorized service center.
Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

Floor slippery when wet.

Liquid must not be directed toward equipment containing
electrical components.

Use only BISSELL® cleaning products intended for use with this
machine.

Always connect to a properly earthed electrical socket. Do not
modify earthed plug.

This machine is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge.

Unplug from electrical socket when not in use, before cleaning,
maintaining, or servicing the appliance, and if your appliance

has an accessory tool with a moving brush, before connecting or
disconnecting the tool.

Use indoors only.
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Use only manufacturer’s recommended attachments.

Do not pull or carry by cable, use cable as a handle, close door on
cable, or pull cable around sharp edges or corners.

Do not run appliance over cable.

Keep cord away from heated surfaces.

Do not unplug by pulling on cable.

To unplug, grasp the plug, not the cable.

Do not handle plug or appliance with wet hands.

Do not put any object into openings. Do not use with any opening
blocked; keep openings free of dust, lint, hair, and anything that
may reduce air flow.

.

.

.

.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

ORIGINAL INSTRUCTIONS.

Do not use for any purpose other than described in this user guide.

« Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from
openings and moving parts of the appliance and its accessories.

Use only on carpet moistened by the cleaning process.

Do not immerse in water for cleaning.

Keep out of reach of children when it is energized or cooling down.
The foot surfaces are liable to get hot during use.

Turn OFF all controls before plugging or unplugging appliance.
Do not use on leather, wax polished furniture or floors, synthetic
fabrics, velvet, or other delicate, steam sensitive materials.

Do not open the filling aperture during use.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not use to pick up flammable or combustible materials (lighter
fluid, gasoline, kerosene, etc.) or use in areas where they may be
present.

Do not pick up anything that is burning or smoking, such as
cigarettes, matches, or hot ashes.

The appliance has to be unplugged after use and before carrying
out user maintenance on the appliance.

Do not turn your appliance ON until you are familiar with all
instructions and operating procedures.

Keep appliance on a level surface.

Do not leave steam cleaner unattended.

Do not use appliance in an enclosed space filled with vapors
given off by oil-based paint, paint thinner, some moth-proofing
substances, flammable dust, or other explosive or toxic vapors.
Do not use to pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia,
drain cleaner, etc.)

Plastic film can be dangerous. To avoid danger of suffocation, keep
away from children.

To reduce the risk of a leaking condition, do not store where
freezing may occur. Damage to internal components may result.
Plastic tanks are not dishwasher safe. Do not put tanks in
dishwasher.

When finished using the product, wrap cord around cord wrap for
storage. Store unit indoors in a dry location in an area where the
product is not likely to get damaged.

Any other maintenance or servicing not included in this manual
should be performed by an authorized service representative.

FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.

THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

« For additional regulatory information, please visit www.BISSELL.eu/regulatory
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Limited Warranty

This limited warranty only applies outside of the USA, Canada, Australia, New Zealand, and mainland China. It is provided by BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) and gives you specific rights. It is offered as an additional benefit to your other rights
under your local laws, which may vary from country to country. You can find out about your legal rights and remedies by contacting your
local consumer advice service. Nothing in this warranty will replace or lessen any of your legal rights or remedies. If you need additional
instruction regarding this warranty or have questions regarding what it may cover, please contact BISSELL Consumer Care or contact your
local distributor.

This warranty is given to the current owner of the product with the original sales receipt. The original sales receipt must include the
product(s) purchased, the date purchased, and which country it was purchased from new. You must be able to evidence the date of
purchase and the country where the product was purchased to submit a claim under this warranty. You will receive the warranty that

is applicable to the country where your product was originally purchased, as shown on the original sales receipt. If you use the product
outside of the country where it was purchased, your warranty may be void in BISSELLs sole discretion. It may be necessary to obtain some
of your personal information, such as a mailing address, to fulfill the terms of this warranty. Any personal data will be handled pursuant to
BISSELL's Privacy Policy, which can be found at global.BISSELL.com/privacy-policy.

Limited Two-Year Warranty

For two years from the date of purchase by the original purchaser, subject to the EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS* identified below, BISSELL
will repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured components or products), at BISSELL's option, free of charge,
any defective or malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and original proof of purchase with the date of purchase and country where purchased
be kept for the duration of the warranty period in case you want to redeem the warranty during the warranty period. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation but is not a condition of the warranty.

If your product is replaced by BISSELL under this warranty, then the new item will benefit from the remainder of the term of this warranty
(calculated from the date of the original purchase). The period of this warranty shall not be extended whether or not your product is
repaired or replaced.

*Exceptions and Exclusions from the Terms of the Warranty

This warranty applies to products used for personal domestic use and not commercial or hire purposes. Consumable components and
attachments such as filters, belts, shells, water tanks, scraping strips, brushes, and mop pads, which must be replaced or serviced by

the user from time to time, are not covered by this warranty. This warranty does not apply to any defect arising from fair wear and tear,
including but not limited to the battery discharging time shortening due to the aging or use. Damage or malfunction caused by the user

or any third party whether as a result of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in accordance with the user guide is not
covered by this warranty. An unauthorised repair (or attempted repair) may void this warranty whether or not damage has been caused by
that repair/attempt. Removing or tampering with the Product Rating Label on the product or rendering it illegible will void this warranty.

Except as set out below, BISSELL and its distributors are not liable for any loss or damage that is not foreseeable or for incidental or
consequential damages of any nature associated with the use of this product including without limitation loss of profit, loss of business,
business interruption, loss of opportunity, distress, inconvenience, or disappointment. Except as set out below, BISSELL’ liability will not
exceed the purchase price of the product.

BISSELL does not exclude or limit in any way its liability for (a) death or personal injury caused by our negligence or the negligence of our
employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent misrepresentation; (c) or for any other matter which cannot be excluded or
limited under law.

Important Notes

«If your BISSELL product should require service or to claim under our limited warranty, please visit global.BISSELL.com.

*Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date of purchase and where it was purchased in the event of a warranty
claim. See warranty for details.

«Please note that using your BISSELL machine outside of its country of original purchase and/or use with a power converter may damage
your BISSELL machine and damage caused by mismatched power voltage will not be covered by your warranty.

*Please note that putting vinegar, bleach, dish soap, detergent, homemade soap, and other non-BISSELL products in your BISSELL
machine may damage your BISSELL machine. Damage caused by using non-BISSELL products in your machine will not be covered by your
warranty.
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CMMBOJ | OBACHEHME

BHuMaHue.

Mpoyertete pbKOBOACTBOTO 3a EKCTI0ATALMS.

Puck ot noxap.

Puck oT TOKOB yAap.

Camo 3a ynoTpe6a Ha 3akpuTo.

He npeosna)KH;lBaﬁTe Kkunuma. 3non3saire camo BBPXY KUAUMU, HaBlaXHEHN B PoLieca Ha NOYNCTBaAHE.

3non3gaiite camo nouncTealy npenapati Ha BISSELL®, npejHasHaueHy 3a ynotpe6a c Tasn MalwmHa.

V13KkntoueTe 0T 3axpaHBaHeTo, NPpeAn Aa U3BbPLLBATE CEPBU3HO 06CTYXKBAHE.

3alyuTa cpelwy ABMXELLM Ce YacTu.

Puck ot aBTOMaTMUHO (TapTupate.

MPEAYNPEX/EHWE: OnacHoct ot onapBake. Mapa.

BHuMaHue, ropetia noBbpPXHOCT.

To3u CUMBOA BLPXY NPOAYKTA M/UAN NPUAPYXKABALLMTE FO JOKYMEHTH 03HAUaBa, Ye U3N0/3BAHUTE eNeKTpUyecKi
11 eNeKTPOHHYN NPOAYKTI He TPS6BA Aa ce CMecBaT ¢ 06LuTe 6UTOBYM 0TNAABLY. 3a NPaBUAHOTO TPETUPaHe,
0M0N30TBOPABAHE U PELUKANPaHe, MONA, NPejaiiTe TO3W NPOAYKT B ONpeAeneHnTe NyHKTOBE 3a Cbbupane. Mons,
CBbPXeETE Ce C MeCTHUTE BNACTH 3a NOBeYEe MHYOPMALMS OTHOCHO HAil-01M3KUs OnpeAeneH NYHKT 3a Cbbupae.

He 3ampassBaiite.

Mmopmmpana NnoyuncTBallia rnaBa 3a NnoYNCTBaHe Ypes 3aCMykBaHe Ha BOAa.

Bennanerto ce peunknupa.

Mpegynpexaeque: Xab3rasa noBbPXHOCT.

PRPOF® K POPd@®LPPEBPR

Xaptua

M
2
H

TeuHoct.

2

KOM6VIHaLWI9I 0T napa u TeYHOCT.

3non3gaiire Tonna Boga ¢ remnepatypa o 60 °C.

MpoBepeTe eTvKeTa Ha NPOU3BOANUTENS, PEAY @ NOYNCTBATE TEKCTUAHN NPOAYKTM. CMMBOABT ,W* KakTo e noKasaH Ha
eTIIKeTa, 03HauaBa, Ye MoXeTe fja U3non3sate Bawns noyncrsaty ypes.

B 3akntouBaHe.
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BAXXHWU UHCTPYKLMW 3A BESOMACHOCT

MPOYETETE BCUWYKN NMHCTPYKLLUW, MPEAN AA U3NMON3BATE YPEQA. KOTATO N3MON3BATE EJIEKTPUYECKW YPEL,
TPABBA [1A CITA3BATE OCHOBHW NMPEAMA3HW MEPKW, BKNHOYUTENHO CNIEAHOTO:

3A AA HAMAJIUTE PUCKA OT NMOXXAP, TOKOB YA AP
WNN HAPAHABAHE:

* AKO 3axpaHBaLLusT kaben e noBpeaeH, Toit Tps68a Aa bbje 3amMeHeH o
NPOU3BOANTENS, HETOB CEPBI3EH NPEACTABUTEN W NMLiE C NOA06HA
KBanuQuKaLms, 3a 4a ce u3berHe onacHocr.

* Bb3MOXHO € 43 Bb3HUMKHE 0NACHOCT, ako YPeAbT NPEMUHe BbpXy
3aXpaHBalLng kaben.

* YpebT Tp68a fa Gb/e U3KNKUEH OT eleKTpUUeckaTa Mpexa Cies
ynoTpe6a 1 npe/y U3BbLPLIBAHE Ha NOTPEOUTENCKA MOAAPHXKA Ha Ypesa.

* AKO ypeAbT He paboTi KakTo TpA6BA, 6N € U3NyCHaT, NoBPeAeH, 0CTaBeH
€ Ha OTKPWUTO 1NV e MajHan BbB BOJA, He Ce ONuTBaliTe Aa ro U3non3sare
11 TO 0CTaBeTe 33 N0NPaBKa B OTOPU3MPAH CePBI3EH LEHTBP.

* [leuiata 1psibBa Aa ObaT HabM0AABaHM, 3a A Ce rapaHTIAPa, Ye HiMa
[ CV MrpasiT C ypesa. MoumncTBareTo v noTpebuTenckara noAspbXKa He
Tpsi6Ba a Ce M3BBLPLUBAT OT felja 6e3 Hag3op.

* TI0T € X/Tb3raB, KOrato e MOKbp.

« TeyHocTTa He Tpsi68a fa Ce HacouBa KbM 060py/ABaHe, CbAbpXalLjo
€NeKTPUYECKN KOMNOHEHTH.

* V3non3saiire camo nouncrsaly npoayktn Ha BISSELL®, npegHasHauexn
33 ynoTpeba ¢ Ta3n MawmHa.

* BItHarv ro c8bp3Balire KbM NPABILHO 3a3eMeH eNeKTPUUeCkM KOHTakT. He
NpOMeHsiiTe 3a3eMeHus Liencen.

« Ta3u MaWWHa He e NpejHa3Hauera 3a U3Non3BaHe OT INLA (BKMKOUUTENHO
Jela) C HaManeHn GU3nyecki, CETUBHY WM YMCTBEHY CNOCOBHOCTY WK C
JMNCA Ha OMUT W NO3HaHNS.

* I3Knt04eTe LWencena ot enekTpUUeckins KOHTaKT, KOraTo He ro #3nonssare,
npeau A3 NOYNCTBATE, NOALbPXETE UM 06CNYXBATE YPeaa, a ako YpeabT
B 1IMa JOMBAHUTENEH WHCTPYMEHT C MOABIXHA YeTKa - NPeav Aa o
(BbP3BaTe UM M3KNtOYBaTe.

* /13non3saiite camo Ha 3akpuro.

* He ro u3non3gaiite 3a UeAu, pasnnyHy OT ONUCAHWTE B TOBA PHKOBOACTBO
33 noTpebuTens. V3non3saiite camo npenopbyaHuTe T NPOU3BOAUTENS
NPUCTABKY.

* He gbpnalire v He HoceTe ypesa 3a kabena, He u3non3saiire kabena
KaTo ZipbXKa, He 3aTBapsiiTe Bpatv BbpXy kabena it He Abpnaiire kabena
noKpat 0cTpi p6OoBe UK brAK.

* He npokapsaiite ypesa Bbpxy kabena.

* [IpbxTe kabena Aaney oT HaropeLLeHy NOBbPXHOCTH.

* He u3kniouBaiite kabena, kato ro gbpnare.

* 33 /a U3KKoUMTE OT KOHTAKTa, XBaHeTe LWencena, a He kabena.

* Hegelire fa 6opasuTe C Lwencena uam ypeaa ¢ MOKpU pblie.

* He noctassiiTe HUKakBi NpeaMeTi B 0TBopUTe. He u3non3saiite
€ 6NOKVIpaHy 0TBOPW; NOAAbPXaiATe 0TBOPUTE CBOBOAHM OT Npay,
BAACVHKY, KOCMY 1 BCHYKO, KOETO MOXE A3 HaMaA Bb3AyLUHYS MOTOK.

* [lpbXTe KOCaTa (W, BCSKAKBI PA3KPOEHI APeXy, NPbCTUTE 1 BCUKY YacTh

3ANA3ETE TE3N NHCTPYKLNA

OPUTVHAJTHN NHCTPYKLLUW.

Ha T41070 Janey 0T 0TBOPUTE 11 ABIXELLNTE (e YaCTi Ha Ypeaa U Herosute
NPUHAANEXHOCTH.

* 13non3Baiite camo BbPXY KWIMMK, HaBNaXHEHN B NPOLeCa Ha
NnoyncTBaHe.

He notangifre BbB B0 33 NOUNCTBAHE.

ChXpaHsBaifTe ypeaa Ha MACTO, HeJOCTBIHO 3a feLd, KOTato e BKAKUeH

1AM CE OXNaXJa.

+ MoBbPXHOCTTA Ha CTbNANATa MOXE A Ce HaropeLLy 10 BpeMe Ha
ynotpeba.

* I3kn104eTe BCUYKIN KOHTPOMH Ype/v, NPeAyt Aa BKIUMTe Ui

V3KNI0YMTe Ypeja OT eNeKTpuyieckaTa Mpexa.

He u3non3Baiire BbPXy KOXa, NOAMPaHK C BOCbK MEGENM Unw MogoBe,

CUHTETUYHY ThKaHM, KaguGe uam Apyrin AenKatHi, YyBCTBUTENHI KbM

napa Marepuany.

He otBapsiiTe 0T80pa 3a MbAHEHe N0 BpeMe Ha ynotpeda.

bbjete 0cobeHO BHUMATEHM, KOraTo NOUNCTBaTE BbPXy CTbAOY.

He ro u3non3salire 3a cbbupaxe Ha 3ananviM uam ropumMyu Matepuani
(TEYHOCT 33 3ananKu, 6EH3VH, KePOCUH 11 AP.) 11 He O U3Non3BaiiTe Ha
MECTa, KbAETO MOXE Aa UMa TakvBa.

He cvbupaifte HULLO, KOETO FOPW AN MyLLM, KaTO Lyurapw, KubpuT uan
ropetua nenen.

* Ype/bT Tp68a a OB/ U3KNK4EH OT elekTpUyeckara Mpexa Cies
ynotpeba 1 npefy U3BbPLIBAHE Ha NOTpeOUTENCKa NOAAPXKA Ha Ypesa.
He BKtouBaiite ypesa, AOKATO He e 3aMn03HaeTe C BCUUKM MHCTPYKLMN 1
npoLieaypy 3a pabora.

* [lpbXTe ypesa BbpXy paBHa NOBbPXHOCT.

He ocrassiiTe napouncraykata 6e3 Hagsop.

* He v3non3Baiite ypesa B 3a1BOPeHO NPOCTPAHCTBO, M3MbAHEHO C
I3NapeHns, OTAENSHI OT 60U Ha MaC/eHa 0CHOBa, PaspesuTent 3a

601, HAKOW BELLeCTBa 3a 3aLLTa OT MOALW, 3aManum Npax uam Apyrv
€KCTNI03MBHIN UM TOKCUYHY U3MaPEHNs.

He w3non3gaiire 3a cbbupaHe Ha TOKCYHY MaTepuany (xnopHa bennta,
aMOHSIK, NPEnapar 3a NoYNCTBaHe Ha kaHanu i Ap.)

M7acTMacoBoTo (oA MoXe /13 BbAe 0nacHo. 3a a M3berHere OMacHoCT
0T 3a/lylWaBaHe, APbXTE 10 4aney oT Jela.

3a /1 HaManuTe picka OT Ted, He CbXpaHsiBaliTe MPOLYKTa Ha MecTa,
KbLETO MOXe A3 3aMpb3He. Moxe fa ce CTurHe Ao NoBpesa Ha
BBTPELIHUTE KOMNOHEHT.

MnacTMacoBuTe pe3epBoapy He MOTar Aa Ce MUST B ChAOMMSNHA MaLLMHA.
He nocrassiite pe3epBoapyTe B ChAOMUSIHA MALIMHA.

Korato npukiouuTe ¢ M3M0A3BaHETO Ha NPOAYKTa, YBUiiTe Kabena okono
06BMBKATa 33 CbXpaHeHue. CbxpaksiBaliTe YCTPOVCTBOTO Ha 3aKpuTo, Ha
CYXO MSCTO, Ha MSCTO, KbAETO HsIMa BEPOSTHOCT NPOAYKTLT A1a € MOBPE.Y.
Besika Jjpyra noAapbXKa uam 06CTyXBaHe, KOUTO He Ca BKTIYeHH B

T0Ba PbKOBOACTBO, TPAGBA 4 C& U3BLPLIBAT OT OTOPU3MPaH CepBM3eH
npeacTasuTen.

3A PABOTA CAMO NP 3AXPAHBAHE OT 220-240 BOJITA MPAB TOK 50-60 HZ.
TO3N MOAEN ENPEAHA3HAYEH CAMO 3A JOMALUHA YNOTPEBA.

BAXXHA NTHOOPMALUA

* 33 JoNbAHUTENHA PerynaTopHa MHdopmauus, Mons, nocerere www.BISSELL.eu/regulatory
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OrpaHunyeHa rapaHuus

Ta3u orpaHnyeHa rapaHLus Baxu camo n3sbH CALL, Kanapa, ABctpanus, Hosa 3enangns un koHTuHeHTaneH Kutaii. Ta ce npefgocrass ot
BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL") v it ocurypsisa konkpeTHu npasa. lpejnara ce kato JONbAHUTENHA NON3a KbM
JApyruTe BM NPaBa CbracHo MECTHUTE 3aKOHM, KOMTO MOXe Jla Ce Pa3AnyaBaT Cnopej Abpxasata. MoxerTe Aa HayyuTe 3a 3aKOHHHUTE C1
npasa i CPe/CTBA 3a 3alluTa, KaTo Ce CBbPXeTe C MeCTHaTa CNyx6a 3a CbBeTy 3a noTpebutenute. HMWWO B Ta3n rapaHLmus HAMA Aa 3aMeHK
W HAMaN KOeTo 1 Aa e OT BaluNTe 3aKOHHI NPaBa UM Mepku 3a 3aluTa. AKO Ce HyXAaeTe OT JOMbAHUTENHN UHCTPYKLMM OTHOCHO Ta3u
rapaHLys U1 MMaTe BbAPOCH OTHOCHO TOBA KakBO MOXe fja 06XBalla, MOAS, CBbPXKETE Ce € 0TAeNa 3a KANEHTCKO 06CayxBaHe Ha BISSELL
1A ce 06bpHeTe KbM MECTHUS C1 AUCTPUGYTOP.

TapaHumsaTa ce NpejoCTaBs Ha HACTOALLMS COBCTBEHMK HA NPOAYKTA C OPUTMHANHATA KBUTaHL NS 3@ NpoAax6a. OpurinHanHaTa KBUTaHLus
3a npogaxba Tps6Ba Aa BKI04BA MHGOPMALWA 3a 3aKyneHns(Te) NpoAYKT(v), AaTaTa Ha MOKYNKa U OT KOS AbPXaBa e/ca 3akyneH(u) kato
HoB(1). TpAGBa Aa CTe B CbCTOAHME Aa AOKaXeTe jaTaTa Ha NOKYMKa 1 AbpXaBarta, 0T KOATO e 3akyneH NPoAYKTbT, 3a Aa NofajeTe ek
CbrNacHo HacTosWwata rapaHLus. e nonyunte rapaHumaTa, KoaTo BaXu 3a AbpXaBaTta, Kb/ieTo MbPBOHAYANHO e 3aKyneH MPOAYKTbT,
K0SiTO € 0603HaueHa Ha OpUTMHANHaTa KBUTaHLMS 3a NpoAax6a. AKo M3non3Bate NPOAYKTa U3BbH AbpXaBaTa, KbAETO € 3akymneH,
rapaHLuaTa moxe Aa 6b/Je cyeTeHa 3a HeBaNnAHa N0 CO6CTBEHO ycMoTpeHe Ha BISSELL. Moxe Aa e Heo6x041MO fa nony4uM Balua
NNYHA MHGOPMALYNS, KaTO NOLLEHCKM aApec, 3a fia U3MbAHIM YCNOBUATA Ha Ta3u rapaHLmMs. BCcuuku nMuHm JaHHK e 6b4aT 06paboTBanm
Cbrnacko Monutukata 3a noBepuTenHoCT Ha BISSELL, kosiTo Moxe Aa 6be HamepeHa Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHunyeHa ABYroguvLUHa rapaHuus

B npoAbaxXeHue Ha ABe TOAMHM OT AaTaTa Ha NOKYNKa 0T MbPBOHAYaNHW KynyBay, Npyu Cna3Baxe Ha nocouenute no-gony N3KAHYEHNA
N V3KKOYBAHNS*, no cBoe ycmoTperie BISSELL wwe pemMoHTHpa nav 3aMeHu 6e3nnaTHo (C HOBY, pEMOHTMPaHIA, ManKo U3N0N3BaHM uam
Bb3CTaHOBEH KOMNOHEHTI AN NPOAYKTI) BCAKA AedeKTHa AN HensnpaBHa YacT an NPOAYKT.

BISSELL npenopb4Ba opurMHanHata onakoBKa i OPUrMHANHOTO A0KA3aTeCTBO 3a NOKYMNKA C laTaTa Ha 3aKynyBaHe 1 AbpXasata, B KOATO
€ 3aKyneH NPoAyKTbT, Aa 6b/AaT 3ana3eHu 3a CPoKa Ha rapaHLLMOHHIA NEPUOA, B CAYYail Ye Mckate Aa ce Bb3M0A3BATe OT rapaHLuaTa no
BpeMe Ha rapaHLnoHHUS nepuoj. CbxpaHsABaHeTo Ha OpUriHaNHaTa ONakoBKa LLe B NOMOrHe Np1 He06X0AMMOCT 0T NpeonakoBaHe 1
TPAHCMOPTUPaHE, HO He e YCNI0BIe 3@ BaMAHOCT Ha rapaHLusaTa.

AKO CbrNaCcHO Ta3u rapaHLus BaWnAT NPOAYKT 6b/e 3ameHeH o1 BISSEL, HOBMAT PO/YKT Lije Ce Bb3N03Ba OT 0CTaTbKa 0T CPOKA Ha Tasu
rapaHLus (U34MCNEH 0T AaTaTa Ha MbpBOHAYaNnHara nokynka). llepuoAbT Ha Ta3u rapaHLus HMa Aa 6b/e YAbAXEH, He3aBUCUMO Janu
BaLIMAT NPOAYKT € 61N PeMOHTUPaH U 3aMeHeH.

*N3kno4YeHnsa N N3KIYBaHUS OT YC/IO0BUATA Ha rapaHuunsaTa

Tasv rapaHLua Baxu 3a NPOAYKTYH, KOMTO Ce M3N0A13BaT 3a IM4HA JOMallLHa ynoTpe6a, a He 3a ThProBCKY Lien U1 B3eMaHe N0oj Haem.
KoHcymatusuTe 1 npuHagnexHocTuTe, Kato GuATPI, pemMbLy, KOPMYCH, pe3epBoapi 3a BOAA, M3CTLPIBALLYM IEHTH, YETKIN 1 NOYNCTBALLYY
TN1aB 3a MOM, KOUTO TPAGBA Aa Ce NOAMEHST UK 06CNYXBaT OT NOTpebUTeNs NepuoANUHO, He Ca 06XBaHaTH OT Ta3n rapaHLms. lapaHLusTa
He Ce 0THaC4 3a ;eGeKT, NPOU3TUYALLYY OT U3HOCBAHE, BKNKOUNTEHO, HO He CaMO CbKpallaBaHe Ha BPEMeTO Ha pa3pex/aHe Ha
6atepuara nopagu ocrapsiBaHe uav ynotpe6a. Tasv rapaHLus He NOKpUBa NOBPeAM UAM HEM3NPABHOCTM, NPUYNHERN OT NOTpebuTens
N KOATO 1 3 e TpeTa CTpaHa, He3aBMCUMO Jani ca B Pe3ynTar Ha 310MoNnyKa, HebpexHoCT, 310ynoTpeba, HeBHUMaHMe, NN BCAKa Apyra
ynotpeba, KOATO He e B CbOTBETCTBUE C PbKOBOACTBOTO 3a NOTPe6uTeNs. HeotopusnpaH peMoHT (MM ONKUT 3a PEMOHT) MOXE Aa aHynupa
Ta3u rapaHLyus, He3aBMCMMO Janu BCeACTBME HA TO3W PEMOHT/ONUT € NPUYMHEHA NOBPeAA AW He. AKO eTUKETDT 3a Knacudmkauus Ha
npoAyKTa BbPXY CaMusi IPOAYKT 6bAe NpemaxHaT, NoANPaBeH UK e HeYeTB, TOBA Le A0Be/e 40 aHyMpaHe Ha HacToALaTa rapaHLys.
OcBeH KaKTo e Noco4eHo no-gony, BISSELL n HeliHuTe AMCTPUOYTOPY He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ KAaKBUTO 11 Aa € 3arybu Uan WweTu, Kouto

He ca NpeABUANMM, NN 3 CyYaiiHN UK 3aKOHOMEPHN LT OT KakbBTO 1 Aa € XapaKTep, CBbP3aHit C M3NON3BAHETO HA TO3M NPOAYKT,
BK/IOYMTENHO 1 63 OrpaHnyeHne: 3aryba Ha neyanba, 3aryba Ha busHec, npekbcBaHe Ha 61U3HeC AeiiHOCT, 3ary6a Ha Bb3MOXHOCT, CTpec,
6e3n0KoiicTBO MM pa3oyapoBaHue. OCBEH KaKTo e NOCOYeHO M0-A0NY, 0TTOBOPHOCTTA Ha BISSELL HsMa fa npeBuiuasa NoKynHata Liexa Ha
npoAykta.

BISSELL He n3kntouBa 1 He OrpaHnyaBa no HUKaKbB HAUMH OTTOBOPHOCTTA CM 3a: @) CMBPT AW TeNIeCHa NOBPeAa, NPUUNHEHN OT
HeOPeXHOCT OT Halla CTPaHa UM HeBPEXHOCT OT CTPaHa Ha HalnTe CAYXUTenn, NPejCTaBuTenu UAM NOAN3NBAHNTENN; 6) M3MaMa UK
3MaMHO NPe/CTaBAHe; B) WA 3a KAKBUTO U Aa € APYr1 BbNPOCK, KOUTO He MOTaT Jja 6bAiaT U3KNKOUYEHN UAN OTPaHNYEHN N0 3aKOH.

Ba)kHu 6enexkku

*AKo BawWMAT NPOAYKT Ha BISSELL MMa HyXAa 0T CepBU3HO 06CNYXBaHe UAN ako XenaeTe Aa NofajeTe UCK B paMKuTe Ha Hawara
orpaHnyeHa rapanuus, mons, nocetere global.BISSELL.com.

*Mons, 3anaseTe opurnHanHaTa KBUTaHLUA 3a npoAaxba. TA npejocTass A0ka3aTeNcTBo 3a aTaTa i MACTOTO Ha NOKYNKa B cAyyaii Ha
rapaHLMoHeH ncK. 3a NoAPOBHOCTI BUXTE rapaHLuaTa.

*/maiiTe npeBIA, Ye M3N0ON3BaHETO Ha BallaTa MalmHa BISSELL M3BbH AbpxaBara Ha NbpBOHayanHara it nokynka u/uam unon3saxe
cnpeobpasyBaren Ha 3axpaHBaHe MOXe Aa NOBPEAV Balara MalwnHa BISSELL  weTute, npuuMHeHn 0T HeCbOTBETCTBALLO 3aXpaHBaLLo
HanpexeHue, HAMa fia 6bAaT NOKPUTY OT rapaHLuaTa.

*/ImaiiTe npeBuA, e NOCTaBAHETO BbB Balata MalnHa BISSELL Ha ouet, 6ennHa, npenapart 3a CbA0Be, NepuneH npenapar, AOMalueH
CanyH n Apyru NpoAyKTu, KOUTO He ca npon3seeHn ot BISSELL, moxe ja 4 nospeaw. MoBpeAata, NpuunHeHa 0T U3M0/13BaHe B MalluHaTa
Ha NPOAYKTH, KOUTO He ca npom3sefeHu o1 BISSELL, He ce nokpuBa o1 rapanuusTa.
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SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

Procitajte uputstvo za upotrebu.

Rizik od pozara.

Rizik od strujnog udara.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Nemojte previse nakvasiti tepih. Koristite samo na tepihu koji je navlazen u procesu ciséenja.

Koristite samo formule za ¢iS¢enje BISSELL® namijenjene za upotrebu sa ovom masinom.

Iskljucite napajanje prije servisiranja.

Zastita od pokretnih dijelova.

Rizik od automatskog pokretanja.

UPOZORENJE: Opasnost od opekotina. Para.

Oprez, vru¢a povrsina.

Ovaj simbol na proizvodu i/ili pratecim dokumentima znaéi da se koristeni elektri¢ni i elektronski proizvodi ne smiju mjesati
sa opcim otpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, oporavak i recikliranje, odnesite ovaj proizvod na predvideno sabirno
mjesto. Kontaktirajte svoje lokalne vlasti za vise detalja o vasem najblizem predvidenom sabirnom mjestu.

Nemojte zamrzavati.

Motorna glava za ¢iScenje za usisavanje vode.

Valoviti materijal se reciklira.

Upozorenje: klizava povrsina.

R,

Papir

Tecnost.

Kombinacija pare i tecnosti.

Koristite toplu vodu, temperature do 60°C.

Prije ¢iS¢enja tekstila provjerite oznaku proizvodaca. “W” na oznaci kao $to je prikazano znaci da mozete koristiti svoj Cistac.

PeddcerpPobexpobde>@D>P BB

Zakljucajte.
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VAZNA SIGURNOSNA UPU

VA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektricnog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujudi sljedece:

A\ /A /\UPOZORENJE

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK OD POZARA,
ELEKTRICNOG UDARA ILI POVREDE:

» Ako je kabl za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac,
njegov servisni agent ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se
izbjegla opasnost.

Moze doci do opasnosti ako aparat prede preko kabla za napajanje.
Aparat se mora iskljuciti iz struje nakon upotrebe i prije obavljanja
korisnickog odrzavanja na aparatu.

Ako aparatj ne radi kako bi trebao, ako je ispusten, ostecen,
ostavljen na otvorenom ili je upao u vodu; ne pokusavajte ga
koristiti i dajte ga na popravku u ovlasteni servisni centar.

Djeca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ne igraju
aparatom. Ciscenje i korisnicko odrZavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Pod je klizav kada je mokar.

Tecnost se ne smije usmjeravati prema opremi koja sadrzi
elektricne komponente.

Koristite samo proizvode za Cis¢enje BISSELL® namijenjene za
upotrebu s ovom masinom.

Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektri¢nu uti¢nicu.
Nemojte vrsiti izmjene na uzemljenom utikacu.

Ova masina nije namenjena za upotrebu od strane osoba
(uklju¢ujuci decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja.

IskljuCite utikac iz elektricne uti¢nice kada ga ne koristite, prije
Ciscenja, odrzavanja ili servisiranja aparata i ako vas$ aparat

ima pomocni alat s pokretnom cetkom, prije prikljucivanja ili
iskljucivanja alata.

Koristite samo u zatvorenom prostoru.

Nemojte koristiti ni u koju drugu svrhu osim one opisane u ovom
korisnickom prirucniku. Koristite samo prikljucke koje preporucuje
proizvodac.

Nemojte vuci niti nositi pomocu kabla, koristiti kabl kao rucku,
zatvarati vrata na kablu ili vuci kabl oko ostrih ivica ili uglova.

Nemojte prevlaciti aparat preko kabla.

Drzite kabl dalje od zagrijanih povrsina.

Nemojte iskljucivati utikac povlacenjem za kabl.

Za svrhu isklju¢ivanja, uhvatite za utikac, a ne za kabl.
Nemojte rukovati utikacem ili aparatom mokrim rukama.

Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore. Nemojte koristiti
sa zacepljenim otvorima; ocistite otvore od prasine, krzna, kose i
svega $to moze smanjiti protok zraka.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ORIGINALNA UPUTSTVA.

« DrZite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela dalje od otvora
i pokretnih dijelova aparata i njegovih dodataka.

Koristite samo na tepihu koji je navlaZzen u procesu cis¢enja.

Ne uranjajte u vodu radi ¢is¢enja.

« Cuvajte van domasaja djece kada je pod naponom ili se hladi.
Donje nosece povrsine mogu se zagrijati tokom upotrebe.

+ UGASITE sve komande prije nego Sto ukljucite ili iskljucite aparat.
« Nemojte koristiti na kozi, voskom poliranom namjestaju ili
podovima, sintetickim tkaninama, somotu ili drugim delikatnim
materijalima osjetljivim na paru.

Nemojte otvarati otvor za punjenje tokom upotrebe.

Budite posebno oprezni kada ¢istite na stepenicama.

« Nemojte koristiti za usisavanje gorivih ili zapaljivih materija
(tecnosti za upaljac, benzina, kerozina, itd.) niti koristiti u
prostorima gdje bi one mogle biti prisutne.

Nemojte usisavati nista Sto gori ili se dimi, kao $to su cigarete,
Sibice ili vreli pepeo.

Aparat se mora iskljuciti iz struje nakon upotrebe i prije obavljanja
korisnickog odrzavanja na aparatu.

Nemojte PALITI svoj aparat dok se ne upoznate sa svim uputstvima
i radnim postupcima.

DrZite aparat na ravnoj povrsini.

Nemojte ostavljati parni ¢ista¢ bez nadzora.

Nemojte koristiti aparat u zatvorenom prostoru ispunjenom
parama koje ispustaju boje na bazi ulja, razrjedivacima boja, nekim
supstancama za zastitu od moljaca, zapaljivom prasinom ili drugim
eksplozivnim ili otrovnim isparenjima.

Nemojte koristiti za sakupljanje toksi¢nih materijala (hlorni
izbjeljivac, amonijak, sredstvo za ¢is¢enje odvoda, itd.)

Plasti¢na folija moze biti opasna. Da biste izbjegli opasnost od
gusenja, drzite podalje od djece.

Da biste smanjili rizik od curenja, nemojte drzati na mjestima gdje
moZe doci do smrzavanja. Moze doci do ostecenja unutrasnjih
komponenti.

Plasticni rezervoari nisu pogodni za pranje u masini za pranje
suda. Nemojte stavljati rezervoare u masinu za pranje suda.

Kada zavrﬁitg s koriStenjem proizvoda, omotajte kabl oko omotaca
za Cuvanje. Cuvajte jedinicu u zatvorenom prostoru na suhom
mjestu u zoni gde nije vjerovatno da ce se proizvod ostetiti.

« Svako drugo odrZzavanje ili servisiranje koje nije uklju¢eno u ovaj
prirucnik treba obavljati predstavnik ovlastenog servisa.

ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUCIVO IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI | 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACIJE

Za dodatne regulatorne informacije posjetite www.BISSELL.eu/regulatory
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Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija se primjenjuje samo izvan Sjedinjenih Americkih Drzava, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine.
Garanciju pruza kompanija BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”) i ta garancija vam daje specifi¢na prava. Garancija

se pruza kao dodatak vasim ostalim pravima koje imate na osnovu zakona u svojoj drzavi, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave.
Mozete saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis.
Nista u ovoj garanciji nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove koje ste ovlasteni koristiti. Ako su vam potrebna
dodatna uputstva vezana za ovu garanciju, ili ako imate pitanja o tome $ta ona pokriva, kontaktirajte korisnicku sluzbu kompanije BISSELL
ili svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda koji ima originalnu potvrdu o kupovini. Originalna potvrda o kupovini mora da
sadrzi naziv kupljenog proizvoda (kupljenih proizvoda), datum kupovine i podatak u kojoj drzavi je novi proizvod kupljen. Da biste
podnijeli zahtjev na osnovu ove garancije, morate da podnesete dokaz o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen. Dobit
Cete garanciju koja je primjenjiva za drzavu u kojoj je proizvod prvi put kupljen, onako kako je to prikazano na originalnoj potvrdi o
kupovini. Ako proizvod koristite izvan zemlje u kojoj je kupljen, kompanija BISSELL moze da ponisti vasu garanciju po svom vlastitom
nahodenju. MoZe biti neophodno pribaviti neke od vasih licnih podataka, kao $to je postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove
garancije. Svim licnim podacima ¢e se rukovati u skladu sa Pravilima o zastiti privatnosti kompanije BISSELL, koja mozete pronaci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom perioda od dvije godine nakon $to prvi kupac kupi proizvod, podlozno IZUZECIMA | ISKLJUCENJIMA* navedenim u daljnjem tekstu,
kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru
kompanije BISSELL, bez naknade, bilo koji neispravan ili nefunkcionalan dio ili proizvod.

Kompanija BISSELL vam preporucuje da tokom garancijskog perioda ¢uvate originalnu ambalazu i originalni dokaz o kupovini, na kojem
se nalazevpodaci o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen, u slucaju da pozelite da iskoristite garanciju tokom garancijskog
perioda. Cuvanje originalne ambalaze ¢e pomoc¢i kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov za garanciju.

Ako kompanija BISSELL zamijeni vas proizvod na osnovu ove garancije, na novi zamjenski proizvod ¢e se primjenjivati preostali period
ove garancije (racunajuci od datuma prve kupovine). Garantni rok naveden u ovoj garanciji nece biti produzen bez obzira na to da li je vas
proizvod popravljen ili zamijenjen ili nije.

*1zuzeci i isklju¢enja od odredbi garancije

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu ili iznajmljivanje.
Potrosni dijelovi i prikljucci, kao $to su filteri, remenje, omotaci, spremnici za vodu, trake za brusenje, Cetke i navlake za mop, koje korisnik
s vremena na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom. Ova garancija se ne primjenjuje na bilo koji kvar

do kojeg dode uslijed normalnog troSenja i habanja, $to ukljucuje, ali nije ograni¢eno na skracenje vremena praznjenja baterije uslijed
protoka vremena ili upotrebe. Ostecenja ili kvarovi koje prouzrokuje korisnik ili bilo koja treca strana, bilo da su rezultat nezgode, nemara,
nepravilne upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa priru¢nikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.
Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu u¢initi ovu garanciju nevazecom, bez obzira da li je o$tecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem popravka ili nije. Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama proizvoda, ili njeno ostecenje tako
da bude necitka, ucinit ¢e ovu garanciju nevazecom.

Osim u dolje u tekstu navedenim slucajevima, kompanija BISSELL i njeni distributeri ne snose odgovornost za bilo koji nepredvidiv gubitak
ili Stetu, ili za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje prirode povezane sa upotrebom ovog proizvoda, $to bez ogranicenja ukljucuje gubitak
profita, gubitak poslovnog odnosa, prekid poslovanja, gubitak poslovne prilike, nesrecu, neugodnost ili razoc¢aranje. Osim u dolje u tekstu
navedenim slucajevima, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cijenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje i ne ogranitava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj (a) smrti ili licne povrede izazvane naSom
nepaznjom ili nepaznjom nasih zaposlenika, zastupnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg pogresnog predstavljanja ¢injenica; ()
ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti iskljuceni ili ograniceni na osnovu zakona.

VazZne napomene

*Ako vas$ BISSELL proizvod bude trebao servisiranje ili reklamaciju na osnovu nase ogranicene garancije, posjetite global.BISSELL.com.

+Cuvajte svoju originalnu potvrdu o kupovini. Ta potvrda pruza dokaz o datumu kupovine i mjestu na kojem je proizvod kupljen u slu¢aju
reklamacije na osnovu garancije. Pogledajte garanciju za viSe informacija.

«Obratite paznju na to da upotreba vaseg BISSELL uredaja izvan zemlje u kojoj je originalno kupljen i/ili upotreba uredaja koristenjem
naponskog pretvaraca moze ostetiti vas BISSELL uredaj, a Steta prouzrokovana neodgovaraju¢om naponom napajanja nece biti pokrivena
ovom garancijom.

*Obratite paZnju na to da stavljanje sirceta, izbjeljivaca, sapuna za posude, deterdzenta, sapuna izradenog u kuc¢noj radinosti i drugih
proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u va$ BISSELL uredaj moZe ostetiti va$ BISSELL uredaj. O3tecenje prouzrokovano
upotrebom proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u vasem uredaju nece biti pokriveno ovom garancijom.
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SYMBOL

VYSVETLENI

Upozornéni.

Prectéte si ndvod k obsluze.

Nebezpedi pozaru.

Nebezpedi drazu elektrickym proudem.

Pouze pro vnitini pouZiti.

Koberec prilis nenamécejte. Pouzivejte pouze na koberce navihcené pri ¢isténi.

Pouzivejte pouze Cistici pFipravky BISSELL® urcené pro pouziti s timto strojem.

S

Pred udrzbou odpojte napajeni.

Ochrana proti pohyblivym ¢astem.

Riziko automatického spusténi.

VAROVANI: Nebezpei opafeni. Para.

Pozor, horky povrch.

Tento symbol na vyrobku pfipadné v privodni dokumentaci znamena, Ze by pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemély
byt smésovany s béznym domovnim odpadem. Pro spravné zpracovani, vyuZiti a recyklaci odevzdejte tento vyrobek na
uréenych sbérnych mistech. Informace o nejblizsim urceném sbérném misté ziskate na mistnim Ufadé.

Nezamrazujte.

Motorizovana Cistici hlava pro ¢isténi odsévanim vody.

Vinita lepenka se recykluje.

Varovani: Kluzky povrch.

R,

Papir

Tekutina.

Kombinace pary a tekutiny.

Pouzijte teplou vodu o teploté do 60 °C.

Pred cisténim textilu zkontrolujte Stitek vyrobce. ,W* na obrazku na stitku znamena, ze mlzete pouzit svij Cistici prostfedek.

PeddcerpPobexpobde>@D>P BB

Zamknout.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKY

PRED POUZITiM SPOTREBICE SI PRECTETE VESKERE POKYNY. Pfi pouzivani elektrickych spotfebici je treba
dodrzovat zdkladni bezpecnostni opatreni, véetné téch nasledujicich:

I\ /A /\VAROVANI

V ZAJMU SNIZENi RIZIKA POZARU, URAZU

ELEKTRICKYM PROUDEM NEBO ZRANEN:i:

« Pokud je pfivodni kabel poskozen, musi jej vyménit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo podobné kvalifikovana osoba, aby nedoslo
k ohrozZeni.

« Pri prejeti spotiebice pres privodni kabel mize dojit k ohrozeni.

« Po pouZiti a pfed provadénim uZivatelské udrzby spotfebice je

nutno odpojit spotfebic¢ od elektrické sité.

Pokud spotfehic¢ nefunguje tak, jak ma, byl upustén, poskozen,

ponechan venku nebo spadl do vody, nepokousejte se jej

provozovat a nechte jej opravit v autorizovaném servisnim

stfedisku.

Qéti by mély byt pod dohledem, aby si se spotfebi¢em nehraly.

Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

Podlaha je za mokra kluzka.

.

.

.

Pouzivejte pouze Cistici prostfedky BISSELL® urcené pro pouZiti
s timto strojem.

Vzdy jej pfipojte k Fddné uzemnéné elektrické zasuvce.
Uzemnénou zastr¢ku neupravujte.

Tento stroj neni urcen pro pouziti osobami (v¢etné déti) se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti.

Vytahnéte zastrcku z elektrické zasuvky, kdyz spotfebic
nepouzivate, pfed ¢isténim, ddrzbou nebo servisem a pokud je vas
spotfehi¢ vybaven pomocnym ndstrojem s pohyblivym kartacem,
pred pfipojenim nebo odpojenim néstroje.

Pouzivejte pouze v interiéru.

Nepouzivejte spotfebic k jinym tcellim, nez uvedenym v této
uzivatelské pfirucce. Pouzivejte pouze nastavce doporucené
vyrobcem.

Netahejte spotfebic za kabel ani jej za néj nepfenasejte,
nepouzivejte kabel jako rukojet, nezavirejte dvefe pres kabel ani
netahejte kabel pfes ostré hrany nebo rohy.

Nepfejizdéjte spotfebicem pres kabel.

Napajeci $iitiru udrzujte mimo dosah vyhtivanych povrcha.
Neodpojujte zastrcku tahem za kabel.

Chcete-li odpojit zastrcku, uchopte ji, nikoli kabel.
Nemanipulujte se zéstrckou ¢i spotfebicem mokryma rukama.
Do otvorli nevkladejte zadné predméty. NepouZivejte spotfebic¢
s ucpanymi otvory; udrzujte otvory bez prachu, zmolkU, vlasti a
véeho, co by mohlo omezit proudéni vzduchu.

.

.

.

.

.

.

.

.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

ORIGINAL POKYNU.

Kapalina nesmi sméfovat na zafizeni obsahujici elektrické soucasti.

« Udrzujte vlasy, volné obleceni, prsty a vsechny ¢asti téla mimo

otvory a pohyblivé ¢asti spotiebice a jeho prislusenstvi.

Pouzivejte pouze na koberce navlhcené pfi ¢isténi.

Pri ¢iSténi neponofujte do vody.

Kdyz je pod napétim nebo chladne, uchovavejte jej mimo dosah

déti.

Povrchy nohou se mohou béhem pouzivéni zahfat.

Pred zapojenim nebo odpojenim spotfebice vypnéte vsechny

ovladaci prvky.

Nepouzivejte na kiizi, voskem lestény nébytek nebo podlahy,

syntetické tkaniny, samet nebo jiné choulostivé materialy citlivé

na paru.

Béhem pouzivani neotvirejte plnici otvor.

« Pri Uklidu na schodech dbejte zvy$ené opatrnosti.

» Nepouzivejte spotfebic k vysdvani hoflavych nebo vznétlivych

materidll (kapaliny do zapalovacd, benzinu, petroleje atd.) a

nepouzivejte jej v mistech, kde se mohou vyskytovat.

Nevysdvejte nic, co hofi nebo z ¢eho se koufi, napfiklad cigarety,

zépalky nebo zhavy popel.

Po pouziti a pfed provadénim uzivatelské Gdrzby spotfebice je

nutno odpojit spotiebic od elektrické sité.

Spotfebi¢ nezapinejte, dokud se neseznamite se viemi pokyny a

provoznimi postupy.

Spotfebic¢ udrzujte na rovném povrchu.

Nenechdvejte parni Cisti¢ bez dozoru.

Nepouzivejte spotfebic v uzavieném prostoru s vypary olejovych

barev, fedidel, nékterych latek proti moltim, hoflavého prachu

nebo jinych vybusnych ¢i toxickych vypard.

Nepouzivejte k vysavani toxickych materiald (bélidlo s chlorem,

¢pavek, Cisti¢ odpadd atd.)

Plastova folie miize byt nebezpecna. Abyste predesli nebezpedi

uduseni, udrzujte ji mimo dosah déti.

Abyste snizili riziko tniku kapalin, neskladujte spotfebic v mistech,

kde by mohlo dojit k zamrznuti. Mohlo by dojit k poskozeni

vnitfnich soucasti.

Plastové nadrze nelze myt v mycce na nddobi. Nadrze nevkladejte

do mycky na nédobi.

Po dokonceni pouzivani produktu omotejte kabel kolem

kabelového pouzdra pro jeho ulozeni. Ulozte jednotku dovnitf na

suchém misté v misté, kde pravdépodobné nedojde k poskozeni

spotfebice.

« Jakoukoli dalsi udrzbu nebo servis, které nejsou uvedeny v této
prirucce, by mél provadét autorizovany servisni zastupce.

PROVOZ PRI NAPETi 220-240 V STR. JE MOZNY POUZE V SiTI S FREKVENCI 50-60 HZ.

TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

DULEZITE INFORMACE

« Dal3i informace o platnych predpisech naleznete na adrese www.BISSELL.eu/regulatory
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Omezena zaruka

Tato omezena zaruka se vztahuje pouze na tizemi mimo USA, Kanadu, Australii, Novy Zéland a kontinentalni Cinu. Poskytuje ji BISSELL
International Trading Company B.V. (déle jen ,,BISSELL*) a ddvé vdm konkrétni prava. Je nabizena jako dodatecna vyhoda k dalsim pravim
podle mistnich zakon, kterd se mohou v jednotlivych zemich lisit. Informace o svych zakonnych pravech a opravnych prostredcich mizete
zjistit prostrednictvim mistnich zakaznickych sluzeb. Nic, co je uvedeno v této zaruce, nenahrazuje ani neomezuje zédnd vase zakonna prava
nebo opravné prostredky. Pokud potfebujete dalsi informace tykajici se této zaruky nebo mate dotazy k tomu, na co se vztahuje, obratte se
prosim na zakaznickou podporu spolecnosti BISSELL nebo na mistniho distributora.

Tato zdruka je poskytovéna soucasnému vlastnikovi vyrobku s originalni ti¢tenkou. Originalni U¢tenka musi obsahovat zakoupené zbozi,
datum koupé a zemi, kde bylo zakoupeno jako nové. Abyste mohli uplatnit reklamaci podle této zaruky, budete muset dolozit datum koupé
a zemi, kde byl vyrobek zakoupen. Obdrzite zaruku, kterd se vztahuje na zemi, kde byl vyrobek piivodné zakoupen, jak je uvedeno na
origindIni Gictence. Pouzijete-li vyrobek mimo zemi, kde byl zakoupen, vase zaruka mize byt podle uvazeni spolecnosti BISSELL neplatna.
Abyste splnili podminky této zaruky, budete mozna muset poskytnout nékteré osobni tidaje, jako je postovni adresa. S veskerymi osobnimi
Udaji bude nakladano v souladu se zasadami ochrany soukromi spole¢nosti BISSELL, které najdete na global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Omezena dvouleta zaruka

Po dobu dvou let ode dne nékupu pdvodnim kupujicim, s vyhradou nize uvedenych VYJIMEK®, vam spole¢nost BISSELL dle vlastn{ volby
bezplatné opravi nebo nahradi (novymi, repasovanymi, malo pouzitymi nebo opakované vyrobenymi soucastmi nebo vyrobky) jakékoliv
vadné nebo nefunguijici soucastky nebo zbozi.

Spole¢nost BISSELL doporucuje uschovat si po dobu trvéni zaruky pdvodni baleni a originalni i¢tenku s datem nakupu a zemi, kde bylo
zakoupeno, pro pfipad, ze budete chtit béhem zaru¢ni doby uplatnit zaruku. PGvodni obal pomize s nutnym zabalenim a prepravou, ale
neni podminkou zaruky.

Pokud vdm spole¢nost BISSELL v rdmci této zaruky nahradi vyrobek jinym, bude se na novou polozku vztahovat zbyvajici doba této zaruky
(pocita se od data plvodni koupé). Bez ohledu na to, zda byl vas vyrobek opraven nebo vyménén ¢i nikoli, doba trvani této zaruky se
neprodluzuje.

*Vyjimky ze zaruénich podminek
Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané pro osobni pouziti v domacnostech, nikoli pro komercni tcely nebo pro tcely prondjmu.
Tato zéruka se nevztahuje na spotfebni dily a nastavce, jako jsou filtry, pasy, skofepiny, nadrze na vodu, Skrabky, kartace a podlozky
na mop, u kterych musi uzivatel ¢as od ¢asu provést vyménu nebo servis. Tato zaruka se nevztahuje na zadnou zévadu zptisobenou
béznym opotfebenim, véetné mimo jiné zkracovéni doby vybijeni baterie v dlisledku starnuti nebo pouzivani. Tato zaruka se nevztahuje
na poskozeni nebo zédvadu zplsobenou uzivatelem nebo tfeti stranou, at uz v disledku nehody, nedbalosti, Spatného pouzivani,
zanedbani nebo néjakého jiného pouziti, které neni v souladu s uzivatelskou pfiruckou. Neopravnéna oprava (nebo pokus o opravu) mize
zrusit platnost této zaruky bez ohledu na to, zda byla ¢i nebyla zpdsobena touto opravou nebo pokusem o opravu. Odstranéni stitku s
hodnocenim produktu, neopravnéna manipulace s nim nebo jeho necitelnost zrusi platnost této zaruky.
S vyjimkou nize uvedenych skute¢nosti nenese spole¢nost BISSELL ani jeji distributofi odpovédnost za Zadnou ztratu nebo Skodu, ktera
neni predvidatelnd, ani za ndhodné nebo nasledné Skody jakékoliv povahy spojené s pouzivanim tohoto vyrobku, véetné mimo jiné uslého
zisku, ztraty podniku, preruseni podnikani, uslé pfilezitosti, stresu, nepfijemnosti nebo zklamani. S vyjimkou nize uvedenych pfipad
nepfekroci odpovédnost spole¢nosti BISSELL kupni cenu produktu.
Spolecnost BISSELL nevylucuje ani zadnym zplisobem neomezuje svou odpovédnost za (a) smrt nebo zranéni zpiisobené nasi nedbalosti
nebo nedbalosti nasich zaméstnanct, zéstupcl nebo subdodavatell; (b) podvod nebo umysiné klamani; (c) nebo za jakoukoli jinou situaci,
ktera nemiize byt ze zakona vyloucena nebo omezena.

Dulezité poznamky

*VyZzaduje-li vas produkt od spolecnosti BISSELL servis nebo reklamaci v ramci nasi omezené zéruky, navstivte prosim global.BISSELL.com

«Ponechte si prosim originalni ti¢tenku. V pfipadé reklamace poslouzi jako dlikaz o datu koupé a o tom, kde byl vyrobek zakoupen.
Podrobnosti viz zéruka.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouzivéni pfistroje BISSELL mimo zemi plvodni koupé, popf. pouzivani s ménicem napéti mize poskodit
pristroj BISSELL a na $kody zplsobené nespravnym napdjenim se zaruka nevztahuje.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouziti octa, bélidla, myciho pfipravku, Cisticiho prostiedku, domaciho mydla a dalsich produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, v pfistroji BISSELL, mize pfistroj BISSELL poskodit. Na Skody zpisobené pouzivanim produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, se zaruka nevztahuje.
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FORKLARING

Advarsel.

Las brugervejledningen.

Risiko for brand.

Risiko for elektrisk stad.

Kun til indenders brug.

Gar ikke taeppet for vadt. Ma kun bruges pa taepper, der er fugtet under rengaringsprocessen.

Brug kun BISSELL®-rengeringsmidler, der er beregnet til brug med denne maskine.

Afbryd strammen fer vedligeholdelse.

Beskyttelse mod bevagelige dele.

Risiko for automatisk opstart.

ADVARSEL: Skoldningsfare. Damp.

Forsigtig; varm overflade.

Dette symbol pa produktet og/eller de medfalgende dokumenter betyder, at brugte elektriske og elektroniske produkter ikke
ma blandes med almindeligt husholdningsaffald. Af hensyn til korrekt behandling, genvinding og genanvendelse bedes du
aflevere dette produkt pa dertil indrettede indsamlingssteder. Kontakt din kommune for at fa yderligere oplysninger om dit
naermeste indsamlingssted.

Ma ikke fryses.

Motoriseret rengaringshoved til renggring med vandsugning.

Genbrugshalgepap.

Advarsel: Glat overflade.

Papir

Vaeske.

Kombination af damp og vaeske.

Brug varmt vand med temperatur pa op til 60 °C.

Kontroller producentens anvisninger pa vaskemaerket, far du renger tekstiler. Star der "W" pa maerket som vist, betyder det, at
du kan bruge dit rengeringsapparat.

PedccepPoh® K Popbde>eDBPED
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

LZS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder falgende:

ﬁ c ﬁ « Hold har, fingre, lostsiddende tgj og alle kropsdele vaek fra
ADVARSEL abninger og bevagelige dele pa apparatet og dets tilbehar.
SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND, « M& kun bruges pa taepper, der er fugtet under
ELEKTRISK STOD OG PERSONSKADE: rengegringsprocessen.
* Hvis strgmkablet er beskadiget, skal det udskiftes af producenten, . M3 ikke nedsaenkes i vand ved rengoring.
dennes servicemedarbejder eller en tilsvarende kvalificeret person
for at undga fare.
« Der kan opsta fare, hvis apparatet karer henover stramkablet.

« Apparatet skal tages ud af stikkontakten efter brug, og fer der
udfares brugervedligeholdelse pa apparatet.

« Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, er blevet tabt,
beskadiget, efterladt udendars eller er faldet i vand, ma du
ikke forsege at bruge det og skal i stedet fa det repareret pa et materialer
autoriseret servicecenter. Abn N L

* Born skal vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med bn_lkke p.afyldn.mg.sabnmgen under_ brugﬁ.
apparatet. Rengering og brugervedligeholdelse mé ikke foretages  * Udvis srlig forsigtighed ved rengering pa trapper.
af barn uden opsyn. Ma ikke bruges til at opsamle brandfarlige eller braendbare

« Gulvet er glat, nar det er vadt. materialer (lightergas, benzin, petroleum osv.) eller bruges i

omrader, hvor disse kan vaere til stede.

Opsaml ikke noget, der braender eller ryger, som f.eks. cigaretter,

teendstikker eller varm aske.

Apparatet skal tages ud af stikkontakten efter brug, og for der

udferes brugervedligeholdelse pa apparatet.

Taend ikke apparatet, for du er fortrolig med alle instruktioner og

betjeningsprocedurer.

Hold apparatet pa en plan overflade.

Opbevares utilgeengeligt for barn, nar det er tilsluttet stram eller
under nedkeling.

Fodfladerne kan blive varme under brug.

Sluk for alle betjeningselementer, for du tilslutter eller frakobler
apparatet.

Ma ikke bruges pa laeder, vokspolerede mabler eller gulve,
syntetiske stoffer, flgjl eller andre sarte, dampfalsomme

« Vaesken ma ikke komme i kontakt med udstyr, der indeholder
elektriske komponenter.

* Brug kun BISSELL®-renggringsprodukter, der er beregnet til brug
med denne maskine.

« Tilslut altid til en stikkontakt med jordforbindelse. Modificer ikke
stikket med jordforbindelse.

« Denne maskine er ikke beregnet til brug af personer (herunder
bern) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden. Efterlad ikke damprenseren uden opsyn.

« Tag stikket ud af stikkontakten, nar det ikke er i brug, for Brug ikke apparatet i et lukket rum, der er fyldt med dampe fra
rengering, vedligeholdelse eller servicering af apparatet, og hvis oliebaseret maling, fortynder, visse stoffer til beskyttelse mod
dit apparat har et tilbehgrsvaerktej med en bevaegelig barste, for mal, brandfarligt stav eller andre eksplosive eller giftige dampe.
du tilslutter eller frakobler veerktgjet. M4 ikke bruges til at opsamle giftige materialer (klorblegemiddel,

 Kun til indendarsbrug. ammoniak, aflabsrens osv.).

« Ma ikke bruges til andre formal end dem, der er beskrevet i denne  « Plastfilm kan udgare fare. Hold det vaek fra bern for at undga
brugervejledning. Brug kun producentens anbefalede tilbehar. kveelningsfare.

« Trek eller baer ikke apparatet i kablet, brug ikke kablet som « For at mindske risikoen for laeckage ma det ikke opbevares pa
handtag, luk ikke dare henover kablet, og traek ikke kablet rundt steder, hvor der kan opsta frost. Dette kan medfare beskadigelse
om skarpe kanter eller hjgrner. af de interne komponenter.

« Kor ikke apparatet henover et kabel. « Plastbeholdere téler ikke opvaskemaskine. Put ikke beholdere i

« Hold ledningen vak fra varme overflader. opvaskemaskinen.
« Traek ikke stikket ud ved at traekke i kablet. Nar du er faerdig med at bruge produktet, skal du vikle ledningen

. ) - - rundt om ledningsholderen til opbevaring. Opbevar enheden
F(zr at tra_ekke SF'kket ud skal du tage fat s}|kk8t‘ ke  kablet. indendars pa et tart sted i et omrade, hvor produktet ikke risikerer
« Handter ikke stikket eller apparatet med vade hander.

) praeE ' at blive beskadiget.
+ For ikke nogen genstande ind i abningerne. Brug det ikke med Enhver anden vedligeholdelse eller service, der ikke er

blokerede abninger; hold abningerne fri for stov, fnug, har og inkluderet i denne vejledning, ber udferes af en autoriseret
andet, der kan reducere luftgennemstremningen. servicereprasentant.

GEM DENNE BRUGSANVISNING

ORIGINAL VEJLEDNING.
MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.
DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

« For yderligere lovgivningsmaessige oplysninger bedes du besgge www.BISSELL.eu/regulatory
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Begraenset garanti

Denne begraensede garanti gaelder kun uden for USA, Canada, Australien, New Zealand og Kina. Den leveres af BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL") og giver dig specifikke rettigheder. Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine andre rettigheder i
henhold til din lokale lovgivning, som kan variere fra land til land. Du kan fa mere at vide om dine juridiske rettigheder og klagemuligheder
ved at kontakte din lokale forbrugerradgivningstjeneste. Intet i denne garanti erstatter eller mindsker nogen af dine juridiske rettigheder
eller retsmidler. Hvis du har brug for yderligere vejledning om denne garanti eller har spargsmal om, hvad den daekker, bedes du kontakte
BISSELLs kundepleje eller din lokale forhandler.

Denne garanti gives til den nuvaerende ejer af produktet med den originale salgskvittering. Den originale salgskvittering skal omfatte det
eller de kabte produkter, kabsdatoen og det land, hvor produktet blev kabt som nyt. Du skal kunne dokumentere kghsdatoen og det land,
hvor produktet blev kabt, for at kunne fremsaette et krav i henhold til denne garanti. Du far den garanti, der er gaeldende i det land, hvor
dit produkt oprindeligt blev kabt, som angivet pa den originale kvittering. Hvis du bruger produktet uden for det land, hvor det blev kabt,
kan din garanti bortfalde efter BISSELLs eget skan. Det kan vaere ngdvendigt at indhente nogle af dine personlige oplysninger, f.eks. en
postadresse, for at opfylde betingelserne i denne garanti. Alle personlige data vil blive behandlet i henhold til BISSELLSs privatlivspolitik,
som kan findes pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Toarig begraenset garanti

| to ar fra den oprindelige kabers kabsdato, med forbehold for nedenstaende UNDTAGELSER OG UDELUKKELSER?, vil BISSELL, efter
BISSELLs eget valg, gratis reparere eller erstatte (med nye, renoverede, let brugte eller genfremstillede komponenter eller produkter)
enhver defekt eller darligt fungerende del eller ethvert defekt produkt.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og det originale kahshevis med kabsdato og kebsland opbevares gennem hele
garantiperioden, hvis du @nsker at indlgse garantien under garantiperioden. Hvis du beholder den originale emballage, vil det vaere en
hjaelp ved eventuel ngdvendig genpakning og transport, men det er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil den nye vare vaere omfattet af den resterende del af garantiperioden
(beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden for denne garanti forlaenges ikke, uanset om dit produkt repareres eller udskiftes.

*Undtagelser og udelukkelser fra garantibetingelserne

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig brug i hjemmet og ikke til kommercielle eller udlejningsformal. Forbrugsdele
og tilbehar som f.eks. filtre, remme, skaller, vandtanke, skrabelister, barster og moppepuder, som skal udskiftes eller serviceres af brugeren
fra tid til anden, er ikke daekket af denne garanti. Denne garanti gaelder ikke for defekter, der skyldes normal brug og slid, herunder, men
ikke begraenset til, at batteriets afladningstid forkortes som falge af alde eller brug. Skader eller funktionsfejl forarsaget af brugeren

eller en tredjepart som falge af uheld, uagtsomhed, misbrug, forsemmelse eller anden brug, der ikke er i overensstemmelse med
brugervejledningen, er ikke daekket af denne garanti. En uautoriseret reparation (eller reparationsforseg) kan gere denne garanti ugyldig,
uanset om reparationen/reparationsforsaget har forarsaget skade eller ej. Hvis produktklassificeringsmaerket pa produktet fjernes eller
manipuleres eller gares ulaeseligt, bortfalder garantien.

BISSELL og dets distributarer er ikke ansvarlige for tab eller skader, som ikke kan forudses, eller for tilfaeldige skader eller falgeskader

af enhver art i forbindelse med brugen af dette produkt, herunder uden begraensning tab af fortjeneste, tab af forretning, afbrydelse af
forretningen, tab af muligheder, lidelse, ulejlighed eller skuffelse. BISSELLs ansvar kan ikke overstige produktets kabspris, bortset fra det,
der er anfgrt nedenfor.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit ansvar for (a) ded eller personskade, der er forarsaget af vores uagtsomhed
eller uagtsomhed fra vores ansatte, agenter eller underleverandarer; (b) svig eller svigagtig vildledning; (c) eller for ethvert andet forhold,
som ikke kan udelukkes eller begraenses i henhold til loven.

Vigtige bemarkninger

*Hvis dit BISSELL-produkt skulle kraeve service eller du gnsker at indgive et erstatningskrav under vores begraensede garanti, bedes du
besgge global.BISSELL.com

+Opbevar din originale kvittering. Det er et bevis pa kabsdatoen og pa, hvor den blev kebt i tilfaelde af et garantikrav. Se garantien for
naermere oplysninger.

*Bemeaerk venligst, at brug af din BISSELL-maskine uden for det land, hvor den oprindeligt er kabt, og/eller brug med en stramkonverter
kan beskadige din BISSELL-maskine, og skader fordrsaget af forkert stramspaending vil ikke vaere daekket af din garanti.

«Vaer opmaerksom pa, at anvendelse af eddike, blegemiddel, opvaskemiddel, vaskemiddel, hjemmelavet sabe og andre produkter i din
BISSELL-maskine, der ikke er fra BISSELL, kan beskadige din BISSELL-maskine. Skader, der skyldes brug af produkter, der ikke er fra
BISSELL, i din maskine, daekkes ikke af garantien.
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Vorsicht.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

Brandgefahr.

Stromschlaggefahr.

Nur fir den Innenbereich.

Ubernassen Sie den Teppich nicht. Nur auf durch den Reinigungsvorgang angefeuchteten Teppichen anwenden.

Verwenden Sie ausschlieBlich fir diese Maschine vorgesehene Reinigungsformeln von BISSELL®.

Trennen Sie das Gerat vor der Wartung von der Stromversorgung.

Schutz gegen bewegliche Teile.

Gefahr des automatischen Anlaufens.

WARNUNG: Verbriihungsgefahr. Dampf.

Vorsicht, heiBe Oberflache.

Dieses Symbol auf dem Produkt und/oder den Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte elektrische und elektronische

Produkte nicht in den normalen Hausmull gegeben werden dirfen. Zur ordnungsgemaBen Behandlung, Rickgewinnung und

Wiederverwertung bringen Sie dieses Produkt bitte zu den dafir vorgesehenen Sammelstellen. Bitte wenden Sie sich an lhre
Gemeindeverwaltung, um weitere Informationen zu Ihrer nachstgelegenen Sammelstelle zu erhalten.

Nicht einfrieren.

Motorisierter Reinigungskopf fiir die Wassersaugreinigung.

Wellpappe wird recycelt.

Achtung: Rutschige Oberfldche.

Papier

Flissigkeit.

Kombination aus Dampf und Flissigkeit.

Verwenden Sie warmes Wasser mit einer Temperatur von bis zu 60 °C.

Uberpriifen Sie vor der Reinigung von Textilien das Etikett des Herstellers. Das abgebildete ,W* auf dem Etikett bedeutet, dass
Sie Ihren Reiniger verwenden konnen.

Sperren.

PedccepPoh® K Popbde>eDBPED
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN. Bei der Nutzung eines elektrischen Gerates
sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

A\ /A /\WARNUNG

UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN

SCHOCKS ODER VON VERLETZUNGEN ZU MINDERN:

* Wenn das Netzkabel beschddigt ist, muss es durch den Hersteller,
seinen Kundendienst oder eine ahnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

« Es besteht eine Gefahr, wenn das Gerat tiber das Netzkabel fahrt.

« Nach dem Gebrauch und vor der Durchfiihrung von
Wartungsarbeiten am Gerat muss das Gerat vom Stromnetz
getrennt werden.

« Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert,
heruntergefallen ist, beschadigt wurde, im Freien liegen gelassen
wurde oder ins Wasser gefallen ist, versuchen Sie nicht, es zu
betreiben, und lassen Sie es in einem autorisierten Servicecenter
reparieren.

« Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Benutzerwartung
dirfen nicht durch Kinder ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

» Boden bei Nésse rutschig.

« Flussigkeit darf nicht auf Gerate mit elektrischen Komponenten
gerichtet werden.

« Verwenden Sie nur Reinigungsprodukte von BISSELL®, die fiir die
Verwendung mit dieser Maschine vorgesehen sind.

« SchlieBen Sie das Gerat immer an eine ordnungsgemaR geerdete
Steckdose an. Den geerdeten Stecker nicht verandern.

« Dieses Gerat ist nicht fiir die Verwendung durch Personen
(einschlieBlich Kinder) mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen vorgesehen.

* Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerat
nicht verwenden, bevor Sie es reinigen, pflegen oder warten und,
falls Ihr Gerat tiber ein Aufsatz mit beweglicher Birste verfiigt,
bevor Sie den Aufsatz anschlieBen oder trennen.

* Nur im Innenbereich verwenden.

« Nicht ftr andere Zwecke verwenden als die, die in dieser
Bedienungsanleitung beschrieben sind. Verwenden Sie nur vom
Hersteller empfohlene Aufsatze.

« Nicht am Kabel ziehen oder tragen, das Kabel nicht als Griff
verwenden, keine Tir auf dem Kabel schlieBen und das Kabel nicht
um scharfe Kanten oder Ecken ziehen.

+ Das Gerdt nicht tiber das Kabel fuhren.

« Halten Sie das Kabel von heiBen Oberflachen fern.

* Ziehen Sie beim Trennen des Steckers nicht am Kabel.

« Fassen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das Kabel an.

« Fassen Sie Stecker oder Gerat nicht mit nassen Handen an.

« Stecken Sie keine Gegenstépde in die Offnungen. Verwenden Sie
qas Gerat nicht, wenn eine Offnung blockiert ist; halten Sie die
Offnungen frei von Staub, Flusen, Haaren und allem, was den
Luftstrom beeintrachtigen kénnte.

. Haltgn Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle Korperteile

von Offnungen und beweglichen Teilen des Gerdts und seines

Zubehdors fern.

Nur auf durch den Reinigungsvorgang angefeuchteten Teppichen

anwenden.

Zum Reinigen nicht in Wasser tauchen.

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, wenn das

Gerat unter Spannung steht oder abkihlt.

Die FuBflachen kénnen bei der Benutzung heiB werden.

Schalten Sie alle Bedienelemente AUS, bevor Sie das Gerat an die

Steckdose anschlieBen oder davon abziehen.

Nicht auf Leder, mit Wachs polierten Mébeln oder Boden,

synthetischen Stoffen, Samt oder anderen empfindlichen,

dampfempfindlichen Materialien verwenden.

Offnen Sie die Einfiilloffnung wahrend des Gebrauchs nicht.

Seien Sie beim Reinigen von Treppen besonders vorsichtig.

Nicht zum Aufsaugen von entflammbaren oder brennbaren

Materialien (Feuerzeughenzin, Benzin, Kerosin usw.) verwenden

oder in Bereichen verwenden, in denen diese vorhanden sein

kénnen.

Heben Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstande auf, z.

B. Zigaretten, Streichhélzer oder heiBe Asche.

Nach dem Gebrauch und vor der Durchfiihrung von

Wartungsarbeiten am Gerat muss das Gerat vom Stromnetz

getrennt werden.

Schalten Sie Ihr Gerat erst ein, wenn Sie mit allen Anweisungen

und Betriebsverfahren vertraut sind.

Stellen Sie das Gerét auf eine ebene Flache.

Lassen Sie den Dampfreiniger nicht unbeaufsichtigt.

Verwenden Sie das Gerdt nicht in geschlossenen Raumen,

die mit Dampfen von Olfarbe, Farbverdiinner, einigen

Mottenschutzmitteln, brennbarem Staub oder anderen explosiven

oder giftigen Dampfen gefillt sind.

Nicht zum Aufsaugen giftiger Stoffe (Chlorbleiche, Ammoniak,

Abflussreiniger usw.) verwenden.

Plastikfolien konnen gefahrlich sein. Um Erstickungsgefahr zu

vermeiden, auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Um das Risiko eines Lecks zu verringern, lagern Sie das Produkt

nicht an Orten, an denen es gefrieren kdnnte. Es kdnnten Schaden

an internen Komponenten auftreten.

Kunststofftanks sind nicht sptilmaschinenfest. Tanks nicht in die

Spilmaschine geben.

Wenn Sie das Produkt nicht mehr benétigen, wickeln Sie das Kabel

zur Aufbewahrung in die Kabelwicklung. Lagern Sie das Gerat

im Innenbereich an einem trockenen Ort, an dem das Produkt

wahrscheinlich nicht beschadigt wird.

* Alle anderen Wartungs- oder Servicearbeiten, die nicht in
diesem Handbuch enthalten sind, sollten von einem autorisierten
Servicemitarbeiter durchgefhrt werden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ORIGINALANLEITUNG. FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM. AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ
STROMVERSORGUNG. DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATION

« Weitere regulatorische Informationen finden Sie unter www.BISSELL.eu/regulatory
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Beschrankte Garantie

Diese beschrankte Garantie gilt nur auBerhalb der USA, Kanadas, Australiens, Neuseelands und des chinesischen Festlands. Sie wird von
der BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL*) gewahrt und gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie wird als weiterer Vorteil
zusatzlich zu lhren anderen Rechten unter Ihrer lokalen Gesetzgebung gewahrt, die von Land zu Land variieren konnen. Sie konnen sich
tber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtsbehelfe informieren, indem Sie sich an Ihre 6rtliche Verbraucherberatung wenden. Nichts in dieser
Garantie ersetzt oder beeintrachtigt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtsmittel. Falls Sie zusatzliche Anweisungen zu dieser Garantie
bendtigen oder Fragen dazu haben, was sie abdecken kann, wenden Sie sich bitte an den BISSELL-Kundendienst oder kontaktieren Sie
Ihren drtlichen Handler.

Diese Garantie wird dem derzeitigen Besitzer des Produkts mit dem Originalverkaufsbeleg gewahrt. Der Originalverkaufsbeleg muss das
bzw. die gekauften Produkte, das Kaufdatum und das Land enthalten, in dem sie gekauft wurden. Sie miissen das Kaufdatum und das
Land, in dem das Produkt gekauft wurde, nachweisen kénnen, um einen Anspruch gemaB dieser Garantie geltend machen zu kénnen. Sie
erhalten die Garantie, die fir das Land gilt, in dem Ihr Produkt urspriinglich gekauft wurde, wie aus dem Originalverkaufsbeleg ersichtlich
ist. Wenn Sie das Produkt auBerhalb des Landes verwenden, in dem es gekauft wurde, kann lhre Garantie nach alleinigem Ermessen von
BISSELL ungdiltig sein. Es kann erforderlich sein, einige Ihrer personenbezogenen Daten, wie etwa eine Postanschrift, einzuholen, um die
Bedingungen dieser Garantie zu erftillen. Alle personenbezogenen Daten werden gemaB der Datenschutzrichtlinie von BISSELL behandelt,
die unter global.BISSELL.com/Privacy-Policy zu finden ist.

2 Jahre begrenzte Garantie

Fir zwei Jahre ab dem Kaufdatum durch den urspriinglichen Kaufer, vorbehaltlich der unten angegebenen AUSNAHMEN UND
AUSSCHLUSSE*, repariert oder ersetzt BISSELL (mit neuen, iiberholten, leicht benutzten oder nachgefertigten Komponenten oder
Produkten) im Ermessen von BISSELL kostenlos alle defekten oder schlecht funktionierenden Teile oder Produkte.

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum und dem Land, in dem der Kauf getatigt wurde,
fur die Dauer des Garantiezeitraums aufzubewahren, falls Sie die Garantie wahrend des Garantiezeitraums geltend machen maéchten. Die
Originalverpackung aufzubewahren hilft bei einer eventuell erforderlichen Neuverpackung und beim Transport, ist aber keine Bedingung
der Garantie.

Wenn |hr Produkt durch BISSELL im Rahmen dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der neue Artikel von der Restlaufzeit dieser Garantie
(berechnet ab dem urspriinglichen Kaufdatum). Der Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, unabhangig davon, ob Ihr Produkt
repariert oder ersetzt wird.

* Ausnahmen und Ausschliisse von den Garantiebedingungen

Diese Garantie gilt fir Produkte, die fir den persénlichen Gebrauch im Haushalt und nicht zu gewerblichen oder Vermietungszwecken
verwendet werden. Verbrauchskomponenten und Zubehér wie Filter, Gurte, Schalen, Wassertanks, Kratzstreifen, Biirsten und Mopp-

Pads, die vom Benutzer von Zeit zu Zeit ausgetauscht oder gewartet werden missen, fallen nicht unter diese Garantie. Diese Garantie

gilt nicht fir Mangel, die durch normale Abnutzung entstehen, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf die Verkirzung der Entladezeit

der Batterie aufgrund der Alterung oder Nutzung. Schaden oder Fehlfunktionen, die durch den Benutzer oder Dritte verursacht werden,
unabhangig davon, ob es sich um Unflle, Fahrlassigkeit, Missbrauch, Vernachlassigung oder eine andere nicht in Ubereinstimmung mit
dem Benutzerhandbuch stehende Verwendung handelt, fallen nicht unter diese Garantie. Eine nicht autorisierte Reparatur (oder versuchte
Reparatur) kann diese Garantie ungiltig machen, unabhéngig davon, ob ein Schaden durch diese Reparatur bzw. diesen Reperaturversuch
verursacht wurde oder nicht. Sollte das Produktklassifizierungsetikett vom Produkt entfernt oder auf dem Produkt manipuliert werden oder
unleserlich gemacht werden, verliert diese Garantie ihre Gultigkeit.

BISSELL und seine Vertriebspartner haften nicht fiir Verluste oder Schaden, die nicht vorhersehbar sind, oder fiir Neben- oder Folgeschaden
jeglicher Art im Zusammenhang mit der Nutzung dieses Produkts, einschlieBlich, jedoch nicht beschrénkt auf entgangene Gewinne,
Geschaftsverluste, Geschaftsunterbrechungen, Verlust von Geschaftsmdglichkeiten, Disstress, Unannehmlichkeiten oder Enttauschung.
Sofern unten nicht anders angegeben, ibersteigt die Haftung von BISSELL nicht den Kaufpreis des Produkts.

BISSELL schlieBt in keiner Weise seine Haftung aus oder beschrankt sie in irgendeiner Weise fiir (a) Todesfalle oder Personenschaden, die
durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrlassigkeit unserer Mitarbeiter, Vertreter oder Subunternehmer verursacht wurden; (b) Betrug

oder betriigerische Falschdarstellung; (c) oder sonstige Angelegenheiten, die gesetzlich nicht ausgeschlossen oder eingeschrankt werden
kénnen.

Wichtige Hinweise

*Wenn |hr BISSELL-Gerat gewartet werden muss oder Sie einen Anspruch im Rahmen unserer eingeschrankten Garantie geltend machen
maéchten, besuchen Sie bitte support.BISSELL.de

«Bitte bewahren Sie Ihren Originalkaufbeleg auf. Er bietet im Fall eines Garantieanspruchs einen Nachweis tiber das Kaufdatum und den
Ort, an dem das Gerat gekauft wurde. Siehe Garantie fiir weitere Einzelheiten.

«Bitte beachten Sie, dass die Verwendung Ihres BISSELL-Geréts auBerhalb des Landes des urspriinglichen Kaufs und/oder der Verwendung
mit einem Stromwandler zu Schaden an lhrem BISSELL-Gerat fiihren kann und Schaden, die durch eine falsche Stromspannung verursacht
werden, nicht durch Ihre Garantie abgedeckt sind.

«Bitte beachten Sie, dass das Einfiillen von Essig, Bleichmittel, Spilmittel, selbstgemachter Seife und anderen Nicht-BISSELL-Produkten in
Ihr BISSELL-Gerét Ihr BISSELL-Gerat beschadigen kann. Schaden, die durch die Verwendung von Nicht-BISSELL-Produkten in lhrem Gerat
entstehen, werden nicht durch Ihre Garantie abgedeckt.
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ZYMBOAO

EMEZHIHZH

Mpogoyn.

MaBaote o eyxeLpidio xpRong.

Kivéuvog tupkaytdg.

Kivéuvog nhektpomAngiag.

lLa yprion povo o€ EGWTEPLKOUE XWPOUS.

Mnv Bpéxete umepBoAtkd to yaAl. Na xpron povo oe xaALd mou uypaivovtat aro t stadtkasia kabapiapou.

Xpnotpomoteite povo tig poppouleg kabaplaopol BISSELL® mou mpoopilovtal yia xprion pe avto T pnyavnpa.

AmtoguvSéate Ty Tpo@odoaia pLy amo tn cuvtipnan.

Mpootacia and kwolpeva pépn.

Kivéuvog avtépatng ekkivnong.

MPOEIAOMOIHIH: Kivéuvog eykalpatog. Atpog.

Mpogoyn, kavty emupaveLa.

M PSP ®D>PED

Auto To a0pBoAo TIdvw 0TO TLPOTOY f/KAL OTA CUVOSEVTLKA EYYPaQQ ONHAVEL OTL TA PETAYELPLOpEV r])\EKtRle
Kat NAEKTPOVLKA TPOT6VTa Sev PETEL va avapeLyvOOVTAL PE TA yEVIKG OLKLAKG amoppippata. Matny katdAAnAn
enekepyaoia, avaktnon kat avakkAwen, POVTLoTe va Tapadwoete 1o Tpoiov autd ata kaboplopéva onpeia
oUAAOYG. ETLKOWVWVAOTE PE TNV KATd TOTIOUG apX1] yLa TiepLoodTepeg AETTOPEPELEG OXETIKA HE TO MANGLEDTEPO
kaBoplapévo anpeio aulhoyng.

Na pnv kataoyetat.

Mnyxavokivntn keahn kaBaptapou yia kabapLopo pe avappo@nan vepou.

Avakukhwolpo Kupatogtdeg.

Mpoetdomoinan: OAoBnpr emupdvera.

Xapti

Yypo.

Jow@ b

2uvEUacpog atpol Kat uypou.

Eg

Xpnotpomotnate {eato vepo, ae Beppokpaaia éwg 60°C.

@

EMEYXETE TV ETLKETA TOU KATAOKELAOTH TIPLV amtd Tov KaBaptapd veaopdtwy. To "W" oty eLkovi{opevn eTikéta
onpatvel 0Tt propeite va xpnoLHomoLyoete 10 TPoidv Kabaptapol aag.

o

KAeidwpa.
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ZHMANTIKEZ OAHI'TEZ AZPAAETAZ

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHI'IEZ MPIN XPHZIMOMOI'HZETE TH ZYZKEYH. KATA TH XP'HXH HAEKTPIKHX
YYXKEY'HX MP'EMEI NA THPO'YNTAI BAZIKEX MPO®YAAZEIL, ZYMMNEPIAAMBANOMENQN TQN MAPAKATQ:

A\ /A /A NPOEIAONOIHEH

FIA NA MEI'QZETE TON K'INAYNO NYPKATIAZ, HAE-
KTPOMAHZTAZ 'H TPAYMATIZMO'Y:

+ Edv 10 kahwdto tpododooiag umoaTel niud, TIEMEL va avTIKaTaoTadel and
TOV KATAOKEUQOTH, TOV AVTITNG0WTO 0¢PRIC TOU I} aTtd ATOLO [ tapduota
TPOOGVTA, TIPOC ArtoduyH KIvOUVoU.

Mmopet va tpokAnBei kivduvoc, edv n oUoKeur TEPGaEL AV amd T0 KAAWdL0
Tpododoaiac.

H ouokeur mpémel va amoouvOEeTaL amd Ty Tpida LETd T Xprion Kat oLy and
0 0UVTAENOT TNE artd Tov XpRaTn.

Edv n ouakeur Oe Aettoupyel omung Ba émpere f €xel éoeL kaTw, EXeL UTOOTEL
{niud, €xeLTapapEivel o€ EEWTEPLKG XWPO I} €XELTIEREL 0TO VEPD, NV
ETIKELPAOETE Ve TN BéoeTe 0 Aettoupyia ahAd GpovTioTe va emiokeuaoTel o€
€£0U0L0B0TNILEVO KEVTPO OEPBLC.

Tamaudid Ba mpémet va emBAémovTal (ote va dlacdahiletat 0Tt dev mailouv
J1€ T 0UOKEUN. 0 KaBapLOUAC Kat n ouvTANGN N Tov XpRoTN BEV TPEMeL va
yivetaw amé maudid xwpic emiBhedin.

To ddmedo yhotpdet 6tav eivat Bpeypévo.

To uypd dev TIPETEL VaL KATEUBUVETAL TTPOG TOV EEOTIMONLG TIOU TTEPILEXEL
NAEKTOIKA E€apTrpaTaL.

Xpnotporoteite povo ta mpoiévta kadaptapod BISSELL® mou ipoopiZovat yia
XPAoN Le auTd To PNy avnpa.

Tuvdéete AvTa o€ KATAANAQ yetwpevn Tipida. Mnv TpOTOTIOLELTE TO YELW(LEVO
Buopa.

Autd To nxdvnia dev mpoopidetat yia xpron amé dropa
(oupmepABAVOLEVIOV TV TIALBLEV) HE HELWUEVE OWLATIKEC, ALoBNTNPLAKEC
1} BLavONTIKEC tkavoTNTEC 1} EAAELYN EUTELPIOC KAL YVADOEWY.

Bycihte 0 Buopa ard tnv TpiZa Gtav dEV XpNOIUOTIOLELTE T OUOKEUR KABWC Kat
TIPLV A6 TOV KABapLopo, Tn GuvTAPNGN I} TNV ETTLOKEUT TG GUOKEUNC Ka, €AV
ouokeur oag Olabétel tpdaeTo epyaleio Le KvoUpevn Bouptoa, oLV amo T
o0vdeon i Tv amoolvdeon Tou epyaheiou.

Xprion 16O 0€ E0WTEPLKOUC XWPOUC.

Na un xpnotuoroteitat yia omolovdimote AAAo oKomd eKTOC armd autov

TIou Teptypddetat atov mapdvta 0dnyé xpriong. Xpnatuoroteite povo ta
€6NTILATA TIOU OUVIOTWVTCL A6 TOV KATAOKEUQOTH.

Mnv tpaBdte i petadépeTe T GUGKEUT amé To KAAWLO, NV XPNOLLOTIOLETE T0
KAAWOL0 W XELpoAaBr, LN LAYKWVETE T0 KAAWOLO 6 TIOPTEC Kal v Tpapdte
0 KAAQOL0 TAVw 0€ aXNPEC AKPEC 1 ywvieC.

Mnv matdre 10 KaAwOLO e TN CUGKEUH.

Kpatiote 1o kaAwdio pakpié amé Bepuatvopeves e avelec.

Mnv amoouvdéete T0 BUopa TpaBWYTAS To KaAwdlo.

o va BydAete To BUopa and Ty Tpida, Tdvete To BUOKA Kat 6XL T kahwdio.
Mnv Tidvete To BUoHA 1 T OUOKEUT L€ BPEyMEVaL XEpLa.

Mnv BaZete avukeipeva péoa ota avoiypata. Mnv xpnowuomoteite T ouokeur
e dpaypéva avoiypata. GpovTioTe 0Ta AVOIYIATA VAL NV UTIEPXEL aKOVN,
Xvoudia, Tpixe Kat oTdATOTE Umope va PeLdoeL T por Tou agpa.

®YAA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

MPQTOTYNEZ OAHI'IEZ.

« Kpatrote ta gahhd, Ta dapdid pouya, T daytula Kat 6Aa Ta pépn Tou
OUOMATOC HAKPLA AT TAL AVOIYHATA KOUL T KIVOUHEV [EPN TN GUOKEURC Kt
TWV ECAPTNUATOV TNG.

fa xprion povo o€ xahid mou uypaivovtal and tn dladikaoia kadaptapou.
Mnv BuBiZete o€ vepd yia kabaptopo.

Ouhdooetal pakptd and madid 6tav elvat umo Tdon f 61av KpUWVEL
Otemdaveteg Twv TOdLAY evOEXETAL Ve BeppavBouy katé T xprion.
Arevepyomotijote 6Ac T XELPLOTAPLEL TIPLY OUVOEOETE ) AMOOUVDETETE T
ouokeun ard v mpida.

Mnv xpnotpomoleite o déppa, o€ émumAa f ddmeda yuaMopéva L Kepi, oe
ouvBeTIkA uddopata, o€ Behoudo i o€ AAAa eurtadii uAkd Tou eival euaioBnta
0TOV QTuO.

Mnv avoiyete To Gvotypa TApwonG katd m dLdpkela e xpriong.

Na €{oTe 13laiTepa TIpoEKTIKOE 0Tav KaBAPILETE € OKANEC.

+ Mnv XpnotLoToLe(Te T uokeur yia va kabapioete e0GAEKTA i Kauolla UNKG
(uyp6 avartipwy, BevZivn, knpoZ{vn K.ATL) KaL LNV TN XPNOULOTIOLE(TE O€
XWPOUC 6TIOU |TTOpEL Ve UTIAPXOUV TETOLC UMKGL.

Mnv kaBapiete otdrimote kaiyetat i Bydel kamve, OTwe Totydpa, oTtipTa i
KQAUTEC OTAXTEC.

H ouokeun mpémet va amoouvOeeTaL amd Ty Tpida LETd T XpAoN KAl TIpLY amo
N 6UVTAPNOT TC ard Tov Xpratn.

Mn B¢0¢Te 0 Aettoupyia T oUGKEUR 6ag TIPOTOU E0LKELLDELTE [ ONEC TIC
0dnyieq kat T dladtkaoieg Aettoupyiag.

Mwtnpeite T ouokeun o€ eminedn emdavel.

Mnv adrvete Tov atpokadaptotn xwpic emiBAedn.

+ Mnv XpNOLUOTIOLELTE TN GUOKEUN € KAELOTO X(PO VEUATO e aTiolg Tou
€kAUOVTaL AT EAQLOXPAMATA, APCUWTLKG BAGAC, OPLOMEVES OULEC Via TV
TipooTacia ard to okopo, eudAektn okovn i GAAOUC EKPNKTIKOUC 1 TOELKOUC
QTRoUC.

Mnv 1o xpnotuomoteite yia va paZéwete €kd UMK (xAwpivn, aupwvia,
KaOapLOTIKG AMOXETEUONG K.ATL)

Hmhaotiki pepBpdvn pmopet va ivat emkivouvn. o va amodyete tov
Kivduvo aodugiac, Guldte T pepBpdvn pakptd amd maidid.

[0 v PELDOETE TOV KivOUVO OLapPORC, LNV amoBnKEUETE TO MPOIOV 0€ juepn
0Tou HTTOpEL vat oXnpaTLoTel Tayetdc. Mmopel va TipokAnBei niud ota
£0WTENIKG e€apTANaTA.

Oumhaotikée deCapevéc dev elvat KatdMnAeg via TAuatpo 0To MuvTipto
THATv. Mnv BAZeTe TI¢ defapevé 6T0 TAUVTAPLO TUATWY.

0tav tehewwoeTe T Xprion Tou TpoidvTog, TUAETE To kaAwdio yUpw amé T
Bdon TepttuAgnc Tou kahwdiou yia amobrikeuon. AmoBnkelote T povada o€
E0WTEPLKO XWPO, O ENPO HEPOC, OE TIEPLOXI GTIOU TO TIPOIGV dev eivat Tuhave
V0L UTIOOTEL {npid.

Omnotadnmote AN ouvtripnon 1l o¢pRIC Tou dev mepthapBdvetat oto mapov
£YXeLpidlo Ba Tpemel va ekTeAeiTal armod e§oustod0TNIEVO AVTITPOOWTIO GRBIC.

FIA AEITOYPTIA MONO ZE TAZH 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAO NMPOOPIZETAI MONO I'IA OIKIAK'H XP'HZH.

ZHMANTIKEZ NTAHPO®OPIE2

* Tla IPOOBETEC PUBILOTIKEG TANPODOPIEC, ETLOKEDOE(TE TN dleUBUvon www.BISSELL.eu/regulatory

24 global.BISSELL.com



MepLopLopevn eyyonon

Auth n eploptapévn yyonan Lox0eL amokAetotika ektog twy H.M.A., tou Kavasdd, tng Avatpadiag, g Néag Znhavdiag Kal tng nmeLpwLkig
Kivag. Napéyetat amo ty BISSELL International Trading Company BV («BISSELL») KL 6ag Tapaywpel GUYKEKPLPEVE SLKALWpATAL.
Mpoo@épetat wg mpdabeto mheovéktnpa ata GAAa Stkatwpatd oag mou amoppéouy amd Ty tomiki oag vopoBeata, 1 omoia vdéxetat

va SLagépeL amé ywpa o€ xwpa. Mmopeite va pabete yLa ta vOpLPa SLKALWPATA 6a¢ KAl Ta PETPa AmoKATAoTaong EMLKOWWYRVTAG PE TV
TOTUKN UTINPEaia ouPBOUAWY katavahwtwy. Timota oty mapouaa eyyonan Sev Ba aviikatastioel kat Sev Ba mepopioet omolodimote
amo ta voptpa dtkatwpata iy ta pétpa anokatdotaong mov éxete otn SaBear) oag. EQv xpetdleate emumhéov 0dnyieq oxeTLKa pe Ty
napoloa eyyonan f av éxete anopieq GYETLKA Pe TO TL PUTOPEL va KaAUTITEL, EMKOWWVAGTE pe To Tupa ®povtidag Katavawtr tng BISSELL
] EMLKOLVWVIOTE IE TOV TOTILKG 00 SLavopéa.

Auth n eyyOnon mapéxetat otov anpepvd LELOKTATN TOU TPOTOVTOE pe TV pwrotutn anddetn mwAnong. H mpwtotunn anddeln mwAnaong
npémeL va mepthapBavet to Tpoiov f ta mpoidvTa Mou ayopaaTnKay, thy nUePOHNVia ayopds kat T xWpa armo tny omoia ayopdotnke to
kawoOpyto mpoidv. Oa mpémeL va eiate o€ Béan va amodeifete tny nuepopnvia ayopdg kat tn xwpa 6Ty omoia ayopaatnKe To mpolov
npompévou va pmopeite va UnoBd}\sts i uE[woq 070 TAaioLo auTAg TG zyyl’)r]or]q. Oa Aapete v eyyonon mou Loxl’Jsl ot )(d)pa ano

TV oroia ayopAoTIKE apyLK To TPOidV 6ag, OTG avaypd@etat oty apyiki anddeifn mknong. EAv protpomoteit to mpoiov extdg

mg xwpaq amno v omoia U.yOpClUU]KE n syyunan a0 pnopa va aKupweel Katd tnv anokAetotikn kpion tng BISSELL. Mmopei va eivat
QmApALTNTO VOl ATTOKTAGOUHE PEPLKG AT T IPOOWTILKG 0UC GTOLYELD, GG TaxuSpopLK SLEGBUVON, Yidl vat EKTIANPLEOUPE ToUG OpOUg Trg
napoloag eyyinong. O XeLpLOPOG OTOLWVSATIOTE TPOOWTILKWY dedopévwy Ba yivetal alppuva pe tnv Motttk Amopprtou tng BISSELL, n
omoia eivat tabéarpn ot StebBuvan global.BISSELL.com/privacy-policy.

ALETNG TIEPLOPLOMPEVN EYYUNGCN

M §00 £ amé Ty nuepopnvia ayopds amé tov apyLké ayopaath, pe v em@UAagn twv EZAIPEZEQN KAT ATIOKAEIZIMQN* ou
npoadLopifovtat mapakdtw, 1 BISSELL, kat' emthoyn tg, Ba emi§lopbwoet i Ba avTikataotgeL (Pe véa, QVaKAWLOPEVE, EAAPPU
Xpnotpomotpéva f emavakatackevaspéva e§aptipata i mpoidvta) Swpedv, omotodrmote ehattwpattko fj Suohettoupytko efaptnpa i
Tpoiov.

H BISSELL guviotd va @UAGGTETaL 1) apX LKl GUOKeuaaia kat N apyLkn andselfn ayopdg pe Ty npepopnvia ayopag Kat tn xwpa ayopag yia
OAn T SLapketa tng eptdSou eyyonang, o€ mepintwon mou BEAETE va e§apyupwaETe TNV EyyUNan Katd T SLdpkeLa tng meptddou eyyinang.
H @OXagn t¢ apytkiic cuakevaaiag Ba BonBnaeL o omotadimote anapaitntn enavacuokevasia Kat petagopd, arla dev amotehel
npoimdBean g yyonong.

Edv to mpoidv oag avtkataotadel amd tnv BISSELL BdaetL tng mapoloag eyyonong, tote 1o véo avttkeipevo Ba enwpeAnBei tov umdroumou
Slaotpatog Tg mePLodoU g mapovaag eyyunaeng (utohoyt{dpevo amé Ty nuepopnvia tg apxtkig ayopds). To Staatnpa tng mapoloag
yyonong dev Ba emektabel edv To TPOioV oag EMOKEVATTEL i) AVTLKATAOTABEL.

*ESaLpéoelg kat amokAetapoi amd toug 6poug tng eyyinang

Hapoloa eyyonen Loy0eL yLa TpoiovTa o XpnoLpomoLodvIaL yia TPOGWTILKY OLKLAK Xpion Kat 6XL yLa euTtopLkolg akomolg fj okomolg
pigbwong. Ta avakwolpa e§aptipata Kat Tposaptipard, Omwe ta @iAtpa, ot tpdveg, ta meptBAipata, ta Soxeia vepou, oL Tatvieg
andgeong, ot Podptoes kat ta pagihapakia o@ovyyapiopatog, Ta omoia TpémeL va avikadiotavtal 1y guvtnpolvtat amé tov xpAotn avd
Slaothpara, dev kahomrovtat and v mapovoa yyonan. H mapoloa eyydnan Sev Loy UeL yLa omotodrmote eENATTwpA TIOU TIPOKUTITEL Amd
€0hoyn xpron kat Bopd, cupmepthapBavopévng EVELKTLKA TG GUVTOPEVTNG TOU XPOVOU EKPOPTLANG TG Pmatapiag Aoyw yipavang

1 xprong. Hapodoa eyyonen dev kakumre {npLd fj Suohettoupyia mou mpokAfjBnke amé tov xpfiotn f omotovéiimote aAlov, Adyw
atvyfpatos, apéhetag, katdypnong, tapapénong fj omotacdAmote AAANG XpRang ou Sev cuppop@WVETaL pe Tov 08ny6 ypriong. Tuxov pn
e€oualodotnpévn emLoKeLN (1) AMOTIELPX ETILOKEVNC) PTTOPEL VAL AKUPWTEL TV Ttapoloa eyyinan, ave§dptnta amd to av mpokABnke {nuid
amé v ev Aoyw emiokeu/anometpa. H agaipeon i n mapapiaon e etkétag tagtvopnang tov mpoidvtog ato mpoidv i atnv mepintwon
TIOU QTN Kataotel Suoavayvwotn, okoipwe Ba akupwaeL Ty mapoboa eyyonon.

EKTOG QT TLG TTEPLITTWOELG TIOU avapépovtal mapakatw, n BISSELL kat ot Stavopieig tng Sev euBuvovtat yia tuxov anwheteg i {npieg mou
dev elvat mpoBAEPipes 1 yia tuxaies 1 emakdrouBeg {npieg omotaadiimote puanG mou oxetifovtal pe T Xprion avtol Tou mpoiovog,
oupTEPLAApBaVOpEVWY, EVBELKTLKA, AMWAELAC KEPSOUC, AMWAELAC ETULXELPNUATLKWY SpAGTNPLOTATWY, SLAKOTIAG ETLYELPNUATIKWY
SpaoTnLOTATWY, AMWAELAG EVKALPLWY, Sua@opiag, tahatmwpiag 1) amoyofTevong. EKTOC amod Tiq TEPLTTWOELS TTOU AVAPEPOVTAL TIAPUKATY,
1 €vBOvn g BISSELL &ev Ba umepPaivet tnv Tur ayopds tou Tpoidvtog.

H BISSELL 8¢v amokAeiet kat Sev meplopilet pe omotovsimote tpoto tnv euBOVN TG yia (a) Bavato 1) swpattki BAAPN mou TpokAnBnke
ano ik pag apélera i apéheta twv umaAAiAwy pag, aviipoownwy fj uepyoAdBuv pag, (B) amdtn i s6Ata Yeudn SnAwan, (y) f yia
omotodrmote aAho Bépa mou Sev pmopet va amokAelotel 1y va mepLopiatel cOp@wva pe o vopo.

ZNMAVTLKEG CNUELWGELG

*Edv to ipoidv BISSELL ypetaletat aéppPig 1 €xete kamota agiwon cUp@wva pe v meplopLopévn eyyonan pag, emtokepBeite t dtevBuvan
global .BISSELL.com.

*OUAdte Ty TpwoTuTn anodelfn ayopdg oag. Mapéyel AMOSELKTLKO TG NUEPOHNVIAG KaL TOU TOTIOU ayopdg aTnv mepintwon mou BéNete
Ve KAVETE Xprion TG Eyyonang. Aeite tnv eyyonon yia AemtopépeLeg.

*\dBete umoPn 6L Xprion tou pnyavipatog BISSELL ektdg Tng xwpag tg apyLki ayopdg tou f/Kat n xpron He petacynuattoty pedpatog
pmopei va ipokahéaet BAABN ato pnydvnpa BISSELL kat n AGBN mou mpokaAeitat and v avavtiotolyia tng tdong pedpatog dev
KkaAOTTeTaL and tn yyonon oag.

*\dBete umodn oL n tomoBétnan §Ldtod, xAwpivng, camouvviol matwy, amoppumavtkod, oTittkol camovviod kat AAAwv mpoidviwy
Tou Sev efvat tng BISSELL oto pnydvnpa BISSELL pmtopei va pokahéaet {nptd oto pnyavnpa BISSELL. Ot {npLé mou mpokakolviat oto
pnxdvnpd oag amé t xprion mpoidviwy mou Sev eivat tng BISSELL, dev kahbmtovtal amd tv yyunan oag.
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SIMBOLO

EXPLICACION

Precaucion.

Leer el manual del usuario.

Riesgo de incendio.

Riesgo de descarga eléctrica.

Solo para uso en interiores.

No mojar en exceso la alfombra. Utilizar solo en alfombras humedecidas por el proceso de limpieza.

Utilizar solo las formulas de limpieza BISSELL® destinadas para su uso con este aparato.

Desconectar la alimentacion antes de revisar el aparato.

Proteccién contra piezas moviles.

Riesgo de arranque automatico.

ADVERTENCIA: Peligro de quemaduras. Vapor.

Precaucion, superficie caliente.

Este simbolo en el producto o los documentos que lo acompafian significa que los productos eléctricos y electrénicos usados
no deben desecharse junto con los residuos domésticos generales. Para un tratamiento, recuperacion y reciclaje adecuados,
lleve este producto a un punto de recogida designado. Péngase en contacto con la autoridad local para obtener mds
informacion sobre el punto de recogida designado més cercano.

No congelar.

Cabezal de limpieza motorizado para limpieza por succion de agua.

El cartén ondulado es reciclable.

Advertencia: Superficie reshaladiza.

Papel

Liquido.

Combinacion de vapor y liquido.

Utilizar agua tibia, como méximo a 60 °C.

Revisar la etiqueta del fabricante antes de limpiar textiles. La «W» en la etiqueta, como se muestra, significa que se puede usar
el aspirador.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED

Blogueo.
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INSTRUCCIONES DE

GURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO. Al utilizar un aparato eléctrico, se debe
tomar una serie de precauciones bdsicas, incluidas las siguientes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA

ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES:

« Siel cable de alimentacion esta dafiado, debe reemplazarlo el
fabricante, su agente de servicio o una persona de cualificacion
similar para evitar peligros.

 Puede producirse una situacion de peligro si el aparato pasa sobre

un cable de alimentacién.

El aparato debe desconectarse después de su uso y antes de que

el usuario realice su mantenimiento.

Si el aparato no funciona adecuadamente, se ha caido, dafiado,

dejado al aire libre o caido al agua, no intentar usarlo: encargar su

reparacion a un centro de servicio autorizado.

Los nifios deben ser supervisados para asegurar que no jueguen

con el aparato. La limpieza y mantenimiento por parte del usuario

no deben ser realizados por nifios sin supervision.

El suelo es reshaladizo cuando estd mojado.

El liquido no debe dirigirse hacia equipos que contengan

componentes eléctricos.

Utilice unicamente productos de limpieza BISSELL® disefiados para

usarse con este aparato.

Conectar el aparato siempre a un enchufe eléctrico con toma de

tierra. No modificar el enchufe con toma de tierra.

Este aparato no esta diseflado para ser utilizado por personas

(incluidos nifios) con capacidades fisicas, sensoriales o mentales

reducidas o con falta de experiencia y conocimientos.

Desconectar del enchufe cuando no esté en uso, antes de

limpiarlo, antes del mantenimiento o reparacion y, si su aparato

tiene una herramienta accesoria con un cepillo mévil, antes de
conectar o desconectar la herramienta.

Solo para uso en interiores.

No usar para ningun propdsito que no esté descrito en esta guia

de usuario. Utilizar solo los accesorios recomendados por el

fabricante.

No tirar del aparato ni arrastrarlo por el cable, ni usar el cable

como asa, ni cerrar la puerta sobre el cable ni tirar del mismo en

torno a esquinas o bordes afilados.

No pasar el aparato sobre el cable.

Mantener el cable lejos de superficies calientes.

No desenchufar tirando del cable.

Para desenchufar, tirar sujetando el enchufe, no el cable.

No manejar el enchufe ni el aparato con las manos mojadas.

No colocar ninglin objeto en las aberturas. No usar si hay alguna

abertura bloqueada; mantener las aberturas libres de polvo,

pelusas, cabellos y cualquier objeto que pueda reducir el flujo de
aire.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

« Mantener el cabello, la ropa suelta, los dedos y todas las partes
del cuerpo alejados de las aberturas y partes méviles del aparato
Y SUS accesorios.
« Utilizar solo en alfombras humedecidas por el proceso de limpieza.
« No sumergir en agua para limpiarlo.

« Mantener fuera del alcance de los nifios cuando esté enchufado o
enfriandose.

El suelo y superficies pueden calentarse durante el uso.

Apagar todos los controles antes de enchufar o desenchufar el
aparato.

No usar sobre cuero, muebles o pisos pulidos con cera, telas
sintéticas, terciopelo u otros materiales delicados y sensibles al
vapor.

No abrir la abertura de llenado durante el uso.

Extremar la precaucion al limpiar en escaleras.

No usar para recoger materiales inflamables o combustibles
(liquido para mecheros, gasolina, queroseno, etc.) ni en zonas
donde esos materiales puedan estar presentes.

No recoger nada que esté ardiendo o humeando, como cigarrillos,
cerillas o cenizas calientes.

El aparato debe desconectarse después de su uso y antes de que
el usuario realice su mantenimiento.

No encender el aparato hasta familiarizarse con todas las
instrucciones y procedimientos de funcionamiento.

Mantener el aparato en una superficie plana.

No dejar el limpiador a vapor sin supervision.

No utilizar el aparato en un espacio cerrado con vapores emitidos
por pintura a base de aceite, diluyente de pintura, sustancias
contra las polillas, polvo inflamable u otros vapores explosivos o
téxicos.

No usar para recoger material toxico (cloro, amoniaco, limpiador
de desagties, etc.)

La pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el riesgo de
asfixia, mantener alejada de los nifios.

Para reducir el riesgo de fugas, no guardar el aparato donde
pueda congelarse. Esto puede provocar dafios en los componentes
internos.

Los depdsitos de plastico no son aptos para lavavajillas. No
introducir los depdsitos en el lavavajillas.

Al terminar de usar el producto, y antes de almacenarlo, envolver
el cable alrededor de las pestafias provistas para ello. Guardar la
unidad en interior, en un lugar seco y en una zona donde sea poco
probable que el producto se dafie.

Cualquier otro mantenimiento o revisién no incluidos en este
manual deben ser realizados por un representante de servicio
autorizado.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES ORIGINALES.

SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.
ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

« Para obtener mas informacion sobre la normativa, visite www.BISSELL.eu/regulatory
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Garantia limitada

Esta garantia limitada solo se aplica fuera de EE. UU., Canadd, Australia, Nueva Zelanda y China continental. La proporciona BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL») y te otorga derechos especificos. Se ofrece como un beneficio adicional al resto de los
derechos que te confiere tu legislacion local, que puede variar de un pais a otro. Puedes obtener informacion sobre tus derechos y recursos
legales poniéndote en contacto con el servicio de atencion al cliente de tu zona. Nada de lo que se incluye en esta garantia sustituird

ni menoscabara ninguno de tus derechos o recursos legales. Si necesitas instrucciones adicionales sobre esta garantia o tienes alguna
pregunta sobre lo que cubre, ponte en contacto con el servicio de Atencién al cliente de BISSELL o con tu distribuidor local.

Esta garantia es valida para el actual propietario del producto con el recibo de venta original. El recibo de venta original debe incluir el
producto o productos comprados, la fecha de compra y el pais en el que se compré originalmente. Para presentar una reclamacion en
virtud de esta garantia, deberds demostrar la fecha de compra y el pais en el que se comprd el producto. Recibirds la garantia aplicable al
pais en el que se comprd originalmente tu producto, como aparece en el recibo de venta original. Si utilizas el producto fuera del pais en el
que se comprd, tu garantia puede quedar anulada a la entera discrecion de BISSELL. Para cumplir los términos de esta garantia, puede que
necesitemos obtener informacién personal, como, por ejemplo tu direccion postal. Todos los datos personales se trataran de conformidad
con la Politica de privacidad de BISSELL, que puede consultarse en global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de dos aiios

Durante dos afios a partir de la fecha en la que el Comprador original adquirié el producto y con sujecién a las EXCEPCIONES Y
EXCLUSIONES* que se indican a continuacion, BISSELL podra optar por reparar o sustituir (por componentes o productos nuevos,
renovados, poco usados o reacondicionados) cualquier pieza o producto defectuoso o que funcione mal, de forma gratuita.

BISSELL recomienda conservar el embalaje y el comprobante de compra originales, este Ultimo con la fecha de compra y el pais en el que
se compro, durante el periodo de garantia por si quisieras utilizar la garantia durante su periodo de validez. La conservacion del embalaje
original facilitara cualquier reempaquetado y transporte necesarios, pero no constituye una condicién para la garantia.

Si BISSELL sustituye tu producto en virtud de esta garantia, el nuevo articulo estara cubierto por el resto del plazo de esta garantia
(calculado a partir de la fecha de compra original). El periodo de esta garantia no se ampliara independientemente de si el producto se ha
reparado o sustituido.

*Excepciones y exclusiones de los Términos de la garantia

Esta garantia se aplica a los productos utilizados para uso doméstico personal y no con fines comerciales o de alquiler. Los componentes

y accesorios consumibles, como filtros, correas, carcasas, tanques de agua, tiras de raspado, cepillos y gamuzas para mopa, que el cliente
deba sustituir o0 a los que deba someter a mantenimiento cada cierto tiempo, no estan cubiertos por esta garantia. Esta garantia no se
aplica a ningun defecto que surja como consecuencia del desgaste normal, incluida, entre otros, la reduccién del tiempo de descarga de la
bateria debido a la antigliedad o al uso. Esta garantia no cubre el dafio o mal funcionamiento causado por el usuario o un tercero, ya sea
como consecuencia de un accidente, descuido, abuso, negligencia o cualquier otro uso que no sea conforme a la gufa del usuario. Cualquier
reparacion o intento de reparacion no autorizado puede anular esta garantia independientemente de si el dafio ha sido causado o no por
dicho intento o reparacion. Esta garantia quedard anulada si se retira o manipula la etiqueta de clasificacion del producto o si esta resultara
ilegible.

Salvo lo establecido a continuacién, BISSELL y sus distribuidores no seran responsables de ninguna pérdida o dafio que no sea previsible ni
de los dafos incidentales o indirectos de ningun tipo asociados con el uso de este producto, incluidos, entre otros, la pérdida de beneficios,
la pérdida de negocio, la interrupcién del negocio, la pérdida de oportunidades, las perturbaciones, las molestias o la decepcion. Salvo lo
establecido a continuacidn, la responsabilidad de BISSELL no superara el precio de compra del producto.

BISSELL no excluye ni limita en modo alguno su responsabilidad por a) la muerte o lesiones personales causadas por nuestra negligencia

o la negligencia de nuestros empleados, agentes o subcontratistas; b) el fraude o la declaracién fraudulenta; c) o por cualquier otro asunto
que no pueda excluirse ni limitarse conforme a la ley.

Notas importantes

«Si tu producto BISSELL necesita mantenimiento o si deseas presentar una reclamacién de acuerdo con nuestra garantia limitada, visita
global.BISSELL.com

«Conserva tu recibo de ventas original que demuestra la fecha de compra y donde se compré el producto en caso de que tengas que hacer
una reclamacion de garantia. Consulta la garantia para obtener més informacién.

«Ten en cuenta que el uso de tu mdquina BISSELL fuera de su pais de compra o uso original con un transformador de energia puede dafar
tu maquina BISSELL y tu garantia no cubrird los dafios causados por los desajustes de la tension eléctrica.

«Ten en cuenta que verter vinagre, lejia, un producto lavavajillas, detergente, jabon casero y otros productos que no sean de nuestra marca
en tu maquina BISSELL puede dafarla. La garantia no cubrira los dafios causados por el uso de productos que no sean de BISSELL en tu
maquina.
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SELGITUS

Ettevaatust.

Lugege kasutusjuhendit.

Tuleoht.

Elektriloogi oht.

Ainult siseruumides kasutamiseks.

Arge niisutage vaipa (ile. Kasutage ainult puhastamisel niisutatud vaibal.

Kasutage ainult selle masinaga kasutamiseks méeldud BISSELL®-i puhastusvahendeid.

Enne hooldustoiminguid tihendage seade vooluvorgust lahti.

Kaitse liikuvate osade eest.

Automaatse kdivitumise oht.

HOIATUS: péletusoht. Aur.

Ettevaatust, kuum pind.

See stimbol tootel ja/véi kaasasolevatel dokumentidel tahendab, et kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid ei tohi visata koos
(ldiste olmejaatmetega. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutamiseks ja ringlussevotuks viige toode selleks ettenahtud
kogumispunktidesse. Palun vdtke hendust oma kohaliku omavalitsusega, et saada lisateavet lahima madratud kogumispunkti
kohta.

Arge kiilmutage.

Mootoriga puhastuspea veeimemisega puhastamiseks.

Lainepapi ringlussevott.

Hoiatus: libe pind.

Paber

Vedelik.

Auru ja vedeliku kombinatsioon.

Kasutage sooja vett, temperatuuriga kuni 60 °C.

Enne tekstiili puhastamist kontrollige tootja hooldussilti. Sildil olev ,W* tahendab, et véite kasutada oma puhastusvahendit.

PedccepPoh® K Popbde>eDBPED

Lukustus.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

A\ /A /NHOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE OHU
VAHENDAMISEKS.

« Kui toitekaabel on kahjustatud, tuleb see ohu valtimiseks
asendada tootja, tema teenindusagent vdi sarnase
kvalifikatsiooniga isik.

Kui seade liigub le toitejuhtme, véib tekkida oht.

Seade tuleb parast kasutamist ja enne seadme hooldustoid
vooluvorgust lahti ithendada.

Kui seade ei toota nii, nagu peaks, on maha kukkunud,
kahjustatud, jaetud due voi kukkunud vette; drge pitidke seadet
kasutada ja laske see volitatud teeninduskeskuses parandada.
Lapsi tuleb jalgida, et nad ei mangiks seadmega. Lapsed ei tohi
ilma jarelevalveta seadet puhastada ja hooldada.

Porand on marjana libe.

Vedelikku ei tohi suunata elektrikomponente sisaldavatele
seadmetele.

Kasutage ainult selle masinaga kasutamiseks mdeldud BISSELL®-i
puhastusvahendeid.

Uhendage seade alati korralikult maandatud pistikupessa. Arge
muutke maandatud pistikut.

See masin ei ole mdeldud kasutamiseks isikutele (sealhulgas
lastele), kellel on vahenenud fiitsilised, sensoorsed voi vaimsed
voimed voi kellel puuduvad kogemused ja teadmised.
Eemaldage pistik pistikupesast, kui seadet ei kasutata, enne
seadme puhastamist, hooldamist v6i teenindamist ning kui
seadmel on liikuva harjaga tarvik, siis enne tdoriista thendamist
voi lahtiihendamist.

Kasutage ainult siseruumides.

Arge kasutage seadet muul eesmargil kui kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud. Kasutage ainult tootja soovitatud
tarvikuid.

Arge tommake ega kandke juhtmest hoides, kasutage juhet
kaepidemena, sulgege ust juhtme kiilge ega tdmmake juhet imber
teravate servade voi nurkade.

Arge ajage seadet ile juhtme.

Hoidke juhet kuumenenud pindadest eemal.

Arge eemaldage vooluvdrgust juhtmest témmates.

Pistiku eemaldamiseks haarake pistikust, mitte juhtmest.

Arge kasitsege laadija pistikut voi seadet margade kitega.

Arge pange mingeid esemeid avadesse. Arge kasutage avadega,
mis on ummistunud; hoidke avad puhtad tolmust, ebemetest,
karvadest ja kdigest, mis vdib 6huvoolu vahendada.

.

.
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HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.

« Hoidke juuksed, lotendavad riided, sérmed ja kéik kehaosad eemal
seadme ja selle tarvikute avadest ja liikuvatest osadest.

Kasutage ainult puhastamisel niisutatud vaipadel.

Arge kastke puhastamiseks vette.

Hoida lastele kattesaamatus kohas, kui seade on pingestatud voi

jahtub.

Jala pinnad véivad kasutamise ajal kuumeneda.

Enne seadme ihendamist voi lahtithendamist lilitage kéik

juhtnupud valja.

Arge kasutage nahal, vahaga poleeritud moéblil véi pérandal,

stinteetilistel kangastel, sametil véi muudel 6rnadel, aurutundlikel

materjalidel.

Arge avage taiteava kasutamise ajal.

Treppide puhastamisel olge eriti ettevaatlik.

Arge kasutage tuleohtlike vi pélevate vedelike (stiiitevedeliku,

bensiini, petrooli jne) kogumiseks ega kasutage kohtades, kus

need voivad esineda.

Arge korjake iiles midagi, mis pdleb véi suitseb, naiteks sigarette,

tikke voi kuuma tuhka.

Seade tuleb parast kasutamist ja enne seadme hooldustoid

vooluvorgust lahti ihendada.

Arge lilitage seadet sisse enne, kui olete tutvunud kéigi juhiste ja

tooprotseduuridega.

Hoidke seadet tasasel pinnal.

Arge jatke aurupuhastit jarelevalveta.

Arge kasutage seadet suletud ruumis, mis on taidetud aurudega,

mida eraldavad 6lipdhised varvid, varvilahusti, mdned koikindlad

ained, tuleohtlik tolm voi muud plahvatusohtlikud véi mirgised
aurud.

Arge kasutage mirgiste ainete (kloorivalgendaja, ammoniaak,

kanalisatsioonipuhasti jne) tlesvotmiseks.

Plastkile vaib olla ohtlik. Hoidke lastest eemal, et vltida

lambumisohtu.

« Lekkeohu vahendamiseks arge hoidke seadet kohas, kus vaib

tekkida kilmumine. See vdib seadme sisemisi osi kahjustada.

Plastmahutid pole ndudepesumasinakindlad. Arge pange

mahuteid ndudepesumasinasse.

« Kui olete seadme kasutamise lopetanud, keerake juhe
hoiustamiseks timber juhtmetmbrise. Hoidke seadet siseruumides
kuivas kohas, kus seade ei saa tdendoliselt kahjustada.

* Kdik muud hooldus- voi teenindustddd, mis ei sisaldu kdesolevas

juhendis, peab teostama volitatud hooldusesindaja.

KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

« Taiendava regulatiivse teabe saamiseks kiilastage www.BISSELL.eu/regulatory
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Piiratud garant

See piiratud garantii kehtib ainult valjaspool USA-d, Kanadat, Austraaliat, Uus-Meremaad ja Mandri-Hiinat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company BV (“BISSELL”) ja see annab teile konkreetsed digused. Seda pakutakse teie muude kohalike seaduste
kohaste diguste lisahtivena, mis vdivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjargsete diguste ja diguskaitsevahendite kohta saate kohalikust
tarbijate ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega véhenda teie seadusjérgseid 6igusi ega diguskaitsevahendeid.
Kui vajate lisateavet kdesoleva garantii osas vdi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, vétke tihendust BISSELLI klienditeeninduse voi kohaliku
turustajaga.

See garantii antakse toote praegusele omanikule koos originaal muiigikviitungiga. Originaal matgikviitung peab hélmama ostetud

toodet (tooteid), ostmise kuupdeva ja teavet, millisest riigist see uuena osteti. Selle garantii alusel ndude esitamiseks peate suutma
tdendada ostukuupdeva ja riiki, kust toode osteti. Saate garantii, mis kehtib riigis, kust teie toode algselt osteti, nagu on naidatud originaal
mudgikviitungil. Kui kasutate toodet valjaspool riiki, kust see osteti, voib teie garantii kehtetuks muutuda BISSELLi drandgemise jérgi.
Garantiitingimuste taitmine vdib eeldada ménede teie isikuandmete, naiteks postiaadressi, teada saamist. Kéiki isikuandmeid toodeldakse
vastavalt BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt global.BISSELL.com/privacy-policy.

Piiratud kaheaastane garantii

Kahe aasta jooksul alates esialgse ostja tehtud ostu kuupaevast, vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab
voi asendab BISSELL enda arandgemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud voi imbertoodeldud komponentide voi toodetega) tasuta
mistahes kahjustatud voi rikkis osa voi toote.

BISSELL soovitab sdilitada garantiiaja jooksul originaalpakendi ja originaal ostukviitungi koos ostukuupdeva ja osturiigi infoga, juhuks
kui soovite garantiiaja jooksul garantiid lunastada. Originaalpakendi sailitamine aitab kaasa voimaliku tmberpakkimise ja transportimise
vajaduse korral, kuid see ei ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kaesoleva garantii raames, kehtib uuele tootele kdesoleva garantii tilejaanud kehtivusaeg (arvutatakse algsest
ostukuupaevast). Garantiiperioodi ei pikendata séltumata sellest, kas toodet parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*Garantiitingimuste erandid ja valistused

Kdesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte ari ega rendi eesmargil kasutamiseks méeldud toodetele. See garantii ei katama
kuluartikleid ja tarvikuid, nagu naiteks filtreid, rihmu, kestasid, veepaake, kraapimisribasid, harju voi puhastuslappe, mida kasutaja peab
aeg-ajalt valja vahetama voi hooldama. See garantii ei kehti Ghelegi defektile, mis on tingitud diglasest kulumisest, sealhulgas, kuid
mitte ainult, aku tihjenemisaja lihenemine vananemise voi kasutamise t6ttu. Kdesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja véi kolmanda
isiku tekitatud kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad énnetusest, hooletusest, vaartarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile. Loata parandamine (v6i parandamise katse) voib kaesoleva garantii tihistada, soltumata
sellest, kas kahju on tekkinud sellest. Tootel oleva markeeringu eemaldamine vai rikkumine vdi selle loetamatuks muutmine tihistab
kaesoleva garantii.

Valja arvatud allpool satestatu, ei vastuta BISSELL ja tema edasimtjad mistahes kahju ega kahjustuste eest, mis on ettendgematud, ega
kdesoleva toote kasutamisega seotud juhuslike vai pohjuslike mistahes laadi kahjustuste eest, sealhulgas, kuid mitte ainult, saamata jaanud
tulu, dritegevuse kahjum voi katkemine, kaotatud vdimalused, stress ebamugavus voi pettumus. Valja arvatud allpool sétestatu, ei tleta
BISSELLI vastutus toote ostuhinda.

BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust (a) surma vai isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest voi meie tootajate,
agentide voi alltéovotjate hooletusest; (b) pettuse voi petliku valeandmete esitamise eest; () voi mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse
jargi valistada ega piirata.

Olulised mérkused

+Kui teie BISSELi toode vajab hooldust véi soovite esitada garantiinduet, kilastage veebisaiti global.BISSELL.com.

*Hoidke originaal mutgikviitung alles. See téendab ostukuupdeva ja ostukohta garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.

«Pange téhele, et BISSELLi masina kasutamine véljaspool selle algset osturiiki ja/voi kasutamine koos voimsusmuunduriga vdib teie
BISSELLi masinat kahjustada ning teie garantii ei kata mittevastavast toitepingest péhjustatud kahju.

*Pange tahele, et addika, valgendi, néudeseebi, pesuaine, omatehtud seebi ja muude mitte-BISSELLi toodete panemine BISSELLi masinasse
voib teie BISSELLI masinat kahjustada. Garantii ei kata kahjustusi, mis on péhjustatud mitte-BISSELLi toodete kasutamisest teie masinas.

global.BISSELL.com 31



SYMBOLI | SELITYS

Varoitus.

Lue kéyttoohjeet.

Tulipalon vaara.

Sahkoiskun vaara.

Vain sisakayttoon.

Ala kastele mattoa liikaa. Kayta vain puhdistusprosessin kostuttamalle matolle.

Kaytd vain télle koneelle tarkoitettuja BISSELL®-puhdistusaineita.

> Katkaise virta ennen huoltoa.

Suojaus liikkuvilta osilta.

Automaattisen kdynnistymisen riski.

VAROITUS: Palovammavaara. Hoyry.

Varoitus, kuuma pinta.

Tama symboli tuotteessa ja / tai sen mukana tulevissa asiakirjoissa tarkoittaa, ettd kaytettyjd sahko- ja elektroniikkalaitteita ei
saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana. Vie tuote asianmukaista kdsittelya ja kierratysta varten siihen tarkoitettuun
kerdyspisteeseen. Hanki paikalliselta viranomaiselta lisatietoja lahimmasta kerayspisteestasi.

Ei saa pakastaa.

Moottoroitu puhdistuspaa veden imupuhdistukseen.

Aaltopahvin kierratys.

Varoitus: Liukas pinta.

Paperi.

R,

Neste.

Hoyryn ja nesteen yhdistelma.

Kaytd lamminta vettd, lampatila enintdan 60 °C.

Tarkista valmistajan merkinta ennen tekstiilien puhdistamista. Merkissa nakyva W tarkoittaa, ettd voit kayttaa
puhdistuslaitettasi.

Lukitse.

PeddcerpPobexpobde>@D>P BB
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TARKEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.

TURVALLISUUSOHJEITA

Sahkolaitteita kaytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

A\ /A /\VAROITUS

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA

LOUKKAANTUMISVAARAN VAHENTAMISEKSI:

« Jos virtajohto on vaurioitunut, vaaran valttamiseksi sen saa
vaihtaa vain valmistaja, tdaman huoltoedustaja tai vastaavan
patevyyden omaavan henkild.

« Laitteen kulkeminen virtajohdon yli voi aiheuttaa vaaratilanteen.

« Laite on irrotettava pistorasiasta kayton jalkeen ja ennen laitteelle
tehtavia huoltotoimenpiteita.

« Jos laite ei toimi niin kuin pitdisi tai se on pudonnut, vaurioitunut,
jatetty ulos tai pudotettu veteen, dld yritd kayttaa sita, vaan
korjauta se valtuutetussa huoltoliikkeessa.

« Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki laitteella. Lapset eivat saa
suorittaa laitteen puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

« Lattia on mérkana liukas.

« Sdhkokomponentteja sisaltaviin laitteisiin ei saa suunnata nesteita.

 Kaytd vain BISSELL® -puhdistusaineita, jotka on tarkoitettu
kaytettaviksi taman koneen kanssa.

« Kytke laite aina asianmukaisesti maadoitettuun pistorasiaan. Ala
muuta maadoitettua pistoketta.

« Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan
lukien lapset) kayttoon, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset
tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole riittavasti kokemusta tai tietoa.

« Irrota pistoke pistorasiasta, kun laitetta ei kdytetd, ennen sen
puhdistamista, huoltoa tai kunnossapitoa ja, jos laitteessa on
liikkuvalla harjalla varustettu lisalaite, ennen tyokalun kytkemista
tai irrottamista.

« Kdyta vain sisatiloissa.

« Al kayta muuhun kuin tassa kayttdoppaassa kuvattuun
tarkoitukseen. Kayta ainoastaan valmistajan suosittelemia
lisdlaitteita.

« Ala veda tai kanna johdosta, kayta johtoa kahvana, sulje ovea

johdon pdalle tai veda johtoa teravien reunojen tai kulmien ympari.

« Al4 aja laitetta johdon yli.

« Pida johto kaukana kuumenevista pinnoista.

« Aldirrota pistoketta vetamalla johdosta.

« Irrota pistoke pistorasiasta vetdmalla pistokkeesta, ei johdosta.
« Ala kasittele pistoketta tai laitetta marin kasin.

« Al4 laita mitaan esineita aukkoihin. Pida aukot puhtaina polysta,
nukasta, hiuksista ja kaikesta muusta, mika voi heikentaa
iimavirtausta.

SAILYTA NAMA OHJEET

ALKUPERAISET OHJEET.

+ Pida hiukset, Idysat vaatteet, sormet ja kaikki muut ruumiinosat

etaalla laitteen ja sen lisavarusteiden aukoista ja liikkuvista osista.

Kdyta vain puhdistusprosessin kostuttamalle matolle.

Ala upota veteen puhdistusta varten.

Pidd poissa lasten ulottuvilta, kun laitteessa on virta tai se jaahtyy.

« Jalkapinnat voivat kuumentua kdyton aikana.

Kytke kaikki toiminnot pois pdalta ennen laitteen kytkemista tai

irrottamista.

A3 kdyta laitetta nahalle, vahatuille huonekaluille tai lattioille,

synteettisille kankaille, sametille tai muille hoyrylle herkille

materiaaleille.

Ala avaa tayttoaukkoa kayton aikana.

Ole erityisen varovainen puhdistaessasi portaita.

Ala kdyta palavien tai helposti syttyvien materiaalien

(sytytysneste, bensiini, petroli jne.) kerdamiseen, dlaka kayta

alueilla, joilla voi olla kyseisid aineita.

Ala poimi mitaan palavaa tai savuavaa, kuten savukkeita,

tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

Laite on irrotettava pistorasiasta kayton jalkeen ja ennen laitteelle

tehtavia huoltotoimenpiteita.

A3 kytke laitetta padlle ennen kuin olet tutustunut kaikkiin

ohjeisiin ja toimintatapoihin.

Pida laite tasaisella alustalla.

Al3 jata hoyrypesuria paalle ilman valvontaa.

Ala kayta laitetta suljetussa tilassa, joka on taynna oljypohjaisten

maalien, maalin ohentimen tai tiettyjen koinsuoja-aineiden

hoyryja, syttyvaa pélya tai muita rajahdysalttiita tai myrkyllisia

hoyryja.

Ala kayta myrkyllisten aineiden (kloorivalkaisuaine, ammoniakki,

viemdrinpuhdistusaine jne.) kerdamiseen.

Muovikalvo voi olla vaarallinen. Tukehtumisvaaran valttamiseksi

pidd se poissa lasten ulottuvilta.

Vuotoriskin vahentamiseksi laitetta ei saa sailyttda paikassa, jossa

se voi jaatya. Sisdiset komponentit voivat vaurioitua.

Muovisailiot eivat ole astianpesukoneen kestavid. Al laita sailidita

astianpesukoneeseen.

Kun olet lopettanut tuotteen kayton, kiedo johto johtokaareeseen

sdilytysta varten. Sailytd laitetta sisatiloissa kuivassa paikassa

alueella, jossa se ei todenndkdisesti vaurioidu.

« Valtuutetun huoltoedustajan on suoritettava kaikki muut huolto- ja
kunnossapitotoimenpiteet, joita ei ole mainittu tassa kasikirjassa.

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.
TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

TARKEAA TIETOA

« Saantelyd koskevia lisatietoja on osoitteessa www.BISSELL.eu/regulatory
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Rajoitettu takuu

Tama rajoitettu takuu on voimassa vain Yhdysvaltain, Kanadan, Australian, Uuden-Seelannin ja manner-Kiinan ulkopuolella. Sen
tarjoaa BISSELL International Trading Company B.V. ("BISSELL"), ja sen puitteissa sinulle myénnetaan tietyt oikeudet. Se tarjotaan
lisdetuna muiden, lainmukaisten oikeuksiesi lisaksi, jotka voivat vaihdella maasta toiseen. Voit kysya laillisista oikeuksistasi ja
muutoksenhakukeinoistasi paikallisesta kuluttajansuojavirastostasi. Mikdan osa tata takuuta ei korvaa tai heikennd mitaan laillisia
oikeuksiasi tai muutoksenhakukeinojasi. Jos tarvitset tahan takuuseen liittyvia lisdohjeita tai sinulla on kysyttavaa siita, mita asioita se
kattaa, ota yhteyttd BISSELLin Consumer Care -osastoon tai paikalliseen jalleenmyyjaan.

Tamad takuu myonnetaan tuotteen nykyiselle omistajalle, jolla on alkuperdinen myyntikuitti. Alkuperdiseen myyntikuittiin on oltava
merkittynd ostetut tuotteet, ostopdiva, ja mista maasta tuote ostettiin uutena. Sinun on kyettava todistamaan tuotteen ostopaiva

ja ostomaa, jotta voit lahettda vaateen tdman takuun puitteissa. Saat tuotteen alkuperaiseen, alkuperdiseen myyntikuittiin
merkittyyn ostomaahan soveltuvan takuun. Jos kaytat tuotetta sen ostomaan ulkopuolella, takuu saatetaan BISSELLin yksinomaisella
paatoksella mitatoida. Jotta taman takuun ehdot voidaan tayttaa, voimme joutua pyytamaan sinulta tiettyja henkil6tietoja, kuten
postitusosoitteen. Kaikkia henkilotietoja kasitelladn BISSELLin tietosuojakdytannon mukaisesti. Se on luettavissa osoitteessa
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

Kahden vuoden kuluessa alkuperaisen ostajan alkuperaisesta ostopdivasta BISSELL alla eriteltyjen POIKKEUKSIEN JA RAJOITUSTEN*
mukaisesti korjaa tai vaihtaa (uusiin, kunnostettuihin, hieman kaytettyihin tai uudelleenvalmistettuihin osiin tai tuotteisiin) kaikki vialliset
tai toimintahairidiset osat ja tuotteet BISSELLin oman paatoksen mukaan ja veloituksetta.

BISSELL suosittelee sailyttamaan takuun keston ajan alkuperaisen pakkauksen ja alkuperaisen ostotodisteen, jossa mainitaan ostopaiva
ja ostomaa siltd varalta, etta haluat kdyttda takuuta takuuajan puitteissa. Alkuperaisen pakkauksen sdilyttaminen auttaa mahdollisessa
uudelleenpakkauksessa ja kuljetuksessa, mutta ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi taman takuun puitteissa, takuun jaljelld oleva aika (laskettuna alkuperaisesta ostopaivasta) kattaa uuden
tuotteen. Taman takuun kestoa ei pidenneta riippumatta siita, korjataanko tai vaihdetaanko tuotteesi.

*Takuuehtojen poikkeukset ja rajoitukset

Tamad takuu koskee tuotteita, joita kaytetaan henkilokohtaisiin tarkoituksiin. Se ei pade kaupallisiin tai vuokratarkoituksiin kaytettyihin
tuotteisiin. Kulutuskomponentit ja lisdvarusteet, kuten suodattimet, hihnat, kuoret, vesisailiét, kaavinnauhat, harjat ja moppityynyt,

jotka kayttdjan on vaihdettava tai huollettava aika ajoin, eivat kuulu taman takuun piiriin. Tama takuu ei koske mitaan vikaa, joka

johtuu kohtuullisesta kulumisesta, mukaan lukien mm. akun purkautumisajan lyhentyminen idn tai kayton seurauksena. Kayttdjan tai
kolmannen osapuolen aiheuttama vaurio tai toimintahairié ei kuulu téman takuun piiriin riippumatta siita, johtuiko se onnettomuudesta,
huolimattomuudesta, vaarinkdytosta, laiminlydnnista tai muunlaisesta kaytosta, joka ei ole kdyttdoppaan mukaista. Valtuuttamaton
korjaus (tai korjausyritys) saattaa mitatoida taman takuun riippumatta siita, johtuuko vaurio kyseista korjauksesta tai yrityksesta. Tuotteen
tyyppikilven irrottaminen tai peukalointi tai sen tekeminen lukukelvottomaksi mitatéi taman takuun.

Paitsi alla kuvatusti BISSELL ja sen jalleenmyyjat eivdt ole korvausvelvollisia mistadn menetyksesta tai vauriosta, joka ei ole ennakoitavissa,
tai minkaanlaisista satunnaisista tai seuraamuksellisista vahingoista, jotka liittyvat tdman tuotteen kdyttoon, mukaan lukien rajoituksetta
tuoton menetys, liiketoiminnan menetys, liiketoiminnan keskeytyminen, tilaisuuden menetys, hatatilanne, epamukavuus ja pettymys.
BISSELLin korvausvelvollisuus ei ylita tuotteen ostohintaa, paitsi alla kuvatulla tavalla.

BISSELL ei rajoita millaan tavoin korvausvelvollisuutta johtuen (a) kuolemasta tai vammasta, joka johtuu huolimattomuudestamme tai
tyontekijoittemme, edustajiemme tai aliurakoitsijoidemme laiminlyénnistd, (b) petoksesta tai petollisesta vaaristelysta () tai mistaan
muusta seikasta, jota ei lain mukaan voida rajoittaa.

Tarkeita huomautuksia

«Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuumme alaisen vaateen, siirry osoitteeseen global.BISSELL.com.

«Sailytd alkuperdinen ostokuitti. Se toimii todisteena ostopaivastd ja ostopaikasta takuuvaateen tapauksessa. Katso lisatietoja takuusta.

*Huomaa, ettd BISSELL-laitteesi kaytto sen alkuperdisen ostomaan ulkopuolella ja/tai kdytté muuntajan kanssa saattaa vaurioittaa
BISSELL-laitettasi. Takuusi ei kata vaaranlaisen jannitteen aiheuttamia vaurioita.

*Huomaa, etta etikan, valkaisuaineen, tiskinpesuaineen, pesuaineen, kotitekoisen saippuan tai muun ei-BISSELL-tuotteen lisadminen
BISSELL-laitteeseen saattaa vahingoittaa BISSELL-laitettasi. Vahingot, jotka johtuvat ei-BISSELL-tuotteiden kaytosta laitteessasi, eivat
kuulu takuun piiriin.

34 global.BISSELL.com



SYMBOLE

EXPLICATION

Attention !

Lire le mode d'emploi.

Risque d'incendie !

Risque de choc électrique !

Destiné a un usage intérieur uniquement.

Ne pas trop mouiller les moquettes. Utiliser uniquement sur les moquettes humidifiées par le processus de nettoyage.

Utiliser uniquement les formules de nettoyage BISSELL® destinées a étre utilisées avec cette machine.

Débrancher I'alimentation électrique avant I'entretien.

Protection contre les piéces en mouvement.

Risque de démarrage automatique !

ATTENTION : Risque de bralure ! Vapeur.

Attention, surface chaude !

Ce symbole présent sur le produit et/ou les documents I'accompagnant signifie que les produits électriques et électroniques
usagés ne doivent pas étre mélangés avec les déchets ménagers. Pour un traitement, une revalorisation et un recyclage
adaptés, veuillez apporter ce produit aux points de collecte désignés. Contacter votre autorité locale pour savoir ou se situe
votre point de collecte le plus proche.

Ne pas exposer au gel.

Téte de nettoyage motorisée pour nettoyage a aspiration d'eau.

Recyclage du carton ondulé.

Attention : surface glissante !

Papier

Liquide.

Combinaison de vapeur et de liquide.

Utiliser de I'eau chaude, jusqu'a 60 °C.

Vérifier I'étiquette du fabricant avant de nettoyer le textile. « W » sur I'étiquette, comme indiqué sur I'illustration, signifie que
vous pouvez utiliser votre nettoyeur.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED

Verrouiller.
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CONSIGNES SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL. Lors de I'utilisation de tout appareil
électrique, des précautions élémentaires doivent étre respectées, notamment les suivantes:

I\ /A /\ AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE,
D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :

« Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par

le fabricant, son agent de service ou toute personne qualifiée afin
d'éviter tout danger.
« Unaccident peut survenir si I'appareil passe sur le cordon
d'alimentation.
« ['appareil doit étre débranché aprés chaque utilisation et avant
chaque entretien effectué par I'utilisateur.
Si I'appareil ne fonctionne pas normalement, si on I'a fait tomber,
s'il est endommagé, a été laissé a I'extérieur, ou est tombé dans
I'eau : ne pas essayer de le faire fonctionner et le faire réparer
aupres d'un service aprés-vente agréé.
Les enfants doivent étre surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par l'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Sol glissant lorsqu'il est mouillé.
Le liquide ne doit pas étre orienté vers des équipements contenant
des composants électriques.
Utiliser uniquement les produits de nettoyage BISSELL® destinés a
étre utilisés avec cette machine.
Toujours brancher sur une prise électrique correctement mise a la
terre. Ne pas modifier la fiche de mise a la terre.
Cette machine n'est pas destinée a étre utilisée par des personnes
(y compris des enfants) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et
de connaissances.
Débrancher la prise électrique lorsque I'appareil n'est pas utilisé,
avant de nettoyer ou d'entretenir I'appareil, et si votre appareil
dispose d'un accessoire avec une brosse mobile, avant de
connecter ou de débrancher 'outil.
Utiliser a l'intérieur uniquement.
Ne pas utiliser a d'autres fins que celles décrites dans ce guide de
I'utilisateur. Utiliser uniqguement les accessoires recommandés par
le fabricant.
Ne pas tirer ou transporter par le cable, ne pas utiliser le cable
comme une poignée, ne pas fermer la porte sur le cable ou tirer le
cable sur des bords ou des coins coupants.
Ne pas faire passer |'appareil sur le cable.
Garder le cordon éloigné de toute surface chauffée.
Ne pas débrancher I'appareil en tirant sur le cable.
Pour débrancher I'appareil, tirer sur la prise et non sur le cable.
Ne pas manipuler la prise ou I'appareil avec des mains mouillées.
Ne pas insérer d'objets dans les ouvertures. Ne pas utiliser
I'appareil si des ouvertures sont obstruées, veiller a ce que les
ouvertures soient exemptes de poussiéres, de peluches, de poils
ou de tout ce qui pourrait réduire le flux d'air.
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« Veiller a ce que les cheveux, les vétements amples, les doigts et
toutes les parties du corps restent éloignés des ouvertures et des
pieces en mouvement de |'appareil et de ses accessoires.

« Utiliser uniquement sur les moquettes humidifiées par le
processus de nettoyage.

+ Ne pas plonger I'appareil dans de I'eau pour le nettoyer.

« Tenir hors de portée des enfants lorsqu'il est sous tension ou en

cours de refroidissement.

Les pieds sont susceptibles de chauffer pendant I'utilisation.

Eteindre toutes les commandes avant de brancher ou de

débrancher l'appareil.

Ne pas utiliser sur du cuir, des meubles ou des sols polis a la cire,

des tissus synthétiques, du velours ou d'autres matériaux délicats

et sensibles a la vapeur.

Ne pas ouvrir I'ouverture de remplissage pendant I'utilisation.

Faire particulierement attention lors du nettoyage des escaliers.

Ne pas utiliser 'appareil pour aspirer des substances inflammables

ou combustibles (essence a briquet, essence, kéroséne, etc.)

ni l'utiliser dans des endroits ol ces substances peuvent étre

présentes.

Ne pas aspirer avec |'appareil des objets en cours de combustion

ou qui fument, tels que des cigarettes, des allumettes ou des

braises.

L'appareil doit étre débranché aprés chaque utilisation et avant

chaque entretien effectué par I'utilisateur.

Ne pas mettre votre appareil sous tension avant de vous étre

familiarisé(e) avec toutes les consignes et procédures de

fonctionnement.

Placer I'appareil sur une surface plane.

Ne pas laisser le nettoyeur vapeur sans surveillance.

Ne pas utiliser I'appareil dans un espace clos ou se dégagent

des vapeurs émanant de peinture a base d'huile, de diluant, de

substances antimites, de poussiéres inflammables ou des vapeurs

explosives ou toxiques.

Ne pas utiliser I'appareil pour aspirer des matiéres toxiques (eau

de Javel, ammoniac, produit de débouchage, etc.).

Le film plastique peut étre dangereux. Pour éviter tout risque de

suffocation, le maintenir hors de portée des enfants.

Pour réduire le risque de fuite, ne pas ranger dans un endroit

exposé au gel. Des composants internes pourraient étre

endommagés.

Les réservoirs en plastique ne sont pas compatibles avec le lave-

vaisselle. Ne pas mettre les réservoirs au lave-vaisselle.

Une fois le nettoyage terminé, enrouler le cordon autour

de I'enrouleur pour ranger le produit. Entreposer le produit

a l'intérieur dans un endroit sec, ou il ne risque pas d'étre

endommagé.

Toute autre opération de maintenance ou d'entretien non abordée

dans ce manuel doit étre effectuée par un représentant agréé du

service aprés-vente.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

NOTICE D’INSTRUCTIONS.

FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA 50-60 HZ.
CE MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

INFORMATIONS IMPORTANTES

« Pour plus d'informations relatives a la réeglementation, veuillez consulter www.BISSELL.eu/regulatory
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Garantie limitée

Cette garantie limitée ne s'applique qu'en dehors des Etats-Unis, du Canada, de I'Australie, de la Nouvelle-Zélande et de la Chine
continentale. Elle est fournie par BISSELL International Trading Company B.V. (« BISSELL ») et vous accorde des droits spécifiques. Elle
constitue un avantage supplémentaire s'ajoutant a vos autres droits en vertu de vos lois locales, qui peuvent varier d'un pays a l'autre.
Vous pouvez en savoir plus sur vos droits et recours légaux en contactant votre service local de conseil a la clientéle. Rien dans la présente
garantie ne remplacera ni ne restreindra vos droits ou recours légaux. Si vous avez besoin d'instructions supplémentaires concernant cette
garantie ou si vous avez des questions concernant ce qu'elle peut couvrir, veuillez contacter le service a la clientéle de BISSELL ou votre
distributeur local.

Cette garantie est donnée au propriétaire actuel du produit avec le recu de vente original. Le recu de vente original doit inclure le(s)
produit(s) acheté(s), la date d'achat et le pays dans lequel il(s) a/ont été acheté(s). Vous devez étre en mesure de prouver la date d'achat
et le pays ol le produit a été acheté pour soumettre une réclamation au titre de cette garantie. Vous bénéficierez de la garantie applicable
au pays ol votre produit a été acheté a I'origine, comme indiqué sur le recu de vente original. Si vous utilisez le produit en dehors du pays
ol il a été acheté, votre garantie peut étre jugée nulle et non avenue a la seule discrétion de BISSELL. Il peut étre nécessaire d'obtenir
certaines de vos informations personnelles, telles qu'une adresse postale, afin de remplir les conditions de la présente garantie. Toutes
les données personnelles seront traitées conformément a la Politique de confidentialité de BISSELL, qui peut étre consultée a I'adresse
global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantie limitée de deux ans

Pendant deux ans a compter de la date d'achat par I'acheteur d'origine, sous réserve des EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS* stipulées
ci-dessous, BISSELL réparera ou remplacera (avec des composants ou produits neufs, remis a neuf, peu utilisés ou refabriqués), a la
discrétion de BISSELL, gratuitement, toute piéce ou produit défectueux ou défaillant.

BISSELL recommande de conserver I'emballage d'origine et la preuve d'achat originale mentionnant la date d'achat et le pays ou I'achat a
été effectué pendant la durée de la période de garantie au cas ol vous souhaiteriez la faire valoir. Conserver I'emballage d'origine facilitera
tout réemballage et tout transport nécessaires, mais n'est pas une condition de la garantie.

Si votre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de cette garantie, alors le nouvel article bénéficiera du reste de la durée de la
présente garantie (calculée a partir de la date d'achat d'origine). La durée de cette garantie ne saurait étre prolongée, que votre produit soit
réparé ou remplacé ou non.

*Exceptions et exclusions aux termes de la garantie

Cette garantie s'applique aux produits utilisés a des fins domestiques personnelles et non commerciales ou de location. Les composants

et accessoires consommables tels que les filtres, les courroies, les coques, les réservoirs d'eau, les bandes de raclage, les brosses et les
coussinets, qui doivent étre remplacés ou entretenus par I'utilisateur de temps a autre, ne sont pas couverts par la présente garantie. Cette
garantie ne s'applique pas a tout défaut découlant d'une usure normale, y compris, mais sans s'y limiter, le raccourcissement du temps de
décharge de la batterie en raison du vieillissement ou de I'utilisation. Les dommages ou les dysfonctionnements causés par |'utilisateur ou
tout tiers, qu'ils résultent d'un accident, d'une négligence, d'un abus ou de toute autre utilisation non conforme au guide de I'utilisateur, ne
sont pas couverts par la présente garantie. Une réparation (ou une tentative de réparation) non autorisée peut annuler cette garantie, que
cette réparation/tentative ait causé ou non des dommages. Le fait de retirer ou d'altérer I'étiquette de caractéristiques du produit ou de la
rendre illisible annulera cette garantie.

Sauf dans les cas indiqués ci-dessous, BISSELL et ses distributeurs ne sont pas responsables de toute perte ou de tout dommage qui n'est
pas prévisible ou de tout dommage accidentel ou consécutif de quelconque nature associé a I'utilisation de ce produit, y compris, sans s'y
limiter, toute perte de profit, toute perte d'activité, toute interruption d'activité, toute perte d'opportunité, toute détresse, tout désagrément
ou toute déception. Sauf comme indiqué ci-dessous, la responsabilité de BISSELL ne dépassera pas le prix d'achat du produit.

BISSELL n'exclut ni ne limite de quelque maniéere que ce soit sa responsabilité en cas de (a) déces ou blessures corporelles causés par notre
négligence ou la négligence de nos employés, agents ou sous-traitants ; (b) fraude ou fausse déclaration frauduleuse ; (c) ou pour toute
autre question qui ne peut étre exclue ou limitée en vertu de la loi.

Remarques importantes

«Si votre produit BISSELL nécessite un entretien ou si vous souhaitez déposer une réclamation au titre de notre garantie limitée, veuillez
consulter le site global.BISSELL.com.

«Veuillez conserver votre recu de vente original. Il fournit une preuve de la date d'achat et de I'endroit o il a été acheté en cas de
réclamation au titre de la garantie. Voir la garantie pour plus de détails.

«Veuillez noter que I'utilisation de votre machine BISSELL en dehors de son pays d'achat et/ou avec un convertisseur de puissance peut
endommager votre machine BISSELL et que les dommages causés par une tension d'alimentation inadaptée ne seront pas couverts par
votre garantie.

«Veuillez noter que mettre du vinaigre, de I'eau de Javel, du liquide vaisselle, du détergent, du savon fait maison et d'autres produits non
fabriqués par BISSELL dans votre machine BISSELL peut endommager votre machine BISSELL. Les dommages causés par |'utilisation de
produits non fabriqués par BISSELL dans votre machine ne seront pas couverts par votre garantie.
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SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

Procitajte prirucnik za rukovanje.

Rizik od pozara.

Rizik od strujnog udara.

Samo za unutarnju uporabu.

Nemojte previse kvasiti tepih. Rabite samo na tepihu navlazenom u procesu ¢iséenja.

Rabite samo formule za ¢is¢enje BISSELL® namijenjene za uporabu s ovim strojem.

Qdspojite napajanje prije servisiranja.

Zastita od pokretnih dijelova.

Rizik od automatskog pokretanja.

UPOZORENJE: Opasnost od opeklina. Para.

Oprez, vru¢a povrsina.

Ovaj simbol na proizvodu i/ili popratnim dokumentima znaci da se rabljeni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju mijesati s
opcim otpadom iz kucanstva. U svrhu ispravnog tretmana, oporavka i recikliranja, odnesite ovaj proizvod na odredena sabirna
mjesta. Obratite se lokalnim vlastima za dodatne pojedinosti o najblizem odredenom sabirnom mjestu.

Nemojte zamrzavati.

Motorizirana glava za CiS¢enje za usisavanje vode.

Valoviti materijal se reciklira.

Upozorenije: skliska povrsina.

R,

Papir

Tekucina.

Kombinacija pare i tekucine.

Rabite toplu vodu, temperature do 60°C.

Prije ¢iS¢enja tekstila provjerite etiketu proizvodaca. "W" na etiketi, kao $to je prikazano, znaci da moZete rabiti svoj Cistac.

PeddcerpPobexpobde>@D>P BB

Zakljucajte.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREDAJA.
Kad upotrebljavate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza ukljucujuci sljedece:

A\ /A /N\UPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA,
ELEKTRICNOG UDARA ILI OZLJEDE:

« Ako je napojni kabel ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac,
njegov servisni agent ili sli¢no kvalificirana osoba kako bi se
izbjegla opasnost.

Moze doci do opasnosti ako uredaj prijede preko napojnog kabela.
Uredaj se mora odspojiti iz uti¢nice nakon uporabe i prije nego $to
se izvrsi korisnicko odrzavanje na uredaju.

Ako uredaj ne radi kako bi trebao, ako padne, osteti se, ukoliko je
ostavljen na otvorenom ili je upao u vodu; ne pokusavajte ga rabiti
i dajte ga na popravku u ovlasteni servis.

Djecu trebavnadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s
uredajem. CiS¢enje i korisnicko odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Pod je klizav kad je mokar.

« Tekucina se ne smije usmjeravati prema opremi koja sadrzi
elektritne komponente.

Rabite samo proizvode za ¢isc¢enje BISSELL°namijenjene za
uporabu s ovim strojem.

Uvijek spojite na ispravno uzemljenu elektri¢nu uti¢nicu. Nemojte
vrsiti izmjene na uzemljenom utikacu.

Ovaj stroj nije namijenjen za uporabu od strane osoba
(uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja.

IskljuCite utikac iz elektricne uti¢nice kad ga ne rabite, prije
Ciscenja, odrzavanja ili servisiranja uredaja, a ako vas uredaj ima
pomocni alat s pokretnom cetkom, prije spajanja ili odspajanja
tog alata.

Rabite samo u zatvorenom prostoru.

Nemoijte rabiti ni u koju drugu svrhu osim one opisane u ovom
korisnickom prirucniku. Rabite samo dodatke koje preporucuje
proizvodac.

Nemojte vuci niti nositi uredaj drzeci ga za kabel, rabiti kabel kao
rucku, zatvarati vrata preko kabela niti povlaciti kabel oko ostrih
rubova ili kutova.

Nemojte pokretati uredaj preko kabela.

Drzite kabel dalje od zagrijanih povrsina.

Nemojte iskljucivati povlacenjem kabela.

U svrhu isklju¢ivanja iz napajanja uhvatite utikac, a ne kabel.
Nemojte rukovati utikacem ili uredajem mokrim rukama.
Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore. Nemojte rabiti sa
zaCepljenim otvorima; drZite otvore Cistima od prasine, dlacica,
kose i svega $to moze smanjiti protok zraka.

.
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.

.

.

.
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.
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SACUVAJTE OVE UPUTE

PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA.

« DrZite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela dalje od otvora
i pokretnih dijelova uredaja i njegovih dodataka.

Rabite samo na tepihu navlazenom u procesu ¢is¢enja.

Nemojte uranjati u vodu radi ¢is¢enja.

Drzite izvan dohvata djece dok je pod naponom ili se hladi.
Potporne povrsine mogu se zagrijati tijekom uporabe.

ISKLJUCITE sve kontrole prije uklju¢ivanja ili isklju¢ivanja uredaja
iz napajanja.

Nemojte rabiti na kozi, namjestaju ili podovima poliranim voskom,
sintetickim tkaninama, barSunu ili drugim delikatnim materijalima
osjetljivim na paru.

Nemojte otvarati otvor za punjenje tijekom uporabe.

Budite posebice pozorni prilikom ¢iS¢enja na stepenicama.
Nemojte rabiti za usisavanje gorivih ili zapaljivih tvari (tekucina

za upaljace, benzina, kerozina, itd.) niti rabiti u podrucjima gdje bi
one mogle biti prisutne.

Nemojte usisavati nista Sto gori ili se dimi, poput cigareta, Sibica
ilivruceg pepela.

Uredaj se mora odspojiti iz uti¢nice nakon uporabe i prije nego $to
se izvrSi korisnicko odrzavanje na uredaju.

Nemojte UKLJUCIVATI uredaj dok se ne upoznate sa svim uputama
i radnim postupcima.

Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

Nemojte ostavljati parni ¢ista¢ bez nadzora.

Nemojte rabiti uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom parama
koje ispustaju uljane boje, razrjedivacima boja, nekim tvarima za
zastitu od moljaca, zapaljivom prasinom ili drugim eksplozivnim ili
otrovnim isparenjima.

Nemojte rabiti za skupljanje otrovnih materijala (klorni izbjeljivac,
amonijak, sredstvo za ¢is¢enje odvoda itd.)

Plasti¢na folija moZe biti opasna. Kako biste izbjegli opasnost od
gusenja, drzite podalje od djece.

Kako biste smanjili rizik od curenja, nemojte skladistiti na
mjestima gdje moze doci do smrzavanja. Moze do¢i do ostecivanja
unutarnjih komponenti.

Plasti¢ni spremnici nisu sigurni za pranje u perilici posuda.
Nemojte stavljati spremnike u perilicu posuda.

Kada zavrsite s uporabom proizvodg, u svrhu skladistenja
omotajte kabel oko drske za kabel. Cuvajte jedinicu u zatvorenom
prostoru na suhom mjestu, u podrucju gdje je malo vjerojatno da
¢e se proizvod ostetiti.

« Svako drugo odrzavanije ili servisiranje koje nije uklju¢eno u ovaj
prirucnik trebao bi obavljati ovlasteni predstavnik servisa.

UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENICNE STRUJE (AC) OD 220 - 240 V | 50 - 60 HZ.
OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

VAZNE INFORMACIJE

« Za dodatne regulatorne informacije posjetite www.BISSELL.eu/regulatory
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Ogranic¢eno jamstvo

Ovo ograniceno jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Omogucuje ga drustvo BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna pogodnost uz vasa druga prava u skladu
s vasim lokalnim zakonima, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave. O svojim zakonskim pravima i pravnim lijekovima moZete saznati
vise ako se obratite lokalnoj sluzbi za savjetovanje potrosaca. Nista u ovom jamstvu nece zamijeniti niti umanjiti vasa zakonska prava ili
pravne lijekove. Ako trebate dodatne upute u vezi s ovim jamstvom ili ako imate dodatna pitanja o tome $to je obuhvaceno njime, obratite
se sluzbi za korisnike drustva BISSELL ili svom lokalnom distributeru.

Ovo se jamstvo daje trenutacnom vlasniku proizvoda uz originalni racun o kupnji. Originalni racun o kupnji mora sadrzavati kupljene
proizvode, datum kupnje i drzavu u kojoj su kupljeni novi proizvodi. Morate biti u mogu¢nosti dostaviti dokaz o datumu kupnje i drzavi u
kojoj je proizvod kupljen kako biste podnijeli zahtjev na temelju ovog jamstva. Dobit ¢ete jamstvo koje vrijedi za drzavu u kojoj ste izvorno
kupili proizvod, kao $to je to prikazano na izvornom racunu za kupnju. Ako upotrebljavate proizvod izvan drzave u kojoj je kupljen, drustvo
BISSELL moze prema vlastitom nahodenju ponistiti vase jamstvo. MoZda e trebati prikupiti neke od vasih osobnih podataka poput
postanske adrese kako bi se ispunili zahtjevi ovog jamstva. Svi osobni podaci obradivat ¢e se u skladu s Pravilima zastite privatnosti drustva
BISSELL koja mozete pronaci na internetskoj stranici global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranic¢eno dvogodisSnje jamstvo

U razdoblju od dvije godine od kupnje izvornog kupca, podlozno dolje navedenima IZNIMKAMA | ISKLJUCENJIMA*, drustvo BISSELL ¢e
popraviti ili zamijeniti (novim, preradenim, slabo koriStenima ili ponovno proizvedenim komponentama ili proizvodima) po vlastitom izboru
besplatno sve dijelove ili proizvode s nedostacima ili neispravnostima.

Drustvo BISSELL preporucuje da ¢uvate originalnu ambalazu i originalni racun o kupnji s datumom Igupnje i drzavom u kojoj je proizvod
kupljen tijekom trajanja jamstvenog razdoblja ako zelite koristiti jamstvo tijekom jamstvenog roka. Cuvanje originalne ambalaze pomoci ¢e
prilikom potrebnog ponovnog pakiranja i transporta, ali nije uvjet jamstva.

Ako drustvo BISSELL zamjenjuje vas proizvod na temelju ovog jamstva, tada ¢e novi proizvod koristiti prednosti ostatka roka ovog jamstva
(izraCunatog od datuma originalne kupnje). Jamstveni rok nece se produZivati bez obzira na to je li proizvod popravljen ili zamijenjen.

*1znimke i isklju¢enjima iz Uvjeta jamstva

Ovo jamstvo vrijedi za proizvode koji se koriste za osobnu upotrebu u kucanstvu, a ne u komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja. Ovim
jamstvom nisu obuhvaceni potro3ni dijelovi ili nastavci, poput filtara, remena, Skoljaka, spremnika za vodu, traka za struganje, cetki i krpa
za brisanje, koje korisnik mora zamijeniti ili servisirati s vremena na vrijeme. Ovo jamstvo ne vrijedi za nedostatke koji nastaju kao posljedica
uobi¢ajenog habanja, ukljuujuci, ali ne ograni¢avajuci se na brze praznjenje baterije zbog starenja ili uporabe. Stete ili neispravnosti koje
uzrokuje korisnik ili treca strana, bilo kao posljedica nezgode, nemara, zlouporabe, nehaja ili druge uporabe, koja nije u skladu s vodicem
za korisnike nisu obuhvacene ovim jamstvom. Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) moze ponistiti ovo jamstvo ako je Steta
prouzro¢ena tim popravkom/pokusajem. Uklanjanje natpisne ploce proizvoda ili nedopusteni zahvati na njoj ili ako se ucini necitljivom,
ponistit ¢e ovo jamstvo.

Osim kao $to je to navedeno u nastavku, drustvo BISSELL i njegovi distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja nije predvidljiva ili

za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje naravi povezane s uporabom ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja, gubitak dobiti, gubitak
poslova, prekid, gubitak prilike, nevolja, neugodnost ili razocaranje. Osim kao $to je to navedeno u nastavku, odgovornost drustva BISSELL
nece premasiti nabavnu cijenu proizvoda.

Drustvo BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje niti ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili osobnu ozljedu prouzrocenu nasim nemarom
ilinemarom nasih zaposlenika, agenata ili podizvodaca; (b) prijevara ili lazno predstavljanje; (c) ili za bilo koju drugu stvar koja se ne moze
iskljuciti ili ograniciti prema zakonu.

VaZne napomene

*Ako je potreban servis proizvodu drustva BISSELL ili ako podnosite zahtjev pod nasim ogranicenim jamstvom, posjetite web-mjesto
global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoj originalni racun o kupnii. On predstavlja dokaz o datumu kupnje i mjestu gdje je kupljen u sluaju jamstvenog zahtjeva. Za
pojedinosti pogledajte jamstvo

«Vodite ra¢una o tome da uporaba uredaja marke BISSELL izvan originalne drZave kupnje i/ili uporaba s pretvaracem snage moze ostetiti
uredaj marke BISSELL, a $teta zbog nepodudaranja napona nije obuhvacena jamstvom.

«Vodite racuna o tome da dodavanje octa, izbjeljivaca, sredstva za pr@nje posuda, deterdzenta, domaceg sapuna i drugih proizvoda koje
nije proizvelo drustvo BISSELL moze ostetiti uredaj marke BISSELL. Steta koja je uzrokovana proizvodima koje nije proizvelo drustvo
BISSELL nije obuhvacena ovim jamstvom.
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SZIMBOLUM

MAGYARAZAT

Vigydzat!

Olvassa el a kezelési Gtmutatot.

Tlzveszély.

Aramiitésveszély.

Csak beltéri hasznalatra.

Ne nedvesitse tul a szényeget. Csak a tisztitasi folyamat altal dtnedvesitett sz6nyegen hasznalja.

Csak olyan BISSELL® tisztitoszereket haszndljon, amelyeket ehhez a géphez ajanlanak.

A szervizelés el6tt dramtalanitsa a késziléket.

Védelem a mozgo alkatrészek ellen.

Az automatikus indulds kockazata.

FIGYELMEZTETES: Forrazasveszély. Goz.

Vigydzat, forr6 feltlet.

Ez a szimbolum a terméken és/vagy a kiséré dokumentumokon azt jelenti, hogy a hasznalt elektromos és elektronikus
termékeket nem szabad az altaldnos haztartasi hulladék kozé dobni. A megfeleld kezelés, hasznositas és Ujrahasznositas
érdekében vigye a terméket egy kijeldlt szelektiv gyUjtéhelyre. A legkdzelebbi kijel6lt hulladékgy(jté helyrdl érdeki6djon a
helyi hatésagnal.

Ne fagyassza le.

Motoros tisztitofe] a vizzel torténd tisztitdshoz.

Ujrahasznosithaté hullamkarton.

Figyelmeztetés: Csuszos felllet.

Papir

Folyadék.

G0z és folyadék kombinacidja.

Hasznaljon meleg, legfeljebb 60 °C-os vizet.

Textilia tisztitédsa el6tt olvassa el a gyartd kezelésre vonatkozé cimkéjét az anyagon. A cimkén lathato ,W” azt jelenti, hogy
hasznalhatja a tisztitoszerét.

Zér.
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT. Elektromos berendezés hasznalata esetén
figyelembe kell venni az alapveté dvintézkedéseket, beleértve a kdvetkezéket:

A\ A /\FIGYELMEZTETES

A TUZ, ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK

CSOKKENTESERE:

* Ha a tdpkdbel megsérl - a veszély elkerllése érdekében - azt a
gyarténak, a szerviznek vagy megfelel6en képzett személynek kell
kicserélnie.

« Veszélyes lehet, ha a készllék atmegy a tapkabelen.

* A készilék tdpkabelét hasznalat utan és a készléken végzett
felhasznaléi karbantartds el6tt ki kell hizni a konnektorbdl.

* Ha a késztlék nem tgy mikodik, ahogyan kellene, leejtették,

megsériilt, a szabadban hagytdk, vagy vizbe esett; ne prébdlja

meg mikddtetni, és javittassa meg egy hivatalos szervizben.

A gyermekeket feltigyelni kell, hogy ne jatsszanak a készulékkel.

A tisztitast és a felhaszndldi karbantartdst gyermekek feligyelet

nélkil nem végezhetik.

A nedves padld cslszos.

A folyadékot nem szabad elektromos alkatrészeket tartalmazd

berendezések felé iranyitani.

Kizardlag azokat a BISSELL® tisztitoszereket haszndlja, amelyeket a

géphez torténd hasznalathoz ajénlanak.

Mindig megfeleléen foldelt elektromos aljzathoz csatlakoztassa.

Ne médositsa a foldelt dugét.

Ezt a gépet nem hasznalhatjak csokkent fizikai, érzékszervi vagy

szellemi fogyatékkal é16 személyek (beleértve a gyermekeket is),

vagy olyanok, akik nem rendelkeznek a hasznalathoz szilkséges

tapasztalattal és ismeretekkel.

Huzza ki a tdpkabelt az elektromos aljzatbol, ha nem haszndlja,

valamint a készillék tisztitasa, karbantartdsa vagy szervizelése

el6tt, illetve ha a készillékhez mozgd kefével ellatott kiegészitd

szerszam tartozik, a szerszam csatlakoztatdsa vagy levdlasztdsa

elétt.

Csak beltérben haszndlhato.

Ne haszndlja a jelen haszndlati utmutatoban leirtaktol eltérd célra.

Csak a gyarto éltal ajanlott tartozékokat haszndlja.

Ne htizza vagy vigye a kdbelnél fogva, ne hasznalja a kabelt

fogantyuként, ne zarja az ajtét a kabelre, és ne hiizza a kabelt éles

széleken vagy sarkokon.

Ne hizza keresztll a késztiléket a kébelen.

Tartsa tévol a kdbelt f(itott feltiletektd!.

Ne a kébelnél fogva htizza ki a késziléket a hélozathdl.

A tdpkabel kihtizésahoz a dugaszt fogja meg, ne a kdbelt.

Ne érjen nedves kézzel a dugaszhoz vagy a késziilékhez.

Ne tegyen semmilyen tdrgyat a nyildsokba. Ne haszndlja tgy, hogy

béarmelyik nyilds el van zarva; a nyilasokat tartsa szabadon portol,

52057161, sz6rszalaktél és minden olyan dologtél, ami csokkentheti

a légaramldst.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

« Tartsa tdvol a hajdt, laza ruhdzatat, ujjait és minden testrészét a
készilék és tartozékai nyildsaitdl és mozgo részektol.

« Csak a tisztitasi folyamat dltal atnedvesitett szényegen hasznélja.

+ Tisztitashoz ne meritse vizbe.

« Tartsa gyermekek el6l elzérva a késziiléket, amikor az feszilltség

alatt van vagy hil.

A labfeltiletek haszndlat kézben felforrésodhatnak.

Kapcsoljon KI minden vezérl6t, mieldtt a készilék tapkabelét

csatlakoztatja a halézathoz vagy arrél levalasztja.

Ne haszndlja béron, viasszal fényezett batorokon vagy padlén,

szintetikus szoveteken, barsonyon vagy mds kényes, gdzre

érzékeny anyagokon.

Hasznalat kozben ne nyissa ki a toltényilast.

Lépcson torténd tisztitdskor legyen fokozottan dvatos.

Ne haszndlja gyulékony vagy éghetd anyagok (6ngyujtéfolyadék,

benzin, kerozin sth.) felszivasdra, illetve ne hasznélja olyan

tertileteken, ahol ilyen anyagok jelen lehetnek.

Ne szivjon fel semmilyen ég6 vagy fustolg6 targyat, példaul

cigarettat, gyufat vagy forré hamut.

A készillék kdbelét haszndlat utdn és a késziléken végzett

felhasznaléi karbantartds el6tt ki kell hizni a konnektorbdl.

Ne kapcsolja be a készléket, amig nem ismeri az 6sszes utasitdst

és kezelési eljdrast.

A készléket tartsa vizszintes feliileten.

Ne hagyja 6rizetlentl a g6ztisztitot.

Ne haszndlja a készUléket olyan zart térben, ahol olajfesték,

festékhigito, egyes molyirtd anyagok, gyulékony por vagy mas

robbandsveszélyes vagy mérgezé g6zok vannak jelen.

Ne haszndlja mérgez6 anyagok (kldros fehérit6, ammania,

lefolyétisztitd sth.) felszedésére.

A manyag fdlia veszélyes lehet. A fulladdsveszély elkerilése

érdekében tartsa tdvol a gyermekekt6l.

A szivargas kockazatanak csokkentése érdekében ne tarolja olyan

helyen, ahol a h6mérséklet fagypont ald stllyedhet. A belsé

alkatrészek karosodhatnak.

A mUanyag tartdlyok nem tisztithatok mosogatégépben. Ne tegye

a tartdlyokat mosogatdgépbe.

Ha befejezte a termék hasznalatat, a téroldshoz tekerje a kabelt a

kdbeltartd koré. Tarolja a készlléket zart, szaraz helyen, ahol nem

sériilhet meg.

Minden egyéb, a jelen kézikdnyvben nem szereplé karbantartast

vagy szervizelést csak hivatalos szervizképviselé végezhet el.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST

AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA

KIZAROLAG 220-240 V-0S, 50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.
A KESZULEK CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA ALKALMAS.

FONTOS INFORMACIO

« A szabdlyozasokra vonatkozo tovabbi informaciokért, kérjuk, latogasson el a www.BISSELL.eu/regulatory weboldalra.
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Korlatozott jotallas

Jelen korldtozott j6tallas csak az Egyesitilt Allamok, Kanada, Ausztrélia, Uj-Zéland és a Kinai Koztarsasdg teriiletén kiviil érvényes. A
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”) nyujtja és meghatarozott jogokat biztosit. Ezeket a helyi torvények szerinti
jogainak kiegészitéseként biztositjuk, amelyek az orszagtol fliggden valtozhatnak. Torvényes jogairdl és jogorvoslati lehetségeirdl a helyi
fogyasztovédelmi hatosagnal tajékozodhat. Jelen jotallas egyik része sem helyettesiti vagy korlatozza a térvényes jogait vagy jogorvoslati
lehetéségeit. Ha a jelen jotdllasra vonatkozdan tovabbi tajékoztatasra van sziiksége, vagy kérdése van a hatokorére vonatkozoan, kérjik,
lépjen kapcsolatba a BISSELL tigyfélszolgalattal vagy a helyi forgalmazojaval.

Jelen jotéllast a termék jelenlegi tulajdonosanak biztositjuk az eredeti vésarlasi bizonylat alapjan. Az eredeti vasarldsi bizonylatnak
tartalmaznia kell a megvasarolt terméke(ke)t, a vasarlas datumat és az orszagot, ahol az Uj terméket megvasdroltak. A jelen jotallds
keretében benyuijtott igényléshez be kell mutatnia a vasarlasi datumra és a termék vasarlasanak orszagdra vonatkozd bizonylatokat.
Azon jotallast veheti igénybe, amely abban az orszagban érvényes, ahol a terméket az eredeti vasarlasi bizonylat alapjén eredetileg
megvasaroltak. Ha a terméket a vasdrlasi orszagon kivil hasznalja, a jotélldst a BISSELL sajat megitélése alapjan érvénytelenitheti.
Jelen jotéllas feltételeinek teljesitéséhez el6fordulhat, hogy bizonyos személyes adatok megadasa szlikséges, mint példaul a lakcime. A
személyes adatokat a BISSELL Adatvédelmi szabalyzatanak megfeleléen kezeljik, amely a global.BISSELL.com/privacy-policy oldalon
taldlhato.

Korlatozott két éves jotallas

Az eredeti vasarlastol szamitott két évig, az alabbiakban meghatarozott KIVETELEKKEL ES KIZARASOKKAL, a BISSELL dijmentesen
megjavitja vagy kicseréli (0], feltjitott, enyhén hasznalt vagy Ujragyartott alkatrészekkel vagy termékekkel) a BISSELL beldtdsa alapjan a
meghibasodott terméket vagy alkatrészt.

A BISSELL azt javasolja, hogy a jotallds idejére Grizze meg a termék eredeti csomagoldsat és az eredeti vésarlds datumat tartalmazo
bizonylatot, amennyiben ezen id6szak alatt jotallas szerinti igénylést szeretne benyujtani. Az eredeti csomagolds megérzése segitséget
nyuijt a szilkséges tjracsomagolashoz és szallitashoz, de nem képezi a jotéllds feltételét.

Ha a terméket a BISSELL a jelen jotéllas keretében cseréli, az Uj termékre a jelen jotallds fennmaradd érvényességi ideje vonatkozik (az
eredeti vasdrlasi datumtol szamitva). A jelen jotallas id6tartama nem hosszabbodik, fiiggetlendl attél, hogy a terméket megjavitottak vagy
kicserélték.

*A jotallas feltételei aldli kivételek és kizarasok

Jelen jotéllas csak a személyes haztartasi célokra hasznalt termékekre vonatkozik, és nem érvényes a kereskedelmi célokra hasznalt
vagy bérbeadott termékekre. A fogydeszkozoket és kiegészitéket, mint szlirék, szijak, fedelek, viztartélyok, kapardszalagok, kefék és
felmosofejek, a felhasznalonak kell rendszeresen cserélnie, és ezekre a jelen jotallas nem vonatkozik. Jelen jétallas nem vonatkozik
semmiféle, a normal hasznélathél eredé meghibasodasra vagy kopasra, beleértve, de nem kizarélagosan, az akkumulator hasznélat altal
okozott lemeriilési idejének csokkenését. A felhasznald vagy barmely harmadik fél altal baleset, gondatlansag, nem megfelelé vagy
gondatlan hasznalat, vagy barmilyen mas, a haszndlati Gtmutatokban leirtaktol eltéré hasznalat altal okozott karokra vagy meghibasodasra
ajelen jotéllds nem vonatkozik. Az illetéktelen javitds (vagy javitdsi kisérlet) a jelen jotéllast semmissé teheti, fliggetlentl attdl, hogy

a javitas vagy javitdsi kisérlet okozott-e kdrosoddst. A termék adatcimkéjének eltavolitasa, médositdsa vagy olvashatatlanna tétele
érvényteleniti a jelen jotallast.

Az aldbbiakban meghatdrozottakat kivéve, a BISSELL és forgalmazdi nem vonhatdk felelésségre semmiféle elére nem lathato, eseti
vagy kovetkezményes karokért, amelyek jelen termék hasznalatdhoz kapcsolddnak, beleértve, de nem kizérélagosan a nyereségkiesést,
(zleti veszteséget, Uizletmenet megszakitast, lehet6ségek elmaraddsat, kellemetlenséget, zavart vagy csalédast. Az aldbbiakban
meghatarozottakat kivéve, a BISSELL feleléssége legfeljebb a termék vételdrdig terjed.

A BISSELL nem zarja ki vagy korldtozza semmilyen médon a (a) sajat vagy alkalmazottai, tigynokei vagy alvallalkozoi dltal okozott
halalesetekre vagy személyes sériilésekre; (b) csaldsra vagy megtévesztésre; (c) vagy barmely mas, a torvény alapjan nem kizarhaté vagy
korlatozhato esetre vonatkozd feleldsségét.

Fontos megjegyzések
*Ha a BISSELL készUléket szervizelni kell vagy korlatozott jotallasunk keretében nyujtana be jotallasi igényét, kérjik, latogasson el a
global.BISSELL.com oldalra.

*Kérjik, 6rizze meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez bizonyitja jotéllasi igény esetén a vasarlds ddtumét és az eredeti vasarlds helyét.
Tovabhi részleteket lasd a jotallashan.

«Felhivjuk figyelmét, hogy a BISSELL késziilék eredeti vasarlasi orszagan kivili és/vagy fesziiltségatalakitoval torténd hasznalata kart
okozhat a BISSELL késziilékben, amelyre, akarcsak a nem megfelel6 fesziiltség altal okozott karokra, a jétallas nem vonatkozik.

«Felhivjuk figyelmét, hogy ecet, fehérité, mosdszer, mosogatészer, kézmves szappan és mas nem BISSELL termékek haszndlata a BISSELL
késztilékkel kdrosithatja a BISSELL készuléket. A nem BISSELL termékek dltal okozott készilék karosodasokra a jotallas nem vonatkozik.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kft., 1023 Budapest, Arpad fejedelem utja 26-28.

Vasarlds idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a BISSELL termékével kapcsolatban jotalldsi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjik keresse fel a j6talldsi jegyet
rvényesitd vallalkozast, vagy Iépjen kapcsolatba kozvetlendl veliink az alabbi elérhetGségeinken:

e-mail: BISSELLSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: global BISSELL.com

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

Ajotallasi igény bejelentésének iddpontja: PH.

Aléirds
Kijavitasra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitas modja:

A termék fogyaszto részére valo visszaadasanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

Ajotallasi igény bejelentésének iddpontja: PH.
Kijavitdsra atvétel idépontja: Aldirds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermeék fogyasztd részére vald visszaadasanak iddpontja:

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vidsérlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalmaval és termékinket valasztotta. Reméljik, hogy a késziilék az On megelégedésére
fog makadni. Amennyiben mégis meghibasodna az alabbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd jotallasral szol6 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossagi és jotallasi
igények intézésének efjérasi szabdlyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet az érintett termékekre egy év jotdlldsi idét hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek megbizhatosdaat a vdllalkozas KET £V JOTALLAST vdllal elektromos késziilékeire. A jotdllasi hatdridd a
fogyasztasi cikk, fogyaszto részére torténd dtadds napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyasztd részére vald dtadasat kdvetden Iépett fel, igy példdul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer( haszndlat, a hasznalati-kezelési ttmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyasa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongals, leeséshol szdrmazo serulés
- elemi kar, természeti csapds okozta.

J6tdllds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy kicserélést kovetelhet, kivéve, ha a valasztott jotallasi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vallalkozasnak a masik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva ardnytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyasztoi
elégedettség fokozdsa érdekében a jotallas ideje alatt a termék javitasa helyett kicserélést biztosit a vallalkozds

- ha a vdllalkozas a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn belil, a fogyaszto érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez f(izGdG érdeke megszdnt, a fogyasztd - valasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszallitasat igényelheti, a hibdt a véllalkozas koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldlihat a szerzodéstél.
Jelentéktelen hiba miatt eldlldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogarol mésikra térhet &t. Az dttéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak medgfizetni, kivéve, ha az attérésre
a vallalkozas adott okot, vagy az ttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibasodasa miatt a vasarlastol szamitott harom munkanapon beldl érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat ardnytalan tobbletkbltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodas a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibdsodds tényét az értékesito véllalat koteles megvizsgdini és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizentt napon beliil elvégezze.

Nemn szamit bele a jotallasi idobe a csere id6nek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszertien hasznaini.
A jotalldsiido a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jtallasi
kotelezettség teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi s iparkamarak mellett makodd békéltetd testulet eljdrasat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyasztonak mindsl.

Ajotallasi igény a jotallasi jegayel érvényesithetd. Jotallasi jegy hidnyaban a szerzédés megkotését bizonyitottnak kel tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltalanos forgalmi addrdl sz616 torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy nyugtdt - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotalldshol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazolo bizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Orizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotalldsi igényét a vallalkozasndl érvényesitheti.

A vallalkozds a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozo
s7avatossdgi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl szol6 19/2014. (1V. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint kiteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzOkonyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhatd modon a fogyaszto rendelkezésére
bocsétani.
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SIMBOLO

SPIEGAZIONI

Attenzione.

Leggere il manuale dell'operatore.

Rischio di incendio.

Rischio di scosse elettriche.

Solo per uso interno.

Non bagnare troppo la moquette. Utilizzare solo su tappeti inumiditi dal processo di pulizia.

Utilizzare solo le formule di pulizia BISSELL® destinate all'uso con questa macchina.

Scollegare I'alimentazione prima di effettuare la manutenzione.

Protezione contro le parti in movimento.

Rischio di avvio automatico.

ATTENZIONE: pericolo di scottature. Vapore.

Attenzione, superficie calda.

Questo simbolo sul prodotto e/o sui documenti di accompagnamento indica che i prodotti elettrici ed elettronici usati non
devono essere mescolati con i rifiuti domestici generali. Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, porti questo
prodotto ai punti di raccolta designati. Contattare I'autorita locale per ulteriori dettagli sul punto di raccolta designato pit
vicino.

Non congelare.

Testa di pulizia motorizzata per la pulizia tramite aspirazione dell'acqua.

Corrugato riciclabile.

Attenzione: superficie scivolosa.

Carta

Fluido.

Combinazione di vapore e fluido.

Utilizzare acqua calda, temperatura massima 60 °C.

Controllare I'etichetta del produttore prima di pulire il tessuto. "W" sull'etichetta come mostrato significa che & possibile
utilizzare il proprio pulitore.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZ

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

A\ /A /\ AVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI, FOLGORAZIONI O

INFORTUNI:

« Se il cavo di alimentazione e danneggiato, deve essere sostituito
dal produttore, dal suo agente di assistenza o da una persona
qualificata per evitare pericoli.

« Posizionare I'apparecchio, anche inavvertitamente, sopra il cavo di

alimentazione, potrebbe comportare dei rischi.

L'apparecchio deve essere scollegato dopo I'uso e prima di

eseguire la manutenzione dell'utente sull'apparecchio.

Se I'apparecchio non funziona come dovrebbe, & caduto,

danneggiato, lasciato all'aperto o caduto in acqua, non provare

ad azionarlo e farlo riparare presso un centro di assistenza
autorizzato.

| bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non

giochino con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione

dell'apparecchio non devono essere effettuate dai bambini senza
supervisione.

Il pavimento & scivoloso quando & bagnato.

Il liquido non deve essere indirizzato verso apparecchiature

contenenti componenti elettrici.

Utilizzare esclusivamente prodotti per la pulizia BISSELL® adatti

all'uso con questa macchina.

Collegare sempre a una presa elettrica correttamente messa a

terra. Non modificare la spina con messa a terra.

Questa macchina non ¢ destinata all'uso da parte di persone

(bambini compresi) con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali

ridotte o prive di esperienza e conoscenza.

Scollegare I'apparecchio dalla presa elettrica quando non & in

uso, prima di pulirlo, sottoporlo a manutenzione o ripararlo e, se

I'apparecchio é dotato di un strumento accessorio con spazzola

mobile, prima di collegare o scollegare lo strumento.

Utilizzare solo al chiuso.

Non utilizzare per scopi diversi da quelli descritti in questa guida

dell'utente. Utilizzare solo accessori consigliati dal produttore.

Non tirare o trasportare tramite il cavo, usi il cavo come maniglia,

chiuda la porta sul cavo o tiri il cavo su spigoli o bordi taglienti.

Non far passare l'apparecchio sopra i cavi.

Tenere il cavo lontano dalle superfici riscaldate.

Non staccare la spina tirando il cavo.

Per scollegare, tirare la spina, non il cavo.

Non maneggiare la spina o I'apparecchio con le mani bagnate.

Non inserire alcun oggetto nelle aperture. Non utilizzare con
alcuna apertura bloccata; mantenere le aperture libere da polvere,
lanugine, capelli e qualsiasi cosa che possa ridurre il flusso d'aria.

.
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« Tenere capelli, abiti larghi, dita e tutte le parti del corpo lontano
dalle aperture e dalle parti mobili dell'apparecchio e dei suoi
accessori.

Utilizzare solo su tappeti inumiditi dal processo di pulizia.

» Non immergere in acqua per la pulizia.

Tenere fuori dalla portata dei bambini quando & sotto tensione o in
fase di raffreddamento.

+ Le superfici dei piedi possono riscaldarsi durante I'uso.
Spegnere tutti i controlli prima di collegare o scollegare
I'apparecchio.

Non utilizzare su pelle, mobili o pavimenti lucidati a cera, tessuti
sintetici, velluto o altri materiali delicati e sensibili al vapore.

Non aprire I'apertura di riempimento durante I'uso.

Prestare attenzione all'atto della pulizia delle scale.

Non utilizzare per raccogliere materiali infiammabili o combustibili
(liquido accendino, benzina, cherosene, ecc.) o utilizzare in aree
dove potrebbero essere presenti.

Non raccogliere nulla che brucia o fuma, come sigarette, fiammiferi
o0 cenere calda.

L'apparecchio deve essere scollegato dopo I'uso e prima di
eseguire la manutenzione dell'utente sull'apparecchio.

Non accendere I'apparecchio finché non ha familiarizzato con tutte
le istruzioni e le procedure operative.

Collocare I'apparecchio su una superficie piana.

Non lasciare il pulitore a vapore incustodito.

Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio chiuso riempito di
vapori emessi da vernici a base d'olio, diluenti per vernici, alcune
sostanze antitarme, polvere infiammabile o altri vapori esplosivi
o tossici.

Non utilizzare per raccogliere materiali tossici (candeggina,
ammoniaca, prodotti per la pulizia degli scarichi, ecc.)

Il film plastico puo essere pericoloso. Per evitare il pericolo di
soffocamento, tenere lontano dai bambini.

Per ridurre il rischio di perdite, non conservarlo dove potrebbe
congelarsi. Potrebbero verificarsi danni ai componenti interni.

| serbatoi in plastica non sono adatti alla lavastoviglie. Non
mettere i serbatoi nella lavastoviglie.

Dopo I'utilizzo del prodotto, avvolgere il cavo attorno all'
avvolgicavo per riporlo. Conservare I'unita al chiuso in un luogo
asciutto in un'area in cui il prodotto non & probabile che venga
danneggiato.

Qualsiasi altra manutenzione o assistenza non inclusa in questo
manuale dovrebbe essere eseguita da un rappresentante del
servizio autorizzato.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI.

UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.

QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

« Per ulteriori informazioni normative, visiti www.BISSELL.eu/regulatory
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Garanzia limitata

Questa garanzia limitata si applica solo al di fuori di Stati Uniti, Canada, Australia, Nuova Zelanda e Cina continentale. E fornita da BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) e offre diritti specifici. La garanzia viene offerta come vantaggio aggiuntivo rispetto agli
altri diritti che spettano all'utente ai sensi delle leggi locali, che possono variare da Paese a Paese. Per maggiori informazioni sui diritti
legali e i rimedi a disposizione dell'utente, & possibile contattare il servizio locale di consulenza ai consumatori. Nulla di quanto contenuto
nella presente garanzia sostituira o ridurra i diritti o i rimedi legali dell'utente. Per ulteriori istruzioni sulla presente garanzia o domande su
cosa potrebbe coprire, contattare 'assistenza clienti di BISSELL o il proprio distributore locale.

La presente garanzia viene fornita all'attuale proprietario del prodotto con la ricevuta di vendita originale. La ricevuta di vendita originale
deve includere il/i prodotto/i acquistato/i, la data di acquisto e il Paese in cui &/sono stato/i acquistato/i nuovo/i. Per presentare un reclamo
ai sensi della presente garanzia, il proprietario deve essere in grado di dimostrare la data di acquisto e il Paese in cui il prodotto é stato
acquistato. L'utente ricevera la garanzia applicabile al Paese in cui & stato originariamente acquistato il prodotto, come mostrato nella
ricevuta di vendita originale. Se I'utente utilizza il prodotto al di fuori del Paese in cui & stato acquistato, la garanzia potrebbe essere nulla a
esclusiva discrezione di BISSELL. Per soddisfare i termini della presente garanzia, potrebbe essere necessario ottenere alcune informazioni
personali dell'utente, ad esempio un indirizzo postale. Tutti i dati personali saranno trattati in conformita con I'Informativa sulla privacy di
BISSELL, consultabile su global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garanzia limitata di due anni

Per due anni dalla data di acquisto da parte dell'acquirente originale, fatte salve le ECCEZIONI ED ESCLUSIONI* specificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con componenti o prodotti nuovi, ricondizionati, poco utilizzati o rifabbricati), a discrezione di BISSELL,
gratuitamente, qualsiasi parte o prodotto difettoso o malfunzionante.

BISSELL consiglia di conservare I'imballaggio e la prova d'acquisto originali con la data e il Paese di acquisto per la durata del periodo di
garanzia, qualora I'utente desideri riscattare la garanzia durante tale periodo. Conservare I'imballaggio originale sara utile per eventuali
riconfezionamento e trasporto necessari, ma non € una condizione della garanzia.

Se il prodotto viene sostituito da BISSELL ai sensi della presente garanzia, il nuovo articolo beneficera della restante durata della garanzia
(calcolata a partire dalla data dell'acquisto originale). La durata della presente garanzia non sara prorogata indipendentemente dal fatto che
il prodotto sia 0 meno riparato o sostituito.

*Eccezioni ed esclusioni dalle condizioni della garanzia

La presente garanzia si applica ai prodotti utilizzati per uso domestico personale e non a fini di vendita o noleggio. | componenti e gli
accessori consumabili come filtri, nastri, involucri, serbatoi dell'acqua, spatole, spazzole e panni rotanti, che I'utente deve sostituire o
riparare periodicamente, non sono coperti dalla presente garanzia. La presente garanzia non si applica a qualsiasi difetto derivante da

una normale usura, inclusa, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la ridotta durata della batteria dovuta all'invecchiamento o all'uso. |
danni o i malfunzionamenti causati dall'utente o da terzi in seguito a incidente, negligenza, utilizzo errato, incuria o qualsiasi altro uso non
conforme alla guida utente non sono coperti dalla presente garanzia. Una riparazione (o tentata riparazione) non autorizzata puo invalidare
la presente garanzia indipendentemente dal fatto che tale riparazione/tentativo abbia causato o meno un danno. Rimuovere, manomettere
o rendere illeggibile I'etichetta della classificazione del prodotto invalidera la presente garanzia.

Fatto salvo quanto indicato di seguito, BISSELL e i suoi distributori non sono responsabili per perdite o danni che non siano prevedibili o per
danni incidentali o consequenziali di qualsiasi natura associati all'uso di questo prodotto, inclusi, senza limitazioni, perdita di profitti, perdita
di attivita, interruzione di attivita, perdita di opportunita, disagi, inconvenienti o disappunto. Fatta eccezione per quanto indicato di seguito,
la responsabilita di BISSELL non superera il prezzo di acquisto del prodotto.

BISSELL non esclude né limita in alcun modo la propria responsabilita per (a) morte o lesioni personali causate da negligenza nostra o dei
nostri dipendenti, agenti o subappaltatori; (b) frode o falsa dichiarazione; (c) o per qualsiasi altra questione che non possa essere esclusa o
limitata per legge.

Note importanti

«Se il prodotto BISSELL necessita di assistenza o si desidera inoltrare richiesta di risarcimento ai sensi della nostra garanzia limitata, visitare
global.BISSELL.com.

«Conservare la ricevuta di vendita originale. La ricevuta fornisce la prova della data e del luogo in cui € stato acquistato il prodotto, in caso
di reclamo della garanzia. Per i dettagli, consultare la garanzia.

«Si prega di notare che I'utilizzo della macchina BISSELL al di fuori del Paese di acquisto originale e/o I'utilizzo con un convertitore di
alimentazione potrebbe danneggiare la macchina BISSELL e che i danni causati da una tensione di alimentazione non corrispondente non
saranno coperti dalla garanzia.

*aggiungere nella macchina BISSELL aceto, candeggina, sapone per piatti, detersivo, sapone fatto in casa e altri prodotti non BISSELL
potrebbe danneggiare la macchina. | danni causati dall'utilizzo di prodotti non BISSELL nella macchina non saranno coperti dalla garanzia.

Smaltimento del materiale di

mballaggio

Visitare BISSELL.it/imballaggi per le istruzioni sullo smaltimento del materiale di imballaggio.
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SIMBOLIS

PAAISKINIMAS

|spéjimas.

Perskaitykite naudotojo vadova.

(Gaisro pavojus.

Elektros smigio pavojus.

Skirta naudoti tik patalpose.

Nepermirkykite kilimo. Naudokite tik ant valymo proceso metu sudrékinto kilimo.

Naudokite tik BISSELL® valymo priemones, skirtas naudoti su $iuo jrenginiu.

Prie$ technine priezitirg atjunkite maitinima.

Apsauga nuo judanciy daliy.

Automatinio paleidimo rizika.

|SPEJIMAS: apdegimo pavojus. Garai.

Atsargiai, karstas pavirsius.

Sis simbolis ant prietaiso ir (arba) pridedamuose dokumentuose reiskia, kad panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy
negalima mesti j bendrasias buitines atliekas. Norédami tinkamai apdoroti, panaudoti ir perdirbti, nuneskite $j prietaisa | tam
skirtus surinkimo punktus. Dél i§samesnés informacijos apie artimiausia paskirta surinkimo punkta kreipkités j vietos valdzios

institucija.

Neuzsaldykite.

Varikliné valymo galvuté, skirta valyti vandens siurbimo badu.

Perdirbamas gofruotasis kartonas.

|spéjimas: slidus pavirsius.

Popierius

Skystis.

Garo ir skyscio derinys.

Naudokite $ilta, iki 60 °C temperatdros vanden;.

Pries valydami tekstile, patikrinkite gamintojo etikete. ,W* ant etiketés, kaip parodyta, reiskia, kad galite naudoti savo valiklj.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisa reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

I\ /\ /\|SPEJIMAS

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO IR
SUZEIDIMY PAVOJY:

« Jei maitinimo kabelis pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo
techninés priezitros atstovas arba panasia kvalifikacija turintis
asmuo, kad bty iSvengta pavojaus.

Gali kilti pavojus, jei prietaisas uzkliudys maitinimo laida.

Po naudojimo ir prie$ atliekant technine priezitra, prietaisas turi
bati atjungtas nuo elektros tinklo.

Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas,
sugadintas, paliktas lauke arba jkrito j vandenj, nebandykite jo
naudoti ir kreipkités j jgaliotajj techninés priezitros centra dél
remonto.

Vaikai turi bati prizitrimi, kad neZaisty su prietaisu. Valymo ir
naudotojo priezitros negali atlikti vaikai be priezitros.

Slapios grindys slidzios.

SkyscCio negalima nukreipti  jranga, kurioje yra elektros
komponenty.

Naudokite tik BISSELL® valymo priemones, skirtas naudoti su $iuo
jrenginiu.

Visada prijunkite prie tinkamai jZeminto elektros lizdo. Nekeiskite
jzeminto kistuko.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus),
kuriy fizinés, jutiminés ar protinés galimybés yra ribotos arba
kuriems triksta patirties ir Ziniy.

Prie$ valydami, priziarédami ar atlikdami prietaiso technine
priezilra, taip pat jei prietaisas turi papildoma jrankj su judanciu
Sepeciu, pries prijungdami ar atjungdami prietaisa, iStraukite jj i$
elektros lizdo.

Naudokite tik patalpose.

Nenaudokite jokiu kitu tikslu, nei aprasyta Siame naudotojo
vadove. Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.
Netraukite ir neneskite kabelio, nenaudokite kabelio kaip
rankenos, neuzdarykite dury ant kabelio ir netraukite kabelio uz
astriy krasty ar kampu.

Nekliudykite prietaiso kabelio.

Laikykite laida atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.

Neatjunkite laido, traukdami uz jo.

Norédami iStraukti kiStuka, imkite uz kiStuko, o ne uz laido.
Nelieskite kistuko ar prietaiso drégnomis rankomis.

Nedékite jokiy daikty j angas. Nenaudokite prietaiso, jei kuri nors
anga yra uzkimsta; saugokite angas, kad jose nebaty dulkiy, ptky,
plauky ir kity daikty, kurie gali sumazinti oro srauta.

.
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« Laikykite plaukus, laisvus drabuzius, pirstus ir visas kino dalis
atokiau nuo prietaiso, jo priedy angy ir judanciy daliy.

Naudokite tik ant valant sudrékintos kiliminés dangos.

Valydami nemerkite j vandenj.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kai jis yra jjungtas arba
vesinimo metu.

Naudojant pédy pavirsiai gali jkaisti.

« Prie$ prijungdami arba atjungdami prietaisa, i$junkite visus
valdiklius.

Nenaudokite ant odos, vasku poliruoty baldy ar grindu, sintetiniy
audiniy, aksomo ar kity Svelniy, garams jautriy medziagy.
Naudojimo metu neatidarykite uzpildymo angos.

Valydami ant laipty bakite ypac atsargs.

» Nenaudokite prietaiso degioms ar lengvai uzsiliepsnojanc¢ioms
medziagoms (Ziebtuveliy skysciui, benzinui, zibalui ir pan.) rinkti ir
nenaudokite vietose, kur jy gali bati.

Nekelkite deganciy ar rikanciy daikty, pavyzdziui, cigareciu,
degtuky ar karsty pelenuy.

Po naudojimo ir pries atliekant prietaiso technine priezitra,
prietaisas turi bati atjungtas nuo elektros tinklo.

Nejjunkite prietaiso, kol nesusipazinsite su visomis instrukcijomis ir
naudojimo proceddromis.

Laikykite prietaisa ant lygaus pavirsiaus.

Nepalikite gary valytuvo be priezidros.

Nenaudokite prietaiso uzdaroje patalpoje, kurioje yra aliejiniy
dazy, dazy skiediklio, kai kuriy nuo kandziy apsauganciy
medziagy, degiy dulkiy ar kity sprogiy ar toksisky gary
skleidziamy gary.

Nenaudokite toksiskoms medziagoms (chloro balikliams,
amoniakui, drenazo valikliams ir pan.) rinkti.

Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Dél uzdusimo pavojaus,
laikykite atokiau nuo vaiky.

Dél nuotékio rizikos, nelaikykite ten, kur gali uzsalti. Gali bati
pazeisti jo vidiniai komponentai.

Plastikiniy talpykly negalima plauti indaplovéje. Nedékite talpykly
jindaplove.

Baige naudoti prietaisa, apvyniokite laidg aplink laidy vyniotuva,
kad galétuméte jj sandéliuoti. Laikykite prietaisa sausoje
patalpoje, kurioje néra tikimybés, kad jis bus pazeistas.

Bet kokia kita, Siame vadove nenurodyta technine priezidra ar
aptarnavima turi atlikti jgaliotasis techninés priezitros atstovas.

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJU

ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS.

SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60 HZ MAITINIMO SALTINIU.

SIS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACIJA

« Papildomos reglamentavimo informacijos rasite www.BISSELL.eu/regulatory
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Ribota garantija

Ribota garantija negalioja JAV, Kanadoje, Australijoje, Naujojoje Zelandijoje ir Zemyninés Kinijos teritorijoje. Ja suteikia ,,BISSELL
International Trading Company BV* (,,BISSELL) ir uztikrina jums tam tikras papildomas teises. Ji yra siiloma kaip papildoma nauda greta
turimy teisiy, kurias uztikrina vietos teisés aktai, kurie gali skirtis jvairiose Salyse. Apie teisés aktuose numatytas savo teises ir priemones,
kuriy galite imtis, galite suzinoti kreipesi j vietine vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos nekeicia ir neriboja
jokiy teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemoniy, kuriy galite imtis. Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su $ia garantija, ar kilus
klausimy dél to, kam ji taikoma, kreipkités | BISSELL klienty aptarnavimo tarnyba arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama dabartiniam produkto savininkui, turin¢iam originaly kasos kvita. Originaliame kasos kvite turi bati nurodytas (-i)
isigytas produktas (-i), jsigijimo data, ir 3alis, kurioje naujas produktas buvo jsigytas. Norédami pateikti pretenzija pagal Sia garantija,
privalote turéti jrodymy apie jsigijimo data ir $alj, kurioje produktas buvo jsigytas. Jums suteikiama garantija, galiojanti 3alyje, kurioje
produktas buvo jsigytas, kaip nurodyta originaliame kasos kvite. Jei naudosite produkta ne jo jsigijimo $alyje, garantija gali bati

pripazinta negaliojancia vienasalisku ,BISSEL sprendimu. Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés jasy
informacijos, pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis ,,BISSELL" privatumo taisykliu, kurios pateikiamos svetainéje
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ribota dvejy mety trukmés garantija

Dvejy mety laikotarpiu nuo pradinio jsigijimo datos, ,,BISSELL®, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuozitra nemokamai
suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta dalimi arba gaminiu), bet kokiag brokuota arba sugedusia dalj
ar gaminj.

,BISSELL“ rekomenduoja iSsaugoti originaly jpakavima ir originaly jsigijimo patvirtinima su nurodyta jsigijimo data bei Salimi visu garantijos
galiojimo laikotarpiu, jei noretuméte pasinaudoti garantija jos galiojimo laikotarpiu. Pasilikus originalig pakuote bus lengviau i$ naujo
supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos salygas.

Jei ,BISSELL" pakeicia jugu gaminj pagal $ig garantija, naujajam gaminiui bus taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo
pradinio pirkimo datos). Sios garantijos trukmeé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys suremontuotas, ar pakeistas.

awm

*Garantijos salygoms taikomos iSimtys

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems buityje, bet ne komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma
eksploatacinéms dalims ir priedams, pvz., filtrams, dirzams, gaubtams, vandens talpoms, Sveitimo juosteléms, Sepeciams ir Sluostéms,
kuriuos reguliariai reikia keisti arba kuriy technine priezitra turi atlikti naudotojas. Si garantija negalioja dél gedimo, atsiradusio dél
normalaus naudojimo, jskaitant, bet neapsiribojant sutrumpéjusiu baterijos issikrovimo laiku dél senéjimo ar naudojimo. Si garantija
netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems naudotojo ar treciyjy Saliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, neprieziros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo vadovo. Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas
remontuoti) gali panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto arba bandymo metu gaminys buvo pazeistas, ar ne. Garantija
neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé pasalinama, pakeiciama arba padaroma nejskaitoma.

I8skyrus toliau nurodytus atvejus, ,,BISSEL" ir jos platintojai neprisiima atsakomybés dél jokiy nuostoliy ar Zalos, kuri yra nenumatoma, arba
deél bet kokios netiesioginés zalos arba negauto pelno, susijusiy su $io gaminio naudojimu, jkaitant pelno netekima, uzsakymy praradima,
veiklos nutriikima, galimybiy praradima, stresa, nepatoguma ar nusivylima, bet jais neapsiribojant. I3skyrus toliau nurodytus atvejus,
,BISSEL" atsakomybé nevirdys gaminio sigijimo kainos.

,BISSELL" neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés dél (a) mirties ar asmens suzalojimo, sukelto mtsy darbuotojy, atstovy arba
rangovy; (b) sukciavimo ar klaidingos informacijos pateikimo sukciaujant; () dél bet kokiy kity atvejy, kuriy negalima atmesti arba riboti
pagal galiojancius teises aktus.

Svarbios pastabos

«Jei reikia atlikti ,,BISSELL" gaminio remonto ar garantinio aptarnavimo darbus, apsilankykite puslapyje global.BISSELL.com

*Saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data ir vieta, prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesné informacija
garantijoje.

«|sidemeékite, kad jasy ,,BISSEL* jrenginj naudodami kitoje, nei jo jsigijimo $alyje ir (arba) naudodami su jtampos keitikliu, galite sugadinti
savo ,,BISSEL jrenginj, o $i Zala, atsiradusi dél netinkamos elektros srovés jtampos nepatenka j garantijos apimt;.

*|sidémékite, kad pildami acta, baljklj, indj ploviklj skalbiklj, namuose gaminta muila ar kitus ne ,,BISSEL* pagamintus produktus, galite
sugadinti savo ,,BISSEL" jrenginj. Zala, atsiradusi dél ne ,,BISSEL" pagaminty produkty naudojimo jisy jrenginyje nepatenka j garantijos
apimtj.
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SIMBOLS

SKAIDROJUMS

Uzmanibu!

Izlasiet lietoSanas rokasgramatu.

Ugunsgréka risks.

Elektriskas stravas trieciena risks.

Tikai lietoSanai iekstelpas.

Neparmércéjiet paklaju. Lietojiet tikai tirisanas procesa samitrinatiem paklajiem.

Izmantojiet tikai BISSELL® tiriSanas lidzeklus, kas paredzéti lietoSanai ar S0 ierici.

Pirms apkopes atvienojiet stravas padevi.

Aizsardziba pret kustigam detalam.

Automatiskas iedarbinasanas risks.

BRIDINAJUMS! Applaucésanas risks. Tvaiks.

Uzmanibu! Karsta virsma.

Sis simbols uz izstradajuma un/vai pievienotajos dokumentos nozimé, ka lietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus
nedrikst izmest sadzives atkritumos. Lai nodroSinatu pareizu apstradi, regeneraciju un otrreizéju parstradi, sis izstradajums
janogada atbilstoSos savaksanas punktos. Lai uzzinatu stkaku informaciju par tuvako atbilstoso savak$anas punktu, sazinieties
ar vietéjo pasvaldibu.

Nepak|aujiet salam.

Motorizéta tiriSanas galva mitrajiem putek|stcgjiem.

Gofréta kartona parstrades materiali.

Bridinajums! Slidena virsma.

Papirs

Skidrums.

Tvaika un Skidruma kombinacija.

|lzmantojiet siltu Gdeni ar temperatdru lidz 60 °C.

Pirms tekstilizstradajumu tiridanas parbaudiet razotaja mark&jumu. Attéla redzamais apziméjums “W” nozimé, ka varat
izmantot savu tirisanas lidzekli.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED

Noblokejiet.
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita sadi:

/\ /A /\ BRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU
VAI IEVAINOJUMU RISKU:

« Ja padeves kabelis ir bojats, tas janomaina razotajam, ta

servisa parstavim vai [1dzigi kvalificétai personai, lai novérstu
apdraudéjumu.

Var rasties apdraudéjums, ja ierice parbrauc pari barosanas
vadam.

P&c lietosanas un pirms ierices tehniskas apkopes veik$anas ierice
ir jaatvieno no tikla.

Jaierice nedarbojas pareizi, ta ir tikusi nomesta zemé, bojata,
atstata arpus telpam vai iegremdéta tden, nelietojiet to, bet
salabojiet pilnvarota servisa centra.

Bérni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini nespéléjas ar ierici.

Beérni nedrikst bez uzraudzibas veikt ierices tiriSanu un apkopi.
Slapja grida ir slidena.

Skidrumu nedrikst novirzit uz iekartam, kuras ir elektriskie
komponenti.

lzmantojiet tikai BISSELL® tTriSanas lidzek|us, kas paredzéti
lieto3anai ar 3o ierci.

Vienmer pieslédziet pie pareizi iezemétas elektriskas rozetes.
Neparveidojiet iezeméto kontaktdaksu.

So ierici nav paredzats lietot personam (taja skaita bérniem) ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spé&jam vai bez
attiecigas pieredzes un zinasanam.

Atvienojiet kontaktdaksu no elektriskas rozetes, kad ierice netiek
lietota, pirms tas tirisanas, apkopes vai servisa veik$anas, ka
arftad, ja pievienojat iericei komplektacija eso$o piederumu ar
kustigu birsti vai atvienojat to no ierices.

lzmantojiet tikai telpas.

Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, kas nav aprakstiti $aja
lietotaja rokasgramata. Izmantojiet tikai razotaja ieteiktos
piederumus.

Nevelciet un nenesiet aiz vada, neizmantojiet vadu ka rokturi,
neieveriet to durvis un nevelciet gar asam malam vai stariem.

Nevelciet ierici par vadu.

Sargajiet vadu no karstam virsmam.

Atvienojot kontaktdaksu, nevelciet aiz vada.

Atvienojot ierici no stravas padeves, turiet aiz kontaktdaksas,
nevis vada.

Nepieskarieties kontaktdak3ai vai iericei ar slapjam rokam.
Atverés nedrikst ievietot nekadus priekSmetus. Nelietojiet ierici,
jairaizsprostotas atveres; vienmer attiriet tas no putekliem,
plaksnam, matiem un visa, kas var samazinat gaisa plasmu.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

+ Netuviniet matus, valigu apgérbu, pirkstus un citas kermena dalas
ierices atverém un piederumu kustigajam dalam.

Lietojiet tikai tirisanas procesa samitrinatiem paklajiem.
Neiegremdgjiet adent, lai tiritu ierici.

Uzglabajiet ierici beérniem nepieejama vieta, kamér ta ir pieslégta
spriegumam vai atdziest.

Lietosanas laika pamatnes virsmas var sakarst.

Pirms ierices pieslégsanas tiklam vai atvieno$anas no tikla
izsledziet visas vadibas ierices.

Nelietojiet uz adas materialiem, vaskotam un pulétam mébelem
vai gridam, sintétiskiem audumiem, samta vai citiem maigiem,
pret tvaiku jutigiem materialiem.

LietoSanas laika neatveriet uzpildes atveri.

Veicot uzkopsanu uz kapném, ievérojiet Tpasu piesardzibu.

Ar ierici nedrikst savakt uzliesmojosus vai degosus Skidrumus,
pieméram, naftas produktus, ka art nedrikst to lietot vietas, kur
tadi varetu atrasties.

Ar ierici nedrikst savakt neko degosu vai kliposu, pieméram,
cigaretes, sérkocinus vai karstus pelnus.

Péc lietosanas un pirms ierices tehniskas apkopes veik$anas ierice
ir jaatvieno no tikla.

lerici drikst ieslégt tad, kad pilniba parzinat visus noradijumus un
lietosanas procedaras.

Turiet ierici uz lidzenas virsmas.

Neatstajiet tvaika tirtaju bez uzraudzibas.

Neizmantojiet ierici slégtas telpas, kuras ir tvaiki, ko izdala ellas
bazes krasas, krasu atskaiditaji, dazas pret kodem aizsargajosas
vielas, viegli uzliesmojosi putek|i vai citi spradzienbistami vai
toksiski tvaiki.

Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataju, amonjaka,
notekadenu tirdanas Ilidzek|u u. c.) savakSanai.

Plastmasas pléve var bat bistama. Lai izvairitos no nosmaksanas
riska, glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Lai samazinatu noplades risku, neuzglabajiet to vietas, kur var
rasties sasal$ana. Var tikt bojatas iek$&jas sastavdalas.
Plastmasas tvertnes nedrikst mazgat trauku mazgajamaja masina.
Nemazgajiet tvertnes trauku mazgajamaja masina.

Péc darba pabeigsanas aptiniet vadu ap vada turétaju, lai
novietotu ierici glabasana. Uzglabajiet ierici telpas sausa vieta, kur
ierice nevar tikt bojata.

Jebkura cita apkope vai apkalposana, kas nav ieklauta Saja
rokasgramata, javeic pilnvarotam servisa parstavim.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCIJAS.

LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS SPRIEGUMA AVOTU.
SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL.

SVARIGA INFORMACIJA

« Lai iegtitu papildu reglamentativu informaciju, apmekIgjiet www.BISSELL.eu/regulatory
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lerobezota garantija

Stierobezota garantija ir speka tikai arpus ASV, Kanadas, Australijas, Jaunzélandes un kontinentalas Kinas teritorijas. To nodrosina
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”), un ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata ka papildu ieguvums jasu
likumigajam tiestbam saskana ar vietgjiem tiesibu aktiem, kas dazadas valstis var atskirties. Jas varat uzzinat par savam likumigajam
tiestbam un tiesiskas aizsardzibas [Tdzekliem, sazinoties ar vietéjo patérétaju konsultaciju dienestu. Nekas $aja garantija neaizstaj vai
nesamazina jusu likumigas tiesibas vai tiesiskas aizsardzibas idzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par So garantiju vai jums ir
jautajumi par tas segumu, IGdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas dienestu vai savu vietéjo izplatitaju.

Stgarantija tiek sniegta pasreizejam izstradajuma ipasniekam, kura riciba ir originalais pirkumu apliecinosais dokuments. Originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta ir jabat ietvertai informacijai par iegadato izstradajumu(-iem), pirkuma datumu un valsti, kura tas

tika iegadats ka jauns. Lai varétu iesniegt prasibu saskana ar $o garantiju, jums jaspéj apliecinat 3T izstradajuma iegades datumu un
valsti. JUs sanemsiet garantiju, kas ir piemérojama valst, kura $is izstradajums tika sakotngji iegadats un kura noradita originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta. Ja izmantojat o izstradajumu arpus valsts, kura Sis izstradajums ir iegadats, jasu garantiju var

anulét péc BISSELL vienpuséja ieskata. Var bat nepiecieSams iegtt kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi, lai varétu
izpildTt $Ts garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné
global.BISSELL.com/privacy-policy.

lerobeZota divu gadu garantija

Divu gadu laika no datuma, kura 3o izstradajumu iegadajas sakotnéjais pircéjs, ievérojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL péc sava
ieskata bez maksas saremontés vai nomainis (ar jaunu, atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) jebkuru bojatu vai
nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka garantijas perioda laika saglabat originalo iepakojumu un pirkumu apliecinoso dokumentu, kura noradits pirkuma datums
un iegades valsts, gadijumam, ja vélaties garantijas perioda laika izmantot $o garantiju. Originala iepakojuma saglabasana palidzés
nepiecieSamajai atkartotai iepakosanai un transportésanai, tomér tas nav garantijas nosacrjums.

Ja BISSELL nomaina jasu produktu sis gqrantijas laika, jaunajam produktam tiks nodroSinata garantija uz atlikuso Sis garantijas terminu
(rekinot no sakotnéja iegades datuma). STs garantijas termin$ nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jusu produkts tiek remontéts vai
nomainits.

*Izn@mumi $1s garantijas noteikumos

ST garantija attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigam vajadzibam majsaimnieciba, nevis komercialos nolakos vai nomai. Sis
garantijas segums neattiecas uz nolietojamajam dalam un piederumiem, pieméram, filtriem, siksnam, ietvariem, Gdens tvertném, berSanas
joslam, birstem un slotu lupatam, kuras lietotajam laiku pa laikam jaapkopj un janomaina. ST garantija neattiecas uz nekadiem defektiem,
kas radusies parasta nodiluma rezultata, tostarp, bet ne tikai, uz akumulatora izlades laika samazinasanos novecosanas vai lietosanas
rezultata. Bojajumi vai darbibas traucéjumi, kurus radijis lietotajs vai jebkura tresa puse, neatkarigi no ta, vai tas noticis negadijuma,
pavirsibas, nepareizas lietosanas, nolaidibas vai jebkuras lietotaja rokasgramata neaprakstitas lietosanas rezultata, netiek segti $is
garantijas ietvaros. Neat|auts remonts (vai remonta méginajums) var anulét $o garantiju, neatkarigi no ta vai bojajums ir radies vai nav
radies $ada remonta/méginajuma rezultata. Uz produkta eso$as produkta etiketes nonemsana vai izmainisana, vai tas padarisana par
nesalasamu anulés $o garantiju.

Atskaitot talak noradrto, BISSELL un ta izplatitaji nav athildigi par nekadiem neparedzamiem zaudéjumiem vai kaitéjumu un par nekada
veida netieSiem vai saistitiem zaudgjumiem, kas saistiti ar §T produkta izmantosanu, bez jebkadiem ierobezojumiem ietverot pelnas
zaudesanu, uznémeéjdarbibas zaudésanu, uznémeéjdarbibas partraukumu, iespéju zaudesanu, satraukumu, neértibas vai neapmierinatibu.
Atskaitot talak noradrto, BISSELL atbildiha neparsniedz §T produkta iegades cenu.

BISSELL neizslédz un nekada veida neierobezo savu atbildibu par (a) navi vai traumu, kas radusies masu darbinieku, agentu vai
apaksuznéméju nolaidibas rezultata; (b) krapniecibu vai krapniecisku informacijas sagrozisanu; (c) jebko citu, ko nevar izslégt vai ierobezot
saskana ar likumdo3anu.

Svarigas piezimes

«Jajasu BISSELL produktam ir nepiecieSsama apkope vai ja vélaties iesniegt prasibu masu ierobezotas garantijas ietvaros, lidzu,
apmeklgjiet vietni global.BISSELL.com.

«L0dzu, saglabajiet savu originalo pirkumu apliecinoo dokumentu. Tas sniedz apliecinajumu par pirkuma datumu un vietu garantijas
prasijuma gadijuma. Stkaku informaciju skatiet garantija.

«Ladzu, nemiet véra, ka, izmantojot BISSELL iekartu arpus tas sakotngjas iegades valsts un/vai izmantojot stravas parveidotaju, BISSELL
iekarta var tikt bojata un $T garantija nesedz bojajumu neatbilsto$a stravas sprieguma izmanto$anas gadijuma.

«Lddzu, nemiet vera, ka etika, balinataja, trauku mazgasanas Iidzekla, mazgasanas Iidzekla, majas pagatavotu ziepju vai cita BISSELL
neizgatavota produkta ielieSana BISSELL iekarta var sabojat BISSELL iekartu. Jsu garantija nesedz bojajumus, kurus radijusi citu, nevis
BISSELL produktu izmanto3ana jasu iekarta.
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CUMBON

OBJACHYBAIE

BHuMaHue.

lpounTajTe ro ynatcToto 3a pakysare.

Pusuk o noxap.

Pusnk op cTpyeH yaap.

Camo 3a BHaTpeLHa ynoTpeba.

He HaBnaxHyBajTe ro TenuxoT npemHory. KopucreTe camo Ha Tenux HaBNaXHET 04 NPOLIECOT Ha YNCTEHbe.

Kopuctete camo dopmynu 3a uncrere BISSELL® HameHeTy 3a ynoTpeba co 0Baa MalumHa.

Wcknyyete ro HanojyBareTo npej cepucuparse.

3alWTUTa 04 NOABUXHY AEN0BY.

Pu3uk og aBTomatcko (TapTyBame.

MPEAYNPELYBAKE: onacHocT o4 n3ropexuyn. Mapea.

BHumanwe, Tonna noBpLNHa.

0BOj CUMB0A Ha NPOM3BOZOT U/WAW NPUAPYXHUTE AOKYMEHTY 3HAUM AeKa UCKOPUCTEHNUTE eNIeKTPUUHU 1 eNEKTPOHCKM
MPOM3BOAY He Tpeba A Ce MeLAar o ONWTMOT 0TNaA 04 AOMAKUHCTBOTO. 3apasy COOABETEH TPETMAH, 06HOBYBatbE U
peLuKnMpatbe, OHECETE ro 0BOj NPOM3BOZ BO Ha3HaUeHNTe COBMPHM MecTa. KOHTAKTMpajTe Co BaLIMOT NOKaNeH OpraH
3 [JONOHUTENHM A€TaNM 33 Haj6ANCKOTO Ha3HAYeHO COBUPHO MecTo.

He 3amp3Hysajte ro.

Mompmzupaua rNaBa 3a YnCTewe Co BLIMYKYBak€ BOAA.

bpaHOBMAHMOT KapTOH Ce peLuKanpa.

MpesynpeayBatbe: NM3rasa noBpLINHa.

XapTuja

TeuHoct.

Kom6uHaLmja Ha napea u TeuHocT.

Kopucrere Tonna Boja, remneparypa o 60 °C.

lpoBepere ja eTuKeTaTa 0/ NPOU3BOAUTENOT NPE/ UNCTERETO HA TEKCTUAOT. ,W" Ha eTMKeTaTa Kako LWTO e NpukaxaHo
3Hauu fjeka MoXe a ro KopuCTuTe BallNoT YNCTay.

POZCcrbOR® N Pobde>eD>b BB

3aknyuysate.
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BAXXHW YTNATCTBA 3A BESBEAHOCT

MPOYUTAJTE O LLE/IO YNATCTBO NPEA AA O KOPUCTUTE ANTAPATOT. 1PV KOPUCTEHE EJIEKTPUYHN
ATAPATW, TPEBA [IA CE MOYUTYBAAT OCHOBHWTE MEPKW HA MPETMA3NBOCT, BKNYYUTENHO U CNEAHNTE:

3AHAMANYBAIE HA PUSUKOT O/ MOXXAP, CTPYEH
YAAP NN NOBPEJA:

* AKo kabenoT 3a HanojyBarbe e olUTeTeH, T0) MOpa Aa buae 3ameHer 04
NPOU3BOANTENOT, HErOBHOT CEPBICED VAN UIMYHO KBANUPUKYBAHO ML
33 fja Ce M36erHe onacHocT.

+ [lokonKy anapatoT noMIHe Npeky kabenot 3a HanojyBatbe, MOXe Aa
NPeAU3BIKa ONacHoCT.

* Anaparor Tpeba Aa Ce ckny4u 0 CTpyja o KOPUCTEHETO U NPea Aa ce
U3BPLUK OAPXYBAKSE HA aNApaToT 04 KOPUCHUKOT.

* Ao anaparor He paboTy kako Wro Tpeba, nagHan, ce owuTern, bun
0CTaBeH HafBOP WM NajHan BO BOJ3, He 06WAyBalTe Ce Ja pakysare 0
HEro 11 0fHeceTe ro Ha NoMpaBKa BO OBAACTEH CEPBUCEH LieHTap.

* [leuara 1peba ja e HaAme/yBaar 3a fa e yBepuTe feka He Ci urpaat
€0 anaparor. YNCTereto vt 0APXyBareto 04 KOPUCHKOT He CMear Aa ro
BpLAT felia 6e3 Haa30p.

* 11007 € /M3ras Kora e BAaxeH.

* Ko onpema LLTO COAPXI eNeKTPUYHI KOMNOHEHTH He CMee fa ce
HaC0uyBa TEUHOCT.

* Kopucrete camo npou3sov 3a uncterse BISSELL® Hamenetn 3a
ynotpeba o 0Baa MaLHa.

« (eKoralu NpuKny4yBajTe ro BO NPaBUAHO 3a3eM|eH enekTpiYeH LuTekep.
He 13meHyBajTe ro 3a3eM)eHoT NPUKY4OK.

+ 0Baa MalIMHa He e HaMeHeTa 3a ynoTpeba of nua (BKyuyBajKu AeLia)
€O HaMAneHU QU3MUKI, CETUNHI AW MEHTaNHM CNOCOBHOCTM Uk
HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO 1 3HALHbE.

* Vcknyyere ro 04 LUTEKEPOT KOTa He ro KOpUCTUTe, Npea Aa ro
YUCTATE, OAPXYBATE MW CEPBUCUPATE aNapaToT, a ako anaparot UMa
JONONHWUTENHA anaTka CO NOABUXHA YeTka, Npej Aa Ja NpUKayuwTe wan
ICKNy4uTe anatkara.

* Kopcrete ro camo B0 3aTB0peHI NPOCTOPMK.

* He kopuctete ro 3a Apyra HameHa 0CBEH Taa LTO e ONWLLAHa BO 0Ba
YNATCTBO 3a KOPUCHMKOT. Kopuctete camo AOAATOLY Npenopayatit o4
NPOU3BOANTENOT.

* He Brieyere ro v He HoceTe o €0 kabenor, He kopucteTe ro kabenor kako
pauka, He 3aTBOpaJTe Ja BpaTaTa Bp3 kabenot i He BAeveTe ro kabenor
0KoNy 0CTPY PaboBY WA arnu.

* He nomuHysajTe co anaparor Bp3 kabenor.

+ [Ipxere ro kabenor noganexy of 3arpeaHite NOBPLIMHM.

* He uckny4ysajTe ro anapator Co BAeyetbe Ha kabenor.

* 33 /ja ro ncknyuuTe, Gatete ro NPUKAYOKOT, @ He kabenor.

* He paKyBajte Co NPUKNY4OKOT UM ANapatoT O BAGKHM paLle.

* He craBajte HUKaKBy NPpeAMeTi Bo 0TBopuTe. He kopuctere ro o
610KupaH 0TBOP; MOTPIXETe Ce 0TBOPHUTE a HEMaaT NPaLLVHa,
BAIaKHeHLA 07} 061eka, BNakHa 1 C& APYro LITO MOXe Aa ro HaMan

3AYYBAJTE IO YNNATCTBOTO

OPUIr'MHANHO YNATCTBO.

MPOTOKOT Ha BO3AYX.

« [Ipxete /1 Kocata, Linpokata 0bneka, NpcruTe v cuTe AeN0BY Of TeN0To
1oAaneky 04 OTBOPUTE 1 MOABUXHITE JEN0BI HA anapartoT U HerosuTe
Jogaroup.

* Kopuctete camo Ha Tenvx HaBnaxHeT 04 NPOLECOT Ha UncTetbe.

* He notonysajte B0 BOAa 3a uncTetbe.

* [la ce uyBa noaneky o Aodar Ha AeLia Kora e Noa HamoH Uan ce Nai.

« [lofHwTE MOBPLIMHY MOXE A Ce 3arpear 3a Bpeme Ha ynoTpebarta.

* Vcknyyere r cute KOHTPOAM NPeA Ad ro NPUKYYUTe WA UCKNyuwTe
anaparor.

* He kopuctete ro Ha koxa, Meben uav nofoBI NoAMPaHi o BOCOK,
CUHTETUYKY TKAEHUHM, KAANe AN APYTA HEXHU MaTepujani
YyBCTBUTENHY Ha Napea.

* He oTBOpaJTe r0 OTBOPOT 33 NONHEHE 33 BpeMe Ha ynotpebara.

* BHumaBajTe Kora ymncTATe N0 CKANM.

* He kopuctete ro 3a cobupatbe 3ananuBit Un COropauBY Matepujani
(TeYHOCT 32 3aManka, 6eH3H, KePO3NH UTH.) 1 He KOpuCTeTe o BO
0611aCT Kaje LWTO THe MOXe Aa Ce NPUCYTHN.

* He uwcTeTe HULWTO WTO FOpY WAV YagM, KaKo LUTO ce Lurapw, Knbput uim
Bpena nenen.

* Anaparor Tpeba a Ce Uckyum 04 Cpyja No KOPUCTEHETO U Npej Aa ce
113BPLUM OAPXYBatbe Ha aNaparoT 04 KOPUCHNKOT.

* He BknyuyBajTe ro anapator 4o4eka He Ce 3ano3HaeTe Co CiTe ynatcrea i
npoLiesypy 3a pabora.

« UyBajTe ro anaparor Ha pamHa NoBpLUNHa.

* He ocraajte ro ymncrayor co napea 6e3 Hagop.

* He kopuctete ro anapator 8o 3aTBOPeH NPOCTOp NOAH €O UCnapyBatba
04 60Ja Ha 6a3a Ha Macno, papesyBay Ha bou, Hekow cyncraHLun
NPOTVB MOALYM, 3aManMBa NPaLLMHA AN APYriA eKC03MBHI AN OTPOBHU
ycnapysarba.

* He uncrere TokcuyeH Matepujan (136enyBay co xnop, aMoHWjaK, unctay
33 04BOA M 11.)

* [nactnyHata donmja moxe Aa buae onacHa. 3a Aa u3berHere onacHoOCT 0
3afiyluyBatbe, ApXerTe Ja noAaneky oA AeLa.

* 33 @ ro HaManwTe PU3MKOT 04 COCTOJ6a Ha MCTeKyBatbE, He UyBajTe ro
OHaMy Kafe LT MOXe 4 A0jAe A0 3amMp3HyBatbe. Moxe 4a Aojae 40
OLUTETYBatbE Ha BHATPELUHWTE KOMMOHEHTH.

* [InacTyHuTe pe3epsoapi He Tpeba Aa Ce MUjaT BO MaLMHA Myetbe 3a
caposu. He cTaBajte rv pe3epsoapiTe BO MaluWIHa 33 MYetbe CafjoBM.

« Kora Ke 3aBpluwTe €O KOpUCTEHse Ha NPOM3BOAOT, 3aBHUTKAJTe ro Kabenot
0KoAly 06BIBKaTa 0/} KabenoT 3a Cknaanparbe. Yysajre ja eAuHMLATa BO
33TBOPEH NMPOCTOP Ha CyBO MECTO BO 061aCT Kaje LUTO NPOM3BOAOT HeMa
BEPOJATHOCT Aa Ce OLLTeTH.

« Cexoe A4pyro 0APXyBatbe WM CePBICMPaLbE LTO HE e BKIYYEeHO BO 0Ba
YNaTcieo Tpeba Aa ro M3BpLUK OBAACTEH CEpBUCep.

CE KOPUCTU CAMO HA HANOJYBAIE O[] 220-240 BOJITU A.C. 50-60 HZ.

OBOJ MOAEJ ECAMO 3A AOMALUHA YNIOTPEBA.

BAXXHUA NHO®OPMALIUN

* 3a AOMOAHUTEAHN MHDOPMALLAN 33 PeryAaTuBMTe, nocetete ja www.BISSELL.eu/regulatory
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OrpaHun4eHa rapaHuuja

OBaa orpaHu4eHa rapatuuja Baxu camo Hagsop o CAJl, Kanaga, Asctpanuja, Ho 3enanj 1 kKoHTuHeHTanHa Kuna. Ja obesbeaysa BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL") v saBa koHKpeTHu npasa. Ce HyAM Kako ONO0AHNTENHA NPUA0GUBKA HA BalmMTe Apyry
npasa Cnope/ BalmTe 0KaNHM 3aKOHM, KOU MOXe A Ce pa3ninkyBaaT 04 3emja 40 3eMja. Moxe Aa fj03HaeTe noBeKe 3a BalLNTe 3aKOHCKN
npaBa 1 1ekoBM ako ce 06paTuTe BO NoKanHaTa cnyxba 3a coeT 3a noTpolwysayn. HUwTo o4 0Baa rapaHLuja Hema Aa rv 3ameHu uam
HaManu BalnTe 3aKOHCKM NPaBa MAM NeKoBI. AKO BI Ce NOTPebHN AONONHUTENH YNaTCTBA 33 0Baa rapaHLinja uam uMate npatlaa

BO BPCKa CO Hej3uHMOT ondar, obpateTe ce BO C1yX6aTa 3a rpixa 3a KOPUCHULY Ha BISSELL nu cTaneTe Bo KOHTAKT O NOKANHMOT
AncTpubyTep.

Osaa rapaHujuja ce jaBa Ha akTyeIHMOT CONCTBEHUK HA NPOU3BO/0T CO OPUTMHA/IHATA CMETKa 04 NpojasayoT. OpuriHanHaTa cmetka

0/, NPO/IaBaY0T MOPA Aa 1 COAPXM KyneHuTe Npon3BozA(1), AaTyMOT Ha KynyBatbe v 3emjaTa 0/ Kajie TO Ce KYNeHn Npon3BoAuTe kako
HoBy. Mopa Aa cTe Bo CocToj6a Aa NpunoxuTe 40Kas 3a AaTyMOT Ha KYNYBatbe v 3eMjaTa Kaje W0 e KyNeH NpoM3BOAO0T 33 4@ MOXE A T
ocTBapeTe npasata 0/ 0Baa rapaHumja. Ke ja sobuerte rapaHLujata koja ce 04HeCyBa Ha 3eMjaTa kaje WTO BaLIMOT IPOU3BOA € NPBUYHO
KyneH, Kako WTo e npukaxaHo Ha OpurinHanHara cMeTka 0/ NpojaBayot. AKO ro KopucteTe npon3Bo/0T HaABOP 0/ 3eMjaTa kaje WTo e
KyneH, Baluara rapaHumja Moxe ja buae HeBaxeuka no CONCTBEHO 0ANYuyBatbe Ha BISSELL. Moxe ga e HeonxoAHo Aa fobueme Hekov 0f
BallMTe NUYHM NOAATOLM, KaKO LWTO e NOLTeHCKaTa aApeca, 3apajin MCNoNHyBatbe Ha 06BpckuTe 04 rapaHLujata. Co cute nMYHK nogatoLyn
Ke ce nocTanyBa BO COrNAcHOCT co MoanTikaTa 3a npuBaTHOCT Ha BISSELL, koja Moxe pa ce Hajae Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHunyeHa aBerogunilHa rapaHuyuja

3a ABE FOAVIHM O/ AATYMOT Ha KynyBatbe 0/ OPUTUHANHNOT KynyBaY, NpefMeT Ha Jonyytepaennte UCKNYYOLIA U OTCTANKI®, BISSELL Ke
r0 MONPaBy MW 3aMeH (CO HOBM, 06HOBEHMW, MaJIKy KOPUCTEHI AN NPepaboTeHn KOMMOHEHTV NAM NPOM3BOAN), MO CONCTBEHO BUAYBatbe,
6ecnnatHo, cekoj AedpeKTeH uAN HencnpaseH Aen UAU NPOU3BO.

BISSELL npenopauyBa OpurnHanHoToO NakyBatbe 1 OPUTMHANHMOT 0Ka3 3@ KynyBatbe CO AATYMOT Ha KynyBake 1 3emjarta, kaje LTo ce
KyneHu, Aa Ce uyBaaT 3a BpeMe Ha rapaHTHNOT Mepuoj BO CyYaj Aa cakaTe Aa ja NCKOPUCTUTE rapaHLujaTa 3a Bpeme Ha rapaHTHIOT
nepuoj. OpUrMHaNHoTO NaKkyBatbe Ke Ce MCKOPUCTY NpU CeKoe HeOMX0AHO NpenakyBatbe 1 TPAHCMOPT, HO HErOBOTO YyBatbe He
npeTcTaByBa yCn0B 3a rapaLinjata.

Ako BISSELL ro 3ameHu npon3Bo/0T Copej 0Baa rapaHLymja, 3a HOBMOT MPOW3BOZ Ke MPOAOIXIA fja BaXy 0Baa rapaHuja fjo NCTeKot
Ha Hej3MHNOT PoK (NPeCMeTaH 0 AaTYMOT Ha OPUTMHANHOTO KyMyBatbe). [apaHTHUOT NEPUOJ He Ce NPOZOAXYBA 63 pasniuka Aanu
NPOU3BOAOT € NONPABEH UM 3aMeHeT.

*VIcKNy4oLm U OTCTanKM o4 YC/IOBUTE Ha rapaHumjaTa

0Baa rapaHLja BaXit 32 IPON3BOANTE LWTO Ce KOPUCTAT 3a IMYHA AOMallHa ynoTpeba, a He 3a KoMepLujanHa ynoTpe6a um 3a uspasatse.
MoTpOLIHUTE KOMNOHEHTH 1 0AATOLM, KaKO WTO ce GUATPU, pEMEeHH, WKONKW, pe3epBoapy 3a BOAA, IEHTY 3a CTPYrakbe, YeTKn i Kpnu 3a
6bpuetbe, LITO KOPUCHNKOT MOPa A M 3aMeHM UK CepBUCUPA OBPeMe-HaBPeMe, He Ce ondaTeHu co rapaHuujaTa. fapaHLyjata He Baxu
32 CeK0j e eKT WTO NpoM3NeryBa of NPUPOAHO aberbe BKNy4yBajKu, HO He OrpaHnUyBajKu Ce, Ha CKpaTyBatbe Ha BPeMeTo Ha NpasHere
Ha baTepwjata 3apajju 3aCTapyBatbe AN NCKOPUCTEHOCT Ha NPON3BOJOT. LliTeTata nam HencnpasHoTo paboTetse WTo Ke rin npeu3BuKa
KOPUMCHMKOT NI HeKOe TPeTo InLie Kako pe3ynTaT Ha HecpeKa, HebpeXHoCT, 310ynoTpeba, HeBHUMAHWe AN Hekoja Apyra ynoTpeba wro
He e BO COTNIACHOCT CO YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba He ce ondateHu co rapaxLujata. Co HeoBnacTeHo nonpasate (WAn 061A 3a nonpasare)
MOXe A Ce NOHUWTY FapaHLujaTa 6e3 pasanka Aanu WeTata e NpeAu3BMKaHa 0/ NONPaBKaTa/o6uaoT uan He. Co OTCTPaHyBaHETO NAK
OLITETYBAHETO HA €TUKETATA 33 PAHTUPatbe Ha NPOU3BOAOT U HEj3UHATa HEYNTANBOCT Ce MOHUWITYBA 0Baa rapaHLuja.

OcBeH ako He e HaBeAeHo nogony, BISSELL u anctpnbytepuTe He CHoCaT 0ATOBOPHOCT 3@ HIKaKBa HenpeABUANNBa 3aryba uau wreTa

WY 33 CAYYajHI AN NOCAEANYHM WTETH OF KakBa 61N0 Npupo/a BO BPCKa €O ynoTpebarta Ha 0BOj NPON3BOJA BKAYUMTENHO 1 63
orpaHuyyBatbe 3aryba Ha npour, 3aryba Ha GusHuc, npeknH Bo paboTereTo, 3aryba Ha MOXHOCTM, BOSHEMUPEHOCT, HeMpUjaTHOCT AN
pasoyapyBatbe. OCBEH ako He e HaBe/ieHo NOA0NY, 0ArOBOPHOCTa Ha BISSELL He ja HaAMUHYBa HabaBHaTa BpeAHOCT Ha NPON3BO/OT.
BISSELL HiKaKo He ja Mckny4yBa uaw orpaHnyyBa 04roBOPHOCTa 3a (a) CMPT MM INYHA NOBPE/a NPeAU3BUKAHA Of Halla HebpeXHOCT
NNV HEBPeXHOCT Ha HaluuTe BPaboTeHy, areHTv uam Nogu3BeAyBaun; (6) M3mama v NaxHo npeTcTaByBatbe; (B) MK 3a koe 6uno gpyro
npaLamwe WTo He MOXe Aa Ce UCKAYYN AN OTPaHNYM CNOpPes 3aKOHOT.

Ba>kHu 3ab6eneLwku

«Jlokonky 3a npon3BojoT o/ BISSELL e noTpebHo cepBucuparbe U1 akTMBMParbe Ha OrpaHnyeHaTa rapaHLnja, ogete Ha
global.BISSELL.com

*UyBajTe ja opurvHanHara cMeTka of npoAasayor. Taa NpeTcTaByBa okas 3a 4aTyMOT Ha KynyBakbe v Kajie e KyneH Npon3Boj0T BO Ciyyaj
Ha bapatbe 3a akTMBUpatbe Ha rapaHLnjata. Bujere ja rapaHuujara 3a nosexe getanv.

*VmajTe npeABuzA Aeka KOPUCTeHETO Ha BalaTa MalwHa BISSELL HagBop 04 3emjata Ha OPUTMHANHOTO KynyBatbe u/unu ynorpebara co
KOHBEPTOP 3a CTPpyja MOXe /ja ja olwTeTy Balwata MalwmHa BISSELL v wretata npegn3BuKaHa o HeycornaceHMoT HanoH Ha CTpyja Hema Aa
6uze noKkpyreHa co BalaTa rapaHuuja.

*lImajte npeBuA Aeka CTaBatbe OLieT, 6ennno, TeUeH canyH 3a Caj0BM, JeTEPreHT, JoMallleH canyH i Apyri NPOU3BOAN KOW He Ce Ha
BISSELL o Bawara mawwmHa BISSELL Moxe pa ja owrTeTar Bawara Mawntxa BISSELL. LLitetata npean3sukaHa o4 ynorpe6a Ha npon3soan
W10 He e Ha BISSELL Bo Bawara malunHa Hema Aa 6uje nokpueHa co Baluata rapaHuja.
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SYMBOOL

UITLEG

Waarschuwing.

Lees de gebruikershandleiding.

Brandgevaar.

Risico op elektrische schokken.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Tapijt: Maak niet te nat. Uitsluitend gebruiken op tapijt dat bevochtigd is door het reinigingsproces.

Gebruik uitsluitend schoonmaakmiddelen van BISSELL® die bedoeld zijn voor gebruik met dit apparaat.

Haal vdor onderhoud de stekker uit het stopcontact.

Bescherming tegen bewegende delen.

Risico op automatisch starten.

WAARSCHUWING - Risico op brandwonden. Stoom.

Let op, heet opperviak.

Dit symbool op het product en/of de begeleidende documenten houdt in dat gebruikte elektrische en elektronische producten
niet mogen worden afgevoerd met het gewone huishoudelijke afval. Voor een juiste behandeling, inzameling en recycling
moet dit product naar een officieel inzamelpunt worden gebracht. Neem contact op met de plaatselijke autoriteiten voor meer
informatie over het dichtstbijzijnde officiéle inzamelpunt.

Niet laten bevriezen.

Gemotoriseerde schoonmaakkop voor waterstofzuigen.

Verpakking recyclen.

Waarschuwing: glad opperviak.

Papier

Vloeistof.

Combinatie van stoom en vloeistof.

Gebruik warm water met een temperatuur tot 60 °C.

Controleer het label van de fabrikant voordat u textiel schoonmaakt. De "W’ zoals hier op het label te zien is, betekent dat u uw
reiniger mag gebruiken.

PedccepPoh® K Popbde>eDBPED

Vergrendeling.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT. Er zijn een aantal voorzorgsmaatregelen die bij
gebruik van elektrische apparaten in acht genomen moeten worden, waaronder de volgende:

A\ /A /N\WAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN
OF LETSEL TE BEPERKEN:

* Om gevaar te voorkomen moet een beschadigde voedingskabel
van de oplader vervangen worden door de fabrikant, een service-
agent van de fabrikant of een vergelijkbaar gekwalificeerde
persoon.

Er kan een gevaarlijke situatie optreden als het apparaat over de
stroomkabel rijdt.

Haal na gebruik van het apparaat en voor het uitvoeren van
onderhoud de stekker uit het stopcontact.

Als het apparaat niet naar behoren werkt, is gevallen, beschadigd,
buitenshuis is blijven liggen of in het water is gevallen, probeer
het dan niet aan te zetten. Laat het repareren in een erkend
servicecentrum.

Zorg ervoor dat kinderen niet met het apparaat spelen. Kinderen
mogen het apparaat alleen reinigen en onderhouden onder
toezicht van een volwassene.

Natte vloeren zijn glad.

Richt geen vloeistof op apparatuur die elektrische onderdelen
bevat.

Gebruik uitsluitend BISSELL® reinigingsproducten die bedoeld zijn
voor gebruik met deze machine.

Sluit altijd aan op een goed geaard stopcontact. Pas de geaarde
stekker niet aan.

Deze machine is niet bedoeld voor gebruik door personen
(inclusief kinderen) met verminderde fysieke, sensorische of
mentale vermogens, of met een gebrek aan ervaring en kennis.
Haal de lader uit het stopcontact als deze niet in gebruik is,
voordat je het apparaat reinigt, onderhoud pleegt of problemen
oplost en als je apparaat een hulpstuk met een bewegende borstel
heeft, voordat je het hulpstuk bevestigt of verwijdert.

Alleen binnenshuis gebruiken.

Gebruik het product niet voor een ander doel dan is beschreven in
deze gebruikershandleiding. Gebruik alleen de door de fabrikant
aanbevolen hulpstukken.

« Trek niet aan de kabel van de oplader en houd de oplader niet vast
aan de kabel, gebruik de kabel niet als handvat, zorg dat de kabel
zich niet tussen of onder een gesloten deur bevindt en trek de
kabel niet rond scherpe randen of hoeken.

Apparaat niet over de kabel heenrijden.

Houd de kabel uit de buurt van hete oppervlakken.

Verwijder de stekker niet door aan de kabel te trekken.

Pak de stekker vast als u deze uit het stopcontact haalt, en niet

de kabel.

Raak de stekker of het apparaat niet met natte handen aan.

Plaats geen voorwerpen in openingen. Gebruik het apparaat niet
als een opening geblokkeerd is; houd openingen vrij van stof,
pluis, haar en alles wat de luchtstroom kan verminderen.

.
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.

.

.

.

.

.

.

.

.

+ Houd haar, losse kleding, vingers en alle lichaamsonderdelen uit

de buurt van de openingen en bewegende onderdelen van het

apparaat en de bijbehorende accessoires.

Uitsluitend gebruiken op tapijt dat bevochtigd is door het

reinigingsproces.

Niet in water onderdompelen om te reinigen.

Buiten het bereik van kinderen houden tijdens opladen en

afkoelen.

De pootoppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

Schakel alle bedieningselementen UIT voordat je de stekker van

het apparaat in het stopcontact steekt of de stekker eruit haalt.

Gebruik niet op leer, met was gepolijste meubels of vloeren,

synthetische stoffen, fluweel of andere kwetshare materialen die

gevoelig zijn voor stoom.

Open de vulopening niet tijdens gebruik.

Wees extra voorzichtig bij het reinigen op trappen.

Niet gebruiken om ontvlambare of brandbare vloeistoffen

(aanstekervloeistof, benzine, kerosine, etc.) op te zuigen of in

ruimtes waar deze aanwezig kunnen zijn.

Zuig geen brandende of rokende materialen, zoals sigaretten,

lucifers of hete as, op.

Haal na gebruik van het apparaat en vdér het uitvoeren van

onderhoud de stekker uit het stopcontact.

Zet het apparaat niet aan voordat je alle instructies en

gebruiksrichtlijnen hebt gelezen.

Alleen gebruiken/bewaren op een vlak oppervlak.

Laat de Stoomreiniger niet onbeheerd achter.

Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte gevuld met

dampen die afkomstig zijn van olieverf, verfverdunner, bepaalde

mottenbestrijdingsmiddelen, brandbaar stof of andere explosieve

of giftige dampen.

Zuig geen giftig materiaal (bleekmiddel, ammoniak,

afvoerreiniger, enz.) op.

Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te

voorkomen, moet je het uit de buurt van kinderen houden.

Om het risico op lekkage te verkleinen, moet je het apparaat niet

bewaren in een ruimte waar bevriezing plaats kan vinden. Dit kan

interne onderdelen beschadigen.

Kunststof tanks zijn niet vaatwasbestendig. Plaats de tanks niet in

de vaatwasser.

Wikkel het snoer om de snoerspoel na gebruik van het product.

Berg het apparaat binnen op een droge plek op plek waar het

waarschijnlijk niet beschadigd raakt.

+ Elke andere onderhouds- of servicebeurt die niet in deze
handleiding is opgenomen, moet worden uitgevoerd door een
geautoriseerde onderhoudsmedewerker.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES.

ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.
DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

BELANGRIJKE INFORMATIE

« Bezoek voor aanvullende regelgevende informatie www.BISSELL.eu/regulatory
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eperkte garantie

Deze beperkte garantie is alleen van toepassing buiten de VS, Canada, Australié, Nieuw-Zeeland en het vasteland van China. De garantie
wordt verstrekt door BISSELL® International Trading Company B.V. ('BISSELL') en geeft u specifieke rechten. Het is een bijkomend voordeel
naast uw andere rechten op grond van uw lokale wetgeving, die van land tot land kunnen verschillen. Meer informatie over uw wettelijke
rechten en rechtsmiddelen kunt u te weten komen door contact op te nemen met uw plaatselijke consumentendienst. Niets in deze garantie
zal uw wettelijke rechten of rechtsmiddelen vervangen of verminderen. Als u extra instructies nodig hebt met betrekking tot deze garantie
of vragen hebt over de dekking, neem dan contact op met BISSELL Consumer Care of met uw plaatselijke distributeur.

Deze garantie is verstrekt aan de huidige eigenaar van het product met het originele verkoopbewijs. Het originele verkoopbewijs moet het
(de) gekochte product(en), de inkoopdatum en het land dat het bij nieuw is (zijn), bevatten. U moet de aankoopdatum en het land waar
het product is gekocht, kunnen aantonen om een claim op grond van deze garantie in te dienen. U ontvangt de garantie die van toepassing
is op het land waar uw product oorspronkelijk is gekocht, zoals te zien is op het originele verkoopbewijs. Als u het product gebruikt

buiten het land waar het is gekocht, kan uw garantie naar eigen goeddunken van BISSELL nietig zijn. Het kan nodig zijn om enkele van uw
persoonsgegevens, zoals een postadres, te verzamelen om aan de voorwaarden van deze garantie te voldoen. Alle persoonsgegevens
worden verwerkt op basis van het privacybeleid van BISSELL, dat te vinden is op global.BISSELL.com/privacy-policy.

Beperkte garantie van twee jaar

Gedurende twee jaar na de aankoopdatum van de oorspronkelijke aankoper met inachtneming van de hieronder vermelde
*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN, zal BISSELL eventuele defecte of slecht functionerende onderdelen of producten, naar het oordeel
van BISSELL, gratis repareren of vervangen (in het geval van nieuwe, gereviseerde, licht gebruikte of refurbished onderdelen of producten).

BISSELL adviseert om de originele verpakking en het originele aankoopbewijs met de datum van aankoop en het land waar de aankoop is
gedaan, gedurende de Garantieperiode te bewaren als u tijdens de garantieperiode aanspraak wilt maken op de garantie. Het bewaren van
de originele verpakking kan handig zijn bij het opnieuw inpakken en transporteren, maar is geen voorwaarde voor de garantie.

Als uw product op grond van deze garantie door BISSELL wordt vervangen, geldt voor het nieuwe artikel de resterende duur van deze
garantie (berekend vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van deze garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
is gerepareerd of vervangen.

*Uitzonderingen en uitsluitingen van de garantievoorwaarden

Deze garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor commerciéle of
huurdoeleinden. Gebruiksonderdelen, zoals filters, riemen, behuizingen, waterreservoirs en dweilpads, die door de gebruiker regelmatig
moeten worden vervangen of onderhouden, vallen niet onder deze garantie. Deze garantie is niet van toepassing op een defect dat het
gevolg is van een eerlijke slijtage, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, het verminderen van de laadtijd van de accu als gevolg van de
veroudering of het gebruik. Schade of storing veroorzaakt door de gebruiker of een derde, ongeacht of dit het gevolg is van een ongeval,
nalatigheid, misbruik, verwaarlozing of ander gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruikershandleiding, valt niet onder deze
garantie. Een niet-geautoriseerde reparatie (of poging tot reparatie) kan deze garantie tenietdoen, ongeacht of deze schade is veroorzaakt
door deze (poging tot) reparatie. Door het verwijderen van of knoeien met het producttypeplaatje op het product of het onleesbaar maken
ervan, vervalt deze garantie.

Behalve zoals hieronder uiteengezet, zijn BISSELL en haar distributeurs niet aansprakelijk voor verlies of schade die niet kan worden
voorzien, of voor incidentele of gevolgschade van welke aard dan ook, die verband houdt met het gebruik van dit product, met inbegrip van
maar niet beperkt tot winstverlies, bedrijfsschade, bedrijfsonderbreking, verlies van kansen, problemen, ongemak of teleurstelling. Behalve
zoals hieronder vermeld, dal de aansprakelijkheid van BISSELL de aankoopprijs van het product niet overstijgen.

BISSELL sluit op geen enkele wijze haar aansprakelijkheid uit voor (a) overlijden of persoonlijk letsel als gevolg van onze nalatigheid of

de nalatigheid van onze werknemers, vertegenwoordigers of onderaannemers, of beperkt deze; (b) fraude of frauduleuze verkeerde
voorstelling van zaken; (c) of voor andere zaken die conform de wet niet mogen worden uitgesloten of beperkt.

Belangrijke opmerkingen

*Heeft uw BISSELL-product een servicebeurt nodig of wilt u een garantieclaim indienen, ga dan naar global.BISSELL.com.

*Bewaar uw originele aankoopbon. Dit is het bewijs van de aankoopdatum en -locatie in het geval van een garantieclaim. Raadpleeg de
garantie voor meer informatie.

+Houd er rekening mee dat het gebruik van uw BISSELL-apparaat buiten het land van de oorspronkelijke aankoop en/of het gebruik met
een stroomomvormer uw BISSELL-apparaat kan beschadigen en dat schade als gevolg van een verkeerde stroomspanning niet door uw
garantie wordt gedekt.

*Houd er rekening mee dat het plaatsen van azijn, bleekmiddel, afwasmiddel, zelfgemaakte zeep en andere producten die niet van BISSELL
zijn in uw BISSELL-apparaat uw BISSELL-apparaat kan beschadigen. Schade als gevolg van het gebruik van niet producten in uw apparaat
die niet van BISSELL zijn valt niet onder uw garantie.
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FORKLARING

Forsiktig.

Les brukerhandboken.

Fare for brann.

Fare for elektrisk stot.

Kun til innenders bruk.

Ikke fukt teppet for mye. Brukes kun pa tepper som ble fuktet av rengjeringprosessen.

Bruk kun BISSELL® rengjeringsmidler som er beregnet for bruk med denne maskinen.

Koble fra strammen for du utferer service.

Beskyttelse mot bevegelige deler.

Risiko for automatisk oppstart.

ADVARSEL: Fare for skalding. Damp.

Forsiktig, varm overflate.

Dette symbolet pa produktet og/eller medfalgende dokumenter, betyr at brukte elektriske og elektroniske produkter ikke skal
blandes med vanlig husholdningsavfall. For riktig behandling, gjenvinning og resirkulering, vennligst lever dette produktet til
dertil egnede gjenvinningstasjoner. Ta kontakt med kommunen for a fa mer informasjon om naermeste innsamlingssted.

Ma ikke fryses.

Motorisert rengjeringshode for rengjering med vannsuging.

Balgepapp gjenvinnes.

Advarsel: Glatt overflate.

R,

Papir

Vaeske.

Kombinasjon av damp og vaeske.

Bruk varmt vann, temperatur opp til 60 °C.

Kontroller produsentens merkelapp far du rengjer tekstiler. «W» pa etiketten som vist betyr at du kan bruke maskinen din.

POgcrbObO NP OIPA@>ODPPBER
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.

Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert fglgende:

A\ /A /\ ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN, ELEKTRISK

STOT OG SKADER:

« Hvis ledningen er skadet, md den skiftes ut av produsenten,
dennes serviceverksted eller en tilsvarende kvalifisert person for
aunnga fare.

« Det kan oppsta fare hvis apparatet kjgrer over stramledningen.

« Apparatet ma kobles fra stikkontakten etter bruk, og for det

utfares vedlikehold pa apparatet.

Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt i bakken,

er skadet, har blitt staende utenders eller har falt i vann, ma

du ikke prave a bruke det, men fa det reparert av et autorisert

servicesenter.

Barn bar holdes under oppsyn for a sikre at de ikke leker med

apparatet. Rengjering og brukervedlikehold skal ikke utfgres av

barn uten tilsyn.

Gulvet er glatt nar det er vatt.

Vaesken ma ikke rettes mot utstyr som inneholder elektriske

komponenter.

Bruk bare BISSELL® rengjaringsprodukter beregnet for bruk med

denne maskinen.

Koble alltid il en jordet stikkontakt. Jordet stapsel skal ikke

modifiseres.

Denne maskinen er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert

barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller

som mangler erfaring og kunnskap.

Trekk ut stepselet fra stikkontakten nar du ikke bruker det, far du

rengjer, vedlikeholder eller utfgrer service pa apparatet, og fer du

.

.

.

.

.

kobler til eller fra verktoyet hvis apparatet har en bevegelig barste.

.

Brukes kun innenders.

Ma ikke brukes til andre formal enn det som er beskrevet i denne
brukerhandboken. Bruk kun produsentens anbefalte tilbehar.

Ikke trekk i eller baer fra ledningen, ikke bruk ledningen som
handtak, ikke lukk darer over ledningen og ikke trekk ledningen
rundt skarpe kanter eller hjgrner.

La ikke apparatet arbeide over ledningen.

Hold ledningen pa god avstand fra oppvarmede overflater.
Ikke trekk i ledningen for a trekke ut stapselet.

Ta tak i stapselet, ikke i ledningen, for a trekke ut stapselet.
Ikke handter stgpselet eller apparatet med vate hender.

Ikke stikk gjenstander inn i apningene. Ikke bruk med blokkert
apning, hold apningene fri for stav, lo, har og annet som kan
redusere luftstrammen.

.

.

.

.

.

.

« Hold har, lgse klzr, fingre og alle kroppsdeler borte fra apninger
og bevegelige deler pd apparatet og dets tilbehar.

« Brukes kun pa tepper som er fuktet av rengjeringsprosessen.

Ma ikke senkes ned i vann for rengjaring.

« Oppbevares utilgjengelig for barn nar den er under spenning eller
avkjales.

« Fotflatene kan bli varme under bruk.

SIa AV alle kontroller for du kobler apparatet til eller fra.

Ma ikke brukes pa lzer, vokspolerte mabler eller gulv, syntetiske

stoffer, flayel eller andre emfintlige materialer som er sensitive

for damp.

Apne ikke pafyllings&pningen under bruk.

Vaer ekstra forsiktig nar du rengjer i trapper.

« Ma ikke brukes til a fjerne brennbare eller lettantennelige

materialer (tennvaeske, bensin, parafin osv.) eller brukes i omrader

der slike materialer kan forekomme.

Ma ikke brukes til & fierne noe som brenner eller ryker, for

eksempel sigaretter, fyrstikker eller varm aske.

Apparatet ma kobles fra stikkontakten etter bruk og fer det

utferes vedlikehold pa apparatet.

Skru ikke pa apparatet for du har satt deg inn i alle instruksjoner

0g betjeningprosedyrer.

Oppbevar apparatet pa en jevn overflate.

Ikke la damprengjareren st uten tilsyn.

Ma ikke brukes i et lukket rom som er fylt med damp fra oljebasert

maling, tynner, enkelte malingtynnere, brennbart stgv eller andre

eksplosive eller giftige damper.

Ma ikke brukes til & samle opp giftige stoffer (klorblekemiddel,

ammoniakk, avlgprens osv.)

Plastfilm kan vaere farlig. Holdes borte fra barn for & unnga

kvelning fare.

« For a redusere risikoen for lekkasje ma apparatet ikke oppbevares
pa steder som er utsatt for frost. Det kan gi skade pa indre deler.

« Plastbeholderne taler ikke oppvaskmaskin. Ikke sett beholderne i

oppvaskmaskinen.

Nar du er ferdig med a bruke produktet, vikler du ledningen rundt

ledningsholderen for oppbevaring. Oppbevar enheten innendars

pa et tort sted i et omrade der det ikke er sannsynlig at produktet

blir skadet.

« Alt annet vedlikehold eller service som ikke er beskrevet i denne
handboken, skal utfgres av en autorisert servicerepresentant.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

ORIGINALINSTRUKSJONER.

SKAL KUN BRUKES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.

DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

« For ytterligere informasjon om regelverket, vennligst besgk www.BISSELL.eu/regulatory
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Begrenset garanti

Denne begrensede garantien gjelder kun utenfor USA, Canada, Australia, New Zealand, og det kinesiske fastlandet. Den tilbys av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»), og gir deg spesifikke rettigheter. Den tilbys som en fordel i tillegg til de andre rettighetene
du har under gjeldende lover, som kan variere fra land til land. Du kan finne ut mer om de juridiske rettighetene og rettsmidlene dine via
din lokale kundeservice. Ingen deler av denne garantien erstatter eller reduserer eventuelle andre juridiske rettigheter eller rettsmidler du
har. Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien, eller har spgrsmal om hva den dekker, kan du kontakte BISSELLs kundeservice
eller din lokale forhandler.

Denne garantien tilbys til den gjeldende eieren av produktet, som har den opprinnelige salgskvitteringen. Den opprinnelige
salgskvitteringen ma inneholde informasjon om hvilke produkter som er kjapt, kjapsdatoen og hvilket land produktene ble kjgpt nye i.

Du ma kunne dokumentere kjgpsdatoen og landet der produktet ble kjgpt, for a kunne sende inn et krav i henhold til denne garantien. Du
mottar den garantien som gjelder for det landet der produktet opprinnelig ble kjapt, som beskrevet pa den opprinnelige salgskvitteringen.
Hvis du bruker produktet utenfor det landet der det ble kjgpt, kan BISSELL etter eget skjgnn velge a ugyldiggjere garantien. Det kan vaere
ngdvendig & innhente personopplysningene dine, f.eks. postadresse, for a oppfylle vilkarene i denne garantien. Alle personopplysninger
blir hdndtert i samsvar med BISSELLs retningslinjer for personvern, som du finner pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrenset to ars garanti

| to ar etter kjopsdatoen til den opprinnelige kjgperen, og underlagt de UNNTAKENE OG EKSKLUDERINGENE som nevnes nedenfor, skal
BISSELL etter eget skjgnn enten reparere eller erstatte (med nye, istandsatte, lett brukte eller gjenproduserte komponenter eller produkter)
alle defekte eller nedbrutte deler eller produkter.

BISSELL anbefaler at du tar vare pa den opprinnelige emballasjen og kjgpskvitteringen, med patrykt kjspsdato og kjgpsland, i hele
garantiperioden, i tilfelle du @nsker a benytte deg av garantien i lgpet av garantiperioden. Hvis du beholder den opprinnelige emballasjen
bidrar det til 3 pakke inn og transportere produktet, men dette er ikke en garantibetingelse.

Hvis BISSELL skifter ut produktet ditt i henhold til denne garantien, gjelder den resterende, opprinnelige garantiperioden ogsa for det nye/
byttede produktet (beregnet fra den opprinnelige kjgpsdatoen). Denne garantiperioden blir ikke forlenget nar produktet ditt blir reparert
eller byttet.

*Unntak og ekskluderinger fra garantivilkarene

Denne garantien gjelder kun ved personlig bruk i privat sammenheng, ikke for kommersiell bruk eller utleie. Forbrukskomponenter som
filtre, belter/reimer, kabinetter, vanntanker, skrapestriper, barster og mopper, som brukeren ma bytte ut eller utfare service pa med jevne
mellomrom, dekkes ikke av denne garantien. Garantien gjelder ikke for defekter som oppstar grunnet vanlig bruk og slitasje, blant annet at
batterilevetiden forkortes over tid grunnet alder og bruk. Skader eller feil som forarsakes av brukeren eller en tredjepart, enten det skyldes
uhell, uaktsomhet, misbruk, forssmmelse eller andre brukssituasjoner som ikke er i samsvar med brukerhandboken, dekkes ikke av denne
garantien. All uautorisert reparasjon (eller forsgk pa reparasjon) kan ugyldiggjere denne garantien, ogsa nar det ikke har oppstatt skade pa
grunn av reparasjonen/forsgket. Hvis produktetiketten pa produktet blir fiernet eller tuklet med slik at den blir uleselig, blir denne garantien
ugyldiggjort.

Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, er ikke BISSELL eller deres distributerer ansvarlige for tap og skader som ikke kan forutsees,

eller for tilfeldige skader eller falgeskader av enhver natur, som oppstar i forbindelse med bruken av dette produktet, blant annet tap av
fortjeneste, tap av forretningsmuligheter, forstyrrelser i driften, tap av muligheter eller en opplevelse av stress, ubehag eller skuffelse.
Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, overstiger ikke erstatningsansvaret til BISSELL prisen for selve produktet.

BISSELL hverken fraskriver seg eller begrenser pa noen som helst mate ansvaret for (a) dedsfall og personskader som oppstar grunnet var
forssmmelse eller forsgmmelsen til vare ansatte, representanter og underleverandarer, (b) svindel eller bedragersk fremstilling eller (c) alle
andre saker som loven fastslar at ikke kan fraskrives eller begrenses.

Viktige merknader

«Hvis BISSELL-produktet ditt trenger service eller du har et krav under den begrensede garantien var, kan du besgke global.BISSELL.com

«Ta vare pa den opprinnelige salgskvitteringen. Den dokumenterer kjgpsdatoen og kjopsstedet i tilfelle det oppstar et garantikrav. Se
garantien for a fa mer informasjon.

«Vaer oppmerksom pa at hvis du bruker BISSELL-maskinen din utenfor det opprinnelige kjspslandet og/eller i kombinasjon med en elektrisk
omformer, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen din. Skader som oppstar grunnet feil spenning, dekkes ikke av garantien.

«Vaer oppmerksom pa at hvis du fyller BISSEL-maskinen din med eddik, blekemiddel, oppvaskmiddel, vaskemiddel, hjemmelaget sape
eller andre produkter som ikke stammer fra BISSELL, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen. Skader som oppstar grunnet bruk av
maskinen med produkter som ikke stammer fra BISSELL, dekkes ikke av garantien.
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SYMBOL

OBJASNIENIE

Prosze zachowac ostroznosc.

Prosze przeczytac instrukcje obstugi.

Ryzyko pozaru.

Ryzyko porazenia pradem.

Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen.

Nie nalezy przemaczac¢ dywanu. Stosowac wytacznie na dywanach zwilzonych w procesie czyszczenia.

Stosowac wytacznie preparaty czyszczace BISSELL® przeznaczone do uzytku z tym urzadzeniem.

Qdtaczy¢ od zasilania przed serwisowaniem.

Ochrona przed ruchomymi czesciami.

Ryzyko automatycznego uruchomienia.

OSTRZEZENIE: Niebezpieczenstwo poparzenia. Para.

Uwaga, goraca powierzchnia.

Ten symbol na produkcie i/lub dokumentach towarzyszacych oznacza, ze zuzytych produktéw elektrycznych i elektronicznych
nie nalezy mieszac z ogoInymi odpadami domowymi. W celu wiasciwego przetworzenia, odzysku i recyklingu prosimy oddac
ten produkt do wyznaczonych punktow zbidrki. Prosze skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania dalszych
informacji na temat najblizszego wyznaczonego punktu zbiérki.

Nie zamrazac.

Zmotoryzowana gtowica czyszczaca do czyszczenia z odsysaniem wody.

Tektura falista nadaje sie do recyclingu.

Ostrzezenie: Sliska powierzchnia.

Papier

Ptyn.

Pofaczenie pary i ptynu.

Nalezy uzywac cieptej wody o temperaturze do 60°C.

Przed czyszczeniem tekstyliow prosze sprawdzi¢ metke producenta. ,W” na metce, jak pokazano na zdjeciu, oznacza, ze mozna
uzy¢ wiasnego $rodka czyszczacego.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED

Blokada.
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSLUGI. Podczas uzywania
przyrzadow elektrycznych nalezy przestrzegac podstawowych srodkéw ostroznosci, nastepujacych zasad:

I\ /A /\ OSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU,
PORAZENIA PRADEM LUB USZKODZENIA CIALA:

« Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony
przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.
Przeciagniecie urzadzenia po przewodzie zasilajgcym moze
spowodowac zagrozenie.

Po zakoniczeniu uzytkowania i przed przystapieniem do
konserwacji urzadzenia nalezy odtaczy¢ je od zasilania.

Jesli urzadzenie nie dziata tak, jak powinno, zostato upuszczone,
uszkodzone, pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nie
nalezy prébowac go uruchamia¢. Prosze oddac je do naprawy w
autoryzowanym centrum serwisowym.

Dzieci powinny by¢ nadzorowane, aby nie bawity sie urzadzeniem.
Dzieci bez nadzoru nie moga przeprowadzac czyszczenia i
konserwacji.

Podtoga jest sliska, gdy jest mokra.

Nie wolno kierowac cieczy w strone urzadzen zawierajacych
elementy elektryczne.

Nalezy uzywac wytacznie srodkéw czyszczacych BISSELL®
przeznaczonych do uzytku z tym urzadzeniem.

Nalezy zawsze podtaczac urzadzenie do prawidtowo uziemionego
gniazdka elektrycznego. Nie nalezy modyfikowac uziemionej
wtyczki.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych lub nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy.
Prosze wyja¢ wtyczke z gniazdka elektrycznego, gdy urzadzenie
nie jest uzywane, przed czyszczeniem, konserwacja lub
serwisowaniem urzadzenia, a jesli urzadzenie jest wyposazone w
akcesorium z ruchoma szczorka, takze przed podtaczeniem lub
odtaczeniem tego akcesorium.

Uzywac wytacznie w pomieszczeniach.

Nie uzywac do celéw innych niz opisane w niniejszej instrukcji
obstugi. Nalezy stosowac¢ wytacznie zalecane przez producenta
akcesoria.

Prosze nie ciggnac ani nie przenosic¢ urzadzenia za kabel, nie
uzywac kabla jako uchwytu, nie zamykac drzwi na kablu ani nie
przeciagac kabla wokot ostrych krawedzi lub naroznikdw.

Nie przeciggac urzadzenia po kablu.

Przewod nalezy trzymac z dala od rozgrzanych powierzchni.
Prosze nie odtaczac urzadzenia, pociggajac za kabel.

Aby odtaczy¢ urzadzenie, nalezy chwyci¢ za wtyczke, a nie za
przewdd.

Nie obstugiwac wtyczki ani urzadzenia mokrymi rekami.

Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw do otworéw. Nie uzywac,

jesli otwory sa zablokowane; otwory nie moga by¢ zakurzone,
wypetnione ktaczkami, wtosami i czymkolwiek innym, co moze
ograniczac przeptyw powietrza.
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* Prosze trzymac wtosy, luzng odziez, palce i wszystkie czesci ciata z
dala od otwordw i ruchomych czesci urzadzenia i jego akcesoriow.

« Stosowac wytacznie na dywanach zwilzonych w procesie

czyszczenia.

Nie zanurza¢ w wodzie w celu czyszczenia.

Przechowywac poza zasiegiem dzieci, gdy urzadzenie jest pod

napieciem lub stygnie.

Powierzchnie nézek moga sie nagrzewac podczas uzytkowania.

Przed podtaczeniem lub odtaczeniem urzadzenia nalezy wytaczy¢

wszystkie elementy sterujace.

Nie uzywac na skdrze, meblach lub podtogach polerowanych

woskiem, tkaninach syntetycznych, aksamicie lub innych

delikatnych, wrazliwych na pare materiatach.

Nie otwiera¢ otworu wlewowego podczas uzytkowania.

Prosze zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas czyszczenia

schodéw.

Nie uzywac do zhierania tatwopalnych lub palnych materiatéw

(ptyn do zapalniczek, benzyna, nafta itp.) ani w miejscach, w

ktérych moga sie one znajdowac.

Nie zbierac niczego, co sie pali lub dymi, np. papieroséw, zapatek

lub goracego popiotu.

Po zakorczeniu uzytkowania i przed przystapieniem do

konserwacji urzadzenia nalezy odtaczy¢ je od zasilania.

Prosze nie wiaczac urzadzenia przed zapoznaniem sie ze

wszystkimi instrukcjami i procedurami obstugi.

Urzadzenie nalezy trzymac na réwnej powierzchni.

Nie pozostawia¢ parownicy bez nadzoru.

Nie uzywac urzadzenia w zamknietej przestrzeni wypetnionej

oparami wydzielanymi przez farby olejne, rozcienczalniki do farb

czy niektore substancje przeciw molom, jak rowniez tatwopalnym

pytem lub innymi wybuchowymi lub toksycznymi oparami.

Nie uzywac do zbierania materiatéw toksycznych (wybielaczy

chlorowych, amoniaku, $rodkéw do czyszczenia kanalizacji itp.)

Folia z tworzywa sztucznego moze by¢ niebezpieczna. Aby

unikna¢ niebezpieczenstwa uduszenia, nalezy trzymac jg z dala

od dzieci.

Aby zmniejszy¢ ryzyko wycieku, nie nalezy przechowywac

urzadzenia w miejscach, w ktérych moze dojs¢ do zamarzniecia.

Moze dojs¢ do uszkodzenia elementow zewnetrznych.

Plastikowe zbiorniki nie nadaja sie do mycia w zmywarce. Nie

wktadac zbiornikéw do zmywarki.

Po zakoriczeniu korzystania z produktu nalezy zawinac przewdd

wokot przeznaczonej do tego czesci i przechowywac w ten sposdb.

Urzadzenie nalezy przechowywac w suchym pomieszczeniu, w

miejscu, w ktérym uszkodzenie produktu nie jest prawdopodobne.

Wszelkie inne czynnosci konserwacyjne lub serwisowe

nieuwzglednione w niniejszej instrukcji powinny by¢ wykonywane

przez przedstawiciela autoryzowanego serwisu.

NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

ORYGINALNA INSTRUKCJA.

URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO ZASILANIA PRADEM O NAPIECIU 220-240 V AC, 50-60 HZ.
TEN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYtACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

WAZNE INFORMACJE

« Aby uzyskac dodatkowe informacje na temat przepiséw, prosze odwiedzic¢ strone www.BISSELL.eu/regulatory
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Ograniczona gwarancja

Niniejsza ograniczona gwarancja obowigzuje wytacznie poza Stanami Zjednoczonymi, Kanada, Australig, Nowa Zelandig i Chinami
kontynentalnymi. Jest zapewniana przez spotke BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i nadaje uzytkownikowi okreslone
prawa. Gwarancja jest oferowana jako dodatkowa korzys¢ poza innymi uprawnieniami gwarantowanymi przez prawodawstwo lokalne,
ktére moze by¢ rézne w poszczegdlnych krajach. Swoje prawa i dostepne srodki prawne mozna sprawdzi¢, kontaktujac sie z lokalnym
doradztwem w sprawach konsumenckich. Zaden zapis niniejszej gwarancji nie zastepuje ani nie umniejsza praw konsumenta i dostepnych
srodkow prawnych. W razie dodatkowych pytan dotyczacych niniejszej gwarancji lub jej zakresu prosimy o kontakt z dziatem obstugi
klienta BISSELL lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejszej gwarancji udziela sie obecnemu wiascicielowi produktu posiadajacemu oryginalny dokument zakupu. Oryginalny dokument
zakupu musi zawierac nazwy zakupionych produktow, date zakupu oraz nazwe kraju, w jakim produkt zostat zakupiony jako nowy. Aby
ztozyc roszczenie w ramach niniejszej gwarancji, uzytkownik musi by¢ w stanie wykazac date oraz kraj zakupu produktu. Uzytkownik
otrzyma gwarancje obowiazujaca w kraju, w ktérym produkt zostat oryginalnie zakupiony i ktérego nazwa widnieje na oryginalnym
dokumencie zakupu. Jezeli produkt jest uzywany poza krajem zakupu, spdtka BISSELL moze wedtug wtasnego uznania potraktowac
gwarancje jako niewazna. Aby wypetni¢ warunki gwarancji, spotka moze by¢ zmuszona uzyskac niektére dane osobowe uzytkownika, takie
jak adres wysytkowy. Wszelkie dane osobowe beda przetwarzane zgodnie z polityka ochrony prywatnosci danych obowigzujaca w BISSELL.
Polityke te mozna znalez¢ na stronie global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniczona dwuletnia gwarancja

Przez dwa lata od daty zakupu dokonanego przez pierwszego nabywce, z uwzglednieniem podanych ponizej WYJATKOW | WYEACZEN®,
spotka BISSELL dokona wedtug wtasnego uznania bezptatnej naprawy lub wymiany wszelkich wadliwych lub Zle dziatajacych czesci lub
produktéw (na komponenty lub produkty nowe, odnowione, lekko uzywane lub regenerowane).

Spotka BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i dowodu zakupu zawierajacego date i nazwe kraju zakupu na czas
obowigzywania gwarancji na wypadek, gdyby uzytkownik chciat skorzysta¢ z gwarancji w okresie jej obowiazywania. Zachowanie
oryginalnego opakowania utatwi zapakowanie i transport produktu, ale nie stanowi warunku obowiazywania gwarancji.

Jezeli spétka BISSELL wymieni produkt w ramach niniejszej gwarancji, nowy produkt bedzie objety gwarancja do korica okresu
obowigzywania niniejszej gwarancji (od daty pierwotnego zakupu). Okres obowigzywania niniejszej gwarancji nie ulegnie wydtuzeniu, bez
wzgledu na to, czy produkt zostanie naprawiony, czy wymieniony.

*Wyjatki i wytaczenia dotyczace warunkéw gwarancji

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw przeznaczonych do osobistego uzytku domowego; nie dotyczy produktéw uzywanych w celach
komercyjnych lub przeznaczonych na wynajem. Gwarancja nie obejmuje materiatéw eksploatacyjnych ani akcesoriéw, takich jak filtry,
paski, ostony, zbiorniki wody, paski do szorowania, szczotki i naktadki mopa, ktére wymagaja okresowego serwisowania lub wymiany przez
uzytkownika. Niniejsza gwarancja nie dotyczy jakichkolwiek defektow wynikajacych ze zwyktego zuzycia produktu, w tym miedzy innymi
skrécenia czasu roztadowania akumulatora z powodu jego starzenia sie lub zuzycia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzenia ani wadliwego
dziatania spowodowanego przez uzytkownika lub osobe trzecig wskutek wypadku, niedopatrzenia, niewtasciwego uzycia, zaniedbania lub
uzytkowania niezgodnego z instrukcjg obstugi. Gwarancja moze zostac uniewazniona z powodu naprawy bez upowaznienia (lub jej proby),
bez wzgledu na to, czy ta naprawa/proba naprawy jest przyczyna uszkodzenia, czy nie. Usuniecie etykiety znamionowej produktu, slady
manipulowania przy niej lub zamazanie widniejacych na niej informacji spowoduja uniewaznienie niniejszej gwarancji.

Z wyjatkiem sytuacji wskazanych ponizej spotka BISSELL i jej dystrybutorzy nie ponosza odpowiedzialnosci za jakiekolwiek nieprzewidziane
straty lub szkody, szkody przypadkowe lub wtérne jakiejkolwiek natury zwiazane z uzywaniem tego produktu, bez ograniczen wtacznie

7 utrata zyskéw, klientoéw, przerwami w dziatalnosci, utrata potencjalnych klientéw, niebezpieczerstwem, niedogodnosciami lub
rozczarowaniem. Poza wyjatkami wskazanymi ponizej odpowiedzialnosc firmy BISSELL nie przewyzsza ceny zakupu produktu.

Spotka BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposdb swojej odpowiedzialnosci za (a) Smier¢ lub uszkodzenie ciata spowodowane
przez jej niedopatrzenie lub zaniedbanie jej pracownikéw, przedstawicieli lub podwykonawcéw; (b) oszustwo lub rozmysine wprowadzenie
w btad; (¢) lub za inng kwestie, ktdra nie moze zosta¢ wykluczona lub ograniczona zgodnie z obowiazujgcym prawem.

Wazne uwagi

*Prosimy o zgtaszanie produktéw BISSELL wymagajacych obstugi serwisowej oraz roszczen objetych nasza ograniczona gwarancja na
stronie global.BISSELL.com.

*Nalezy zachowac oryginalny dokument sprzedazy. Stanowi on dowdd daty i miejsca zakupu potrzebny przy sktadaniu roszczen
gwarancyjnych. Szczegdty mozna znalez¢ w gwarancji.

+Nalezy pamietac, ze uzywanie urzadzenia BISSELL poza krajem pierwotnego zakupu i/lub uzywanie go z przetwornikiem mocy moze
spowodowac jego uszkodzenie, a uszkodzenia spowodowane przez nieodpowiednio dobrane napiecie nie sg objete niniejsza gwarancja.

*Nalezy pamieta¢, ze uzywanie w urzadzeniu BISSELL octu, wybielacza, ptynu do mycia naczyn, detergentu, mydta domowej roboty
lub produktéw innych niz marki BISSELL moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia BISSELL. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen
spowodowanych przez uzywanie w urzadzeniu produktéw innych niz marki BISSELL.
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SIMBOLO

EXPLICACAO

Atencéo.

Leia 0 manual de funcionamento.

Risco de incéndio.

Risco de choque elétrico.

Apenas para uso no interior.

N&o molhar demais a alcatifa. Utilizar apenas em alcatifas humedecidas pelo processo de limpeza.

Utilizar apenas as formulas de limpeza BISSELL® destinadas a serem utilizadas com esta maquina.

Desligar da corrente antes de fazer a manutencéo.

Protecdo contra pecas moveis.

Risco de inicializacdo automatica.

AVISO: Perigo de queimaduras. Vapor.

Cuidado, superficie quente.

Este simbolo no produto e/ou nos documentos que o acompanham significa que os produtos elétricos e eletronicos utilizados
ndo devem ser misturados com o lixo doméstico geral. Para um tratamento, recuperacéo e reciclagem adequados, entregue
este produto nos pontos de recolha designados. Por favor contacte as autoridades locais para obter mais informagées sobre o
ponto de recolha designado mais préximo.

N&o congelar.

Cabeca de limpeza motorizada para limpeza por aspiragdo de dgua.

Reciclagem de papeldo ondulado.

Atencdo: Superficie escorregadia.

Papel

Fluido.

Combinagao de vapor e fluido.

Use dgua morna, temperatura até 60 °C.

Verifique a etiqueta do fabricante antes de limpar os téxteis. O "W" presente na etiqueta significa que pode utilizar o seu
produto de limpeza.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED

Fechar.
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INSTRUCOES DE

GURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaugdes bdsicas, incluindo as seguintes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO, CHOQUE
ELETRICO OU LESAO:

«» Se 0 cabo de alimentacdo estiver danificado, deve ser substituido
pelo fabricante, pelo seu agente de assisténcia técnica ou por uma
pessoa com qualificacdes semelhantes, de modo a evitar qualquer
perigo.

Pode ocorrer um acidente se o aparelho passar por cima do cabo
de alimentacdo.

0 aparelho tem de ser desligado da tomada apds a sua utilizacdo e
antes do utilizador proceder a manutencéo do aparelho.

Se o aparelho ndo estiver a funcionar como deveria, se tiver caido,
sido danificado, deixado ao ar livre ou caido na dgua, ndo tente
utiliza-lo e envie-o para reparacdo num centro de assisténcia
autorizado.

As criangas devem ser vigiadas para garantir que ndo brincam com
o aparelho. A limpeza e a manutengdo pelo utilizador nao devem
ser efetuadas por criancas sem supervisao.

Piso escorregadio quando molhado.

0 liquido ndo deve ser direcionado a equipamentos que
contenham componentes elétricos.

Utilizar somente produtos de limpeza BISSELL® destinados ao uso
com esta maquina.

Ligar sempre a uma tomada elétrica devidamente ligada a terra.
N&o modificar a ficha com ligacao a terra.

Esta maquina ndo se destina ao uso por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento.

Desligar a ficha da tomada elétrica quando ndo estiver a ser
utilizada, antes de limpar, fazer manutencao ou reparar o aparelho
e, se 0 seu aparelho tiver uma ferramenta acessdria com uma
escova mdvel, antes de ligar ou desligar a ferramenta.

Utilizar apenas no interior.

Nao utilizar para qualquer outro fim que ndo o descrito neste
manual do utilizador. Utilizar apenas os acessdrios recomendados
pelo fabricante.

Nao puxar ou transportar pelo cabo, ndo utilizar o cabo como
pega, ndo fechar a porta sobre 0 cabo nem puxar o cabo em torno
de arestas ou cantos afiados.

Nao passar o aparelho por cima do cabo.

Manter o cabo afastado de superficies aquecidas.

Nao desligar a ficha puxando pelo cabo.

Para desligar, agarrar a ficha e ndo o cabo.

N&o manusear a ficha ou 0 aparelho com as maos molhadas.

Nao colocar nenhum objeto nas aberturas. N&o utilizar se qualquer
abertura estiver blogqueada; manter as aberturas livres de poeira,
cotdo, pelos e tudo o que possa reduzir o fluxo de ar.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

« Manter o cabelo, as roupas largas, os dedos e todas as partes do
corpo afastadas das aberturas e das partes moveis do aparelho e
dos seus acessorios.

Utilizar apenas em alcatifas humedecidas pelo processo de
limpeza.

N&o mergulhar em &gua para limpeza.

Manter fora do alcance de criancas quando estiver energizado ou
a arrefecer.

As superficies dos pés podem aquecer durante a utilizag&o.
Desative todos os controlos antes de ligar ou desligar o aparelho
da tomada.

N&o utilizar em couro, méveis ou pisos polidos com cera, tecidos
sintéticos, veludo ou outros materiais delicados e sensiveis ao
vapor.

N&o abrir a abertura de enchimento durante a utilizacao.

Ter muito cuidado ao limpar em escadas.

N&o utilizar para recolher materiais inflamaveis ou combustiveis
(liquido de isqueiro, gasolina, querosene, etc.) nem utilizar em
dreas onde estes possam estar presentes.

Nao pegar em nada que esteja a arder ou a deitar fumo, como
cigarros, fésforos ou cinzas quentes.

0 aparelho tem de ser desligado da tomada apds a sua utilizacdo e
antes do utilizador proceder a manuten¢ao do aparelho.

N&o ligar o seu aparelho até estar familiarizado com todas as
instrucdes e procedimentos de funcionamento.

0 aparelho s6 deve ser utilizado em superficies planas.

N&o deixe o limpador a vapor sem superviséo.

Nao utilizar o aparelho num espaco fechado cheio de vapores
libertados por tintas a base de ¢leo, diluente, algumas substancias
a prova de traca, poeiras inflamdveis ou outros vapores explosivos
ou téxicos.

Nao utilizar para recolher materiais toxicos (lixivia a base de cloro,
amoniaco, desentupidor, etc.)

As peliculas de plastico podem ser perigosas. Para evitar o perigo
de asfixia, manter afastado das criancas.

Para reduzir o risco de fugas, nao guardar o produto num local
onde possa ocorrer congelamento. Isso pode causar danos nos
componentes internos.

0s depésitos de plastico ndo podem ser lavados na maquina de
lavar louca. Nao colocar os depdsitos na maquina de lavar louga.
Quando ja ndo estiver a utilizar o produto, enrolar o cabo no
enrolador para armazenamento. Armazenar a unidade num espaco
interior, num local seco e numa drea onde o produto ndo seja
suscetivel de sofrer danos.

Qualquer outra manutencdo ou assisténcia ndo incluida neste
manual deve ser realizada por um representante de servico
autorizado.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

INSTRUCOES ORIGINAIS.

0 APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO A UMA FONTE DE ALIMENTACAO DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

INFORMAGCOES IMPORTANTES

« Para obter mais informacoes sobre os regulamentos, visite www.BISSELL.eu/regulatory
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Garantia limitada

Esta garantia limitada s¢ se aplica fora dos EUA, Canada, Australia, Nova Zelandia e China continental. E fornecida pela BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL") e confere-lhe direitos especificos. E oferecida como um beneficio adicional aos seus outros
direitos ao abrigo das suas leis locais, que podem variar de pais para pais. Pode obter informacdes sobre os seus direitos e recursos legais
contactando o seu servico local de aconselhamento ao consumidor. Nada nesta garantia substituira ou diminuira qualquer um dos seus
direitos ou recursos legais. Se necessitar de instrucdes adicionais sobre esta garantia ou tiver dividas sobre o que podera cobrir, entre em
contacto com o servico de apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local.

Esta garantia é dada ao atual proprietario do produto com o recibo de venda original. O recibo de venda original tem de incluir o(s)
produto(s) comprado(s), a data de compra e o pais onde foi comprado novo. Tem de poder comprovar a data de compra e o pais onde

o produto foi comprado para apresentar uma reclamacao ao abrigo desta garantia. Ird receber a garantia aplicdvel ao pais onde o seu
produto foi originalmente comprado, conforme indicado no recibo de venda original. Se utilizar o produto fora do pais onde foi comprado,
a sua garantia poderd tornar-se nula a critério exclusivo da BISSELL. Pode ser necessdrio obter alguns dos seus dados pessoais, tais como
um endereco de correio, para cumprir os termos desta garantia. Quaisquer dados pessoais serdo tratados de acordo com a Politica de
Privacidade da BISSELL, que pode ser consultada na pagina global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantia limitada de dois anos

Durante dois anos a contar da data de compra pelo comprador original, sujeito as EXCECOES E EXCLUSOES* identificadas abaixo, a BISSELL
ird reparar ou substituir (por componentes ou produtos novos, recondicionados, ligeiramente utilizados ou refabricados), por op¢éo da
BISSELL, gratuitamente, qualquer peca ou produto defeituoso ou com mau funcionamento.

A BISSELL recomenda que a embalagem original e o comprovativo de compra original com a data de compra e o pais onde foi comprado
sejam mantidos durante o periodo de garantia, caso pretenda reivindicar a garantia durante o periodo de garantia. Manter a embalagem
original ajudara com qualquer novo embalamento e transporte necessarios, mas ndo é uma condicdo da garantia.

Se o seu produto for substituido pela BISSELL ao abrigo desta garantia, o novo artigo beneficiard do resto do prazo desta garantia
(calculado a partir da data da compra original). O periodo desta garantia nao sera prorrogado, quer o seu produto seja ou ndo reparado ou
substituido.

*Excec¢oes e exclusoes dos termos da garantia

Esta garantia aplica-se a produtos utilizados para uso doméstico pessoal e ndo para fins comerciais ou de aluguer. Os componentes e
acessorios consumiveis, como filtros, correias, invélucros, reservatérios de dgua, tiras de raspagem, escovas e mopas, que tém de ser
substituidos ou reparados pelo utilizador de tempos em tempos, nao estdo cobertos por esta garantia. Esta garantia nao se aplica a
qualquer defeito decorrente de desgaste justo, incluindo, mas ndo se limitando a, o encurtamento do tempo de descarga da bateria devido
ao envelhecimento ou uso. Os danos ou avarias causados pelo utilizador ou por terceiros, quer como resultado de acidente, negligéncia,
abuso ou qualquer outro uso que ndo esteja de acordo com o guia do utilizador, nao sdo abrangidos por esta garantia. Uma reparacao (ou
tentativa de reparacao) ndo autorizada pode anular esta garantia, quer esta tenha ou nao causado danos. Remover ou adulterar a etiqueta
de classificacdo do produto no produto ou torna-lo ilegivel anulard esta garantia.

Exceto conforme estabelecido abaixo, a BISSELL e os seus distribuidores ndo séo responsaveis por quaisquer perdas ou danos que néo
sejam previsiveis ou por danos incidentais ou consequenciais de qualquer natureza associados a utilizacao deste produto, incluindo, sem
limitacdo, perda de lucros, perda de negdcios, interrupcao de negdcios, perda de oportunidade, perturbagdo, inconveniéncia ou dececdo.
Exceto conforme definido abaixo, a responsabilidade da BISSELL n&o excederd o pre¢o de compra do produto.

A BISSELL néo exclui nem limita de forma alguma a sua responsabilidade por (a) morte ou ferimentos pessoais causados por nossa
negligéncia ou negligéncia dos nossos funciondrios, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou deturpacdo fraudulenta; (c) ou por qualquer
outro assunto que ndo possa ser excluido ou limitado por lei.

Notas importantes

*Se 0 seu produto BISSELL necessitar de assisténcia ou se necessitar de apresentar uma reclamacéo ao abrigo da nossa garantia limitada,
visite global.BISSELL.com.

*Guarde o seu recibo de venda original. Fornece uma prova da data de compra e do local onde foi comprado no caso de uma reivindicacdo
da garantia. Para mais informacées, consulte a garantia.

+Tenha em ateng¢do que a utilizacdo da sua maquina BISSELL fora do seu pais de compra original e/ou utilizagdo com um conversor de
energia pode danificar a sua maquina BISSELL, e que os danos causados por uma tensdo elétrica incompativel ndo serdo abrangidos pela
sua garantia.

+Note que colocar vinagre, lixivia, sabonete, detergente, sabonete caseiro e outros produtos que nao sejam da BISSELL na sua maquina
BISSELL pode danificar a mesma. Os danos causados pela utilizacdo de produtos que nao sejam da BISSELL na sua maquina nao serao
cobertos pela sua garantia.
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SIMBOL

EXPLICATIE

Atentie!

Cititi manualul operatorului.

Risc de incendiu.

Risc de electrocutare.

Exclusiv pentru uz la interior.

Nu udati covorul i exces. Utilizati numai pe covorul umezit in procesul de curatare.

Utilizati numai solutii de curdtare BISSELL® destinate utilizdrii cu acest aparat.

Deconectati de la sursa de alimentare inainte de efectuarea lucrdrilor de service.

Protectie impotriva pieselor in miscare.

Risc de pornire automatad.

AVERTISMENT: Pericol de arsuri. Abur.

Atentie, suprafatd fierbinte!

Acest simbol de pe produs si/sau documentele insotitoare inseamna cd produsele electrice si electronice uzate nu trebuie
amestecate cu deseurile menajere generale. Pentru tratarea, recuperarea si reciclarea corespunzdtoare, vd rugém sd duceti
acest produs la punctele de colectare desemnate. Vd rugdm sd contactati autoritatea locald pentru mai multe detalii despre
cel mai apropiat punct de colectare desemnat.

Nu congelati!

Cap de curdtare motorizat pentru curdtarea prin aspirarea apei.

Materialul ondulat se recicleaza.

Avertisment: Suprafatd alunecoasa!

Hartie

Fluid.

SJoePb@bh® x PP d@r®@LPPBD

Combinatie de abur si fluid.

Folositi apd caldd, cu o temperaturd de pand la 60 °C.

Verificati eticheta producdtorului inainte de a curdta materialele textile. ,W" de pe etichetd, asa cum se aratd, inseamna cd
puteti utiliza aparatul dvs. de curdtat.

incuiati.
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UNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOASTRA. ATUNCI CAND
UTILIZATI UN APARAT ELECTRIC, TREBUIE SA RESPECTATI MASURILE DE PRECAUTIE DE BAZA, INCLUSIV URMATOARELE:

I\ /A /\ AVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC
ELECTRIC SAU RANIRI:

« Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
producdtor, de agentul sdu de service sau de o persoand astfel calificatd,
pentru a evita pericolele.

« Pot apdrea pericole dacd aparatul trece peste cablul de alimentare.

« Aparatul trebuie sd fie scos din prizd dupd utilizare si inainte de
efectuarea lucrdrilor de intretinere a aparatului de cdtre utilizator.

« Dacd aparatul nu functioneazd asa cum trebuie, a fost scdpat, s-a
deteriorat, a fost ldsat afard sau scdpat in apd, nu incercati sd il folositi si
reparati- la un centru de service autorizat.

« Copiii trebuie supravegheati astfel Tncat sd nu se joace cu aparatul.
Curdtarea siintretinerea nu trebuie efectuate de copii fdrd supraveghere.

« Podeaua este alunecoasd atunci cand este udd.

« (dtre echipamentele care contin componente electrice nu trebuie
indreptate lichide.

« Utilizati numai produse de curdtare BISSELL® destinate utilizdrii cu
acest aparat.

« Conectati intotdeauna la o prizd electricd impamdntatd corespunzdtor. Nu
modificati stecherul impamantat.

« Acest aparat nu este destinat utilizrii de cdtre persoane (inclusiv copii)
Cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsd de
experientd si cunostinte.

« Deconectati aparatul de la prizd atunci cand nu este utilizat, inainte de
curdtarea, intretinerea sau repararea acestuia si, in cazul in care aparatul
dvs. are 0 unealtd accesorie cu perie mobild, inainte de conectarea sau
deconectarea uneltei.

« Utilizati numai la interior.

« Nu utilizati in alte scopuri decdt cele descrise fn acest ghid de utilizare.
Utilizati numai accesoriile recomandate de producdtor.

« Nu trageti si nu transportati aparatul tinandu-I de cablu, nu folositi cablul
pe post de maner, nu inchideti usile peste cablu si nu intindeti cabl"ul
peste margini ascutite sau colturi.

« Nu trecetj aparatul peste cablu.

« Tinei cablul departe de suprafetele incdlzite.

* Nu scoatefi din prizd trdgand de cablu.

« Cand deconectati, prindeti de intrerupdtor, nu de cablu.

« Nu manevrati ntrerupdtorul sau aparatul cu mainile ude.

« Nu introduceti obiecte in orificiile produsului. Nu utilizati aparatul cu

orificiile blocate; pdstrati orificiile fard urme de praf, scame, pdr sau orice
altceva care poate reduce fluxul de aer.

« Tineti parul, hainele lejere, degetele si toate partile corpului departe de
orificiile si pdrtile mobile ale aparatului si de accesoriile acestuia.

« Utilizati numai pe covorul umezit in procesul de curdtare.

« Nu scufundati in apd, pentru curdtare.

« Nu ldsati la indemdna copiilor atunci cand este activat sau se rdceste.

« Suprafetele picioarelor sunt predispuse la incdlzire fn timpul utilizdri.

« OPRITI toate comenzile inainte de a conecta sau deconecta aparatul.

« Nu utilizati pe piele, mobilier sau pardoseli lustruite cu ceard, tesdturi
sintetice, catifea sau alte materiale delicate, sensibile la abur.

* Nu deschideti orificiul de umplere in timpul utilizdrii.

« Acordati o atentie deosebitd cand curdtati scdrile.

« Nu utilizati aparatul pentru a colecta materiale inflamabile sau
combustibile (lichid de brichetd, benzind, kerosen etc.) si nu utilizati in
zone i care acestea pot i prezente.

« Nu colectati lucruri care ard sau fumegd, cum ar fi tigdri, chibrituri sau
cenusd fierbinte.

* Aparatul trebuie sd fie scos din prizd dupd utilizare si inainte de
efectuarea lucrdrilor de Intretinere a aparatului de cdtre utilizator.

« Nu porniti aparatul pand nu va familiarizati cu toate instructiunile i
procedurile de utilizare.

« Tineti aparatul pe o suprafatd pland.

« Nu ldsati aparatul de curdtat cu aburi nesupravegheat.

« Nu utilizati aparatul intr-un spatiu inchis plin de vapori emanati de
vopsea pe bazd de ulei, diluant pentru vopsea, unele substante antimolii,
praf inflamabil sau alti vapori explozivi sau toxici.

« Nu folositi pentru a ridica materiale toxice (indlbitor cu clor, amoniac,
detergent de canalizare etc.)

« Folia de plastic poate fi periculoasd. Pentru a evita pericolul de sufocare,
nu ldsatila indemana copiilor!

« Pentru a reduce riscul aparitiei scurgerilor, nu depozitati produsul in
locuri unde poate fngheta. Se pot produce deteriordri ale componentelor
interne.

* Rezervoarele din plastic nu pot fi spdlate in masina de spdlat vase. Nu
spdlati rezervoarele in masina de spdlat vase.

* Dupd ce afi terminat de utilizat produsul, infdsurati cablul in jurul
suportului sdu, pentru depozitare. Depozitati unitatea la interior, intr-un
loc uscat, intr-o zond Tn care produsul nu riscd sd fie deteriorat.

« Orice altd intretinere sau reparatie care nu este inclusd in acest manual
trebuie efectuatd de un reprezentant autorizat de service.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI ORIGINALE.

PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ

ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

INFORMATII IMPORTANTE

« Pentru informatii suplimentare privind reglementdrile, vd rugdm sd vizitati www.BISSELL.eu/regulatory
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Garantie limitata

Aceasta garantie limitatd se aplica numai in afara SUA, Canadei, Australiei, Noii Zeelande si Chinei continentale. Este oferitd de BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") si vd conferd anumite drepturi. Vd este oferitd pe langd celelalte drepturi prevdzute de
legislatiile locale, care pot diferi de la o tard la alta. Puteti afla informatii despre drepturile dumneavoastrd legale si despre drepturile de a
primi compensatie, contactand serviciul local de asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd garantie nu va inlocui sau diminua vreunul
din drepturile legale sau drepturile de a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de instructiuni suplimentare referitoare la
aceastd garantie sau aveti intrebdri cu privire la ce anume acoperd aceasta, contactati biroul de asistentd pentru consumatori BISSELL sau
distribuitorul local.

Aceastd garantie este oferitd proprietarului produsului impreund cu chitanta originald de vanzare. Chitanta originald de vanzare trebuie
sd includd detalii despre produsul achizitionat, data achizitiondrii si tara din care a fost achizitionat produsul nou. Trebuie sd puteti dovedi
data achizitiei si tara din care a fost achizitionat produsul pentru a depune o solicitare in temeiul acestei garantii. Veti primi garantia care
se aplicd tdrii in care produsul dvs. a fost achlzmonat initial, asa cum se aratd pe chitanta originald de vanzare. Daca utilizati produsul

in afara tdrii in care acesta a fost achizitionat, garantia dumneavoastra poate fi declarati nul3, la discretia exclusivd a BISSELL. Pentru
arespecta conditiile prezentei garantii, este posibil sd trebuiascd sa va solicitdm anumite informatii personale cum ar fi adresa de
corespondentd. Orice date cu caracter personal vor fi tratate in conformitate cu Politica de confidentialitate a BISSELL, care poate fi gdsitd
pe global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitata de doi ani

Pe o perioadd de doi ani de la data achizitiondrii de cdtre cumpdrdtorul initial, sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai
jos, BISSELL va repara sau inlocui gratuit (cu componente sau produse noi sau reconditionate, usor utilizate sau reproiectate), la alegerea
BISSELL, orice piesd sau produs defectuoase.

BISSELL recomandd pdstrarea ambalajului original si a dovezii de cumpdrare originale, care contin detaliile despre data achizitiei si tara din
care a fost achizitionat produsul, pe durata perioadei de garantie, dacd doriti sd depuneti o cerere in baza garantiei in perioada de garantie.
Pastrarea ambalajului original va ajuta in cazul unor eventuale reambaldri si transport necesare, dar nu reprezintd o conditie a garantiei.

Dacd produsul dumneavoastrd este inlocuit de BISSELL in baza prezentei garantii, noul articol va beneficia de restul termenului de garantie

(calculat de la data achizitiei initiale). Perioada de garantie nu va fi prelungitd, indiferent daca produsul dumneavoastrd este reparat sau
Tnlocuit.

*Exceptii si excluderi de la termenii garantiei

Aceasta garantie se aplica produselor folosite pentru uz personal si nu in scopuri comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile
siaccesoriile, cum ar fifiltre, curele, protectii, rezervoare de apd, benzi de rdzuit, perii si placute pentru mop, care trebuie inlocuite sau
Tntretinute periodic de utilizator, nu sunt acoperite de prezenta garantie. Aceastd garantie nu se aplicd niciunui defect care rezultd din
uzura normald, inclusiv, dar fard a se limita la, reducerea timpului de descarcare a bateriei din cauza imbatranirii sau utilizarii. Avariile sau
defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei, utilizdrii necorespunzdtoare, neatentiei
sau oricdrei alte utilizdri care nu este conformd cu ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de aceastd garantie. Reparatiile neautorizate
(sau tentativele de reparatie) pot duce la anularea acestei garantii, indiferent dacd daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/
tentativd. Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea nominald, aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare ilizibild
va anula aceastd garantie.

Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, BISSELL si distribuitorii sdi nu sunt raspunzatori pentru nicio pierdere sau dauna care nu este
previzibild sau pentru daune conexe sau secundare, de orice naturd, asociate utilizdrii acestui produs, incluzand, fdrd a se limita la pierderi
de castiguri, pierderea de activitdti comerciale, intreruperea activitatii comerciale, pierderea de oportunitati, suferintd, nepldceri sau
dezamdgire. Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, rdspunderea BISELL nu va depdsi pretul de achizitie al produsului.

BISSELL nu isi exclude si nici nu isi limiteaza in niciun fel rdspunderea pentru: (a) deces sau vatamare corporald cauzatd de neglijenta noastra
sau de neglijenta angajatilor, agentilor sau sub-contractantilor nostri; (b) fraudd sau denaturare frauduloasd; (c) sau pentru orice altd
chestiune care nu poate fi exclusd sau limitatd prin lege.

Note importante

*Dacd produsul dvs. BISSELL necesitd service sau dacd aveti pretentii in baza garantiei noastre limitate, vd rugdm sd accesati
global.BISSELL.com.

*Vd recomanddm sd pdstrati chitanta. Aceasta reprezintd dovada datei si locului achizitiei, in cazul unei cereri de garantie. Pentru detalii,
consultati garantia.

*Vd rugdm sd retineti cd utilizarea dispozitivului dvs. BISSELL in afara tdrii achizitiei initiale si/sau utilizarea cu un convertor de putere
poate deteriora aparatul dvs. BISSELL, iar daunele cauzate de tensiunea de alimentare necorespunzdtoare nu vor fi acoperite de garantia
dumneavoastrd.

*Vd rugdm sd retineti ca dacd puneti otet, indlbitor, sdpun de vase, detergent, sapun de casa si alte produse neincluse in gama BISSELL
n aparatul dvs. BISSELL, acest lucru va poate deteriora aparatul BISSELL. Daunele cauzate de utilizarea in aparatul dumneavoastrd a
produselor neincluse in gama BISSELL nu vor fi acoperite de garantia dumneavoastrd.
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CUMBON | 3HAYEHWE

CcumBon

3HAYEHWE

OctopoxHo!

MoTopu30BaHHas YNCTALaS FONOBKA AN OUMCTKN
BOZOI.

03HaKOMbTECh C PyKOBOACTBOM M0 3KCMAYaTaLuM.

MepepaboTka roppupoBaHHOro kapToHa.

PnCK BO3HUKHOBEHUA noxapa.

BHumanue! Ckonb3Kkas NoBEPXHOCTD.

OnacHocTb nopaxeHus 3NeKTpU4eCcKuM TOKOM.

bymara

[lng ncnonb30BaHUA TONbKO BHYTpU nomemeum?l.

KngkocTb.

He fonyckaiite nepeysnaxHeHns kopa.
cnonb3yiite npubop T07bKO Ha KOBPOBOM
MOKPbITUH, KOTOPOE 6b1N0 YBAAXHEHO B NpoLiecce
y6opku.

® bPEBEDP

Kom6uHawus napa u Xugkoctu.

Wcnonb3yiite TonbKO Motowyne cpeacTBa BISSELL®,
npejHa3HayeHHble ANS TPUMEHEHNA € 3TUM
YCTPOIACTBOM.

D>

cnonb3yiite Tennyto Bogy, Temneparypoii 4o
0°C.

Mepea Hauanom o6CayXMBaHua ycTpoiicTea
OTKNIOYMTE NUTaHNe.

Mepes YNCTKO TEKCTUNS O3HAKOMBTECH C
MHopmaLyeii Ha 6upke npoussoguTens. Hanuune
cumona "W" Ha 6upke (kak noKa3aHo Ha PUCYHKe)
03HayaeT, YT BbI MOXETE NCMONIb30BaTb UNCTALLEE
CpeacTBo.

3alyuTa oT ABUKYLLAXCS YacTeil.

bnokuposka.

BHumaHue! ABTOMaTyecKoe BKIKYeHNe
060pyA0BaHUS.

BHWMAHWE! OnacHoctb oxora. Map.

0CTOPOXHO, ropsyas NOBEPXHOCTb.

He xpaHute B MecTax C MUHYCOBOi TeMnepaTypoii.

OIS E

I3

JT0T CUMBON Ha U3JeNUN N/unu
CONPOBOAMUTENbHBIX JOKYMEHTaX 03Hauaer,
4T0 MCMONb30BaHHbIE INeKTpUYeckme n
3N1eKTPOHHbIE N3AeNS HeNb3s BblOpPacbIBaTh
BMECTE C 06bIYHbIMU ObITOBBIMI OTX0ZAMM.
[inq obecneyenns Hagnexaliei obpabotku,
yTUAU3aLmMm v nepepaboTkn Hanpasnsiite
370 U3/eMe B CneLnanbHble NyHKTbI cbopa.
Moxanyiicta, CBSXMTECH C MECTHBIMU BAACTAMU
ANA nony4eHns noapo6Hoi MHGopmaLyum o
bnnxaiiluem nyHkTe c6opa.

BAXXHbIE UHCTPYKLMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

NPEX/E YEM NPMCTYNNTD K NCNONIb30BAHMIO 3TOT0 MPUBOPA, TPOYNTANTE BCE UHCTPYKLYMW. Monb3ysich
3NEKTPUYECKNM NPUBOPOM, 06513aTeNbHO CO6/I0aIATe OCHOBHbIE MepbI NPeOCTOPOXHOCTH, BKKOYAs NepeynciieHHbIe HIKe.

A\/A/NOCTOPOXHO

ANA YMEHbLWEHNA PUCKA BO3rOPAHUA,
MOPAXXEHUSA SNEKTPUHYECKUM TOKOM
NN NONYYEHUSA TPABMbI COBNTIOAAUTE
CNEAYIOWLNE NPABUNA.

« ECv kabenb nuTaHus noBpexaeH, OH JOAXeH ObITb 3amMeHeH
NPOU3BOAUTENEM, CIELMANMCTOM N0 PEMOHTY AN IMLOM C aHANOTUYHOI
KBanMQuKaLiveii Bo n3bexaHue onacHoc.

* ONacHOCTb MOXET BO3HUKHYTb, eCl NPUBOP Nepeeser Yepes LWHyp
MATaHKS.

« Tlocne Mcnob30BaHus 1 Nepes NpoBeAeH eM TEXHYeCKoro
06C1yX1BaHMS NPUBOP HEOBXOANMO OTKMIOUNTH OT CETH MUTaHKS.

« Ecav npubop pabotaer HenpasuabHo, ero ypoHuAW, NOBPeAnay,
0OCTaBYUAM Ha OTKPbITOM BO3ZYXE WIN OH YNaA B BOAY, He MbiTaiiTect ero
3KCMNYaTUPOBATb M CAaliTe B ABTOPU30BAHHBI CEPBUCHBIN LiEHTP Ans
PEMOHTA.

* HeobXoAnmo CneuTh 3a Tem, utobbl AeTI He Mrpany ¢ npubopom. Yucrka
11 06CTYXVIBaHME He JONXHbI NPOM3BOANTLCA eTbMY 63 NpucMoTpa.

. OCTOpOXHO, BNAXHbIV NON 0UYEHb CKONb3KMIA.

+ He gonyckaiite nonagaHus Xuakoctu Ha 060py0BaHie, KoTopoe
COACPXUT 3NEKTPOHHbIE KOMMOHEHTbI.

* Vcnonb3yifre To1bK0 Motolume cpeactBa BISSELL®, npeaHasHayeHHble
AN UCNONb30BAHMA € 3TUM YCTPOVACTBOM.

* Bceraa noakntoyalire k NPaBiabHO 3a3eMNEHHOI 3NeKTpUYECKOV po3erke.
He BHOCWTE U3MEHEHNS B 3a3eMEHHYI0 BUAKY.

* 3707 NPU60P He NpeaHasHaueH Ans UCONb30BAHMA NtoAbMY (BKAKOYAS
JeTelt) C orpaHuyeHHbIMIA QU3NUECKUMU, CRHCOPHBIMM UM YMCTBEHHbIMY
CMOCOBHOCTAMY, @ TAKXE C HeAOCTaTOUHbIM OMBITOM Y 3HAHUSMM.

+ OTkntoyaiiTe NPU60P OT 31eKTPUYECKOIT PO3ETKY, €CTM OH He
UCTIONb3YETCH, A TakKe Nepe/ YACTKOH, 0BCTYXVBaHIEM UK PEMOHTOM,

a eum NpUBoP OCHALLEH AONOAHUTENbHbIM UHCTPYMEHTOM C NOABUXHOI
L|ETKOV, TO TaKKe Nepes NPUCOAMHEHNEM WK OTCORAMHERIEM 3TOT0

UHCTpYMeHTa.

. MCHOHb}yMTe TONbKO B NMOMELLeHNN.

* He ucnonb3yiire npubop A nHbIX Leneid, KpoMe onucaHHbIX B AaHHOM
PYKOBOACTBE N0/b30BaTENS. VCMOb3yiiTe TONbKO PeKOMEHA0BAHHbI
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NPOU3BOANTENEM HACAAKN.

* He TaHuTe Npnbop 3a kabenb; He cnonb3yiite kabenb B kauecrse
Py4Ki MU NepeHoce NpUb0Pa; He 3aKpbiBaiite 4BEpH, NPUXIMAS UM
kabenib; 1 He TAHMTe Kabenb Yepe3 OCTPbIe Kpas K Yrbl OKPYKaloLjyX
MpeAMeToB.

* He nposogwte npubopom no kabento.

+ [lepxue Kabenb BAaM OT HarpeTbix NOBEPXHOCTEN.

* He BbIHUMaiiTe BUAKY U3 PO3ETKM, NOTAHYB 3a kabenb.

* UT00bl BbIHYTb BILAKY U3 PO3€TKY, BO3bMUTECH 33 BILTKY, @ HE 3a Cam
Kabenb.

* He beputecs 3a BIIKY W1 NPUGOP MOKPLIMY PyKaMU.

* 3anpeLaetcs BCTaBAATH B OTBEPCTUA Kakie-nnbo npegmersl. He
ncnonb3yiiTe npubop ¢ 3ab10KMPOBAHHbIMY OTBEPCTIAMY; He JonycKaiiTe
nI0NaZanus B OTBEPCTIAS Mblk, BOPCA, BONOC 1 BLETO, UYTO MOXET
YMEHbLUKTb MOTOK BO3AYXA.

* [lepxute BOAOCHI, CBOBOAHYIO OAEXAY, NaNbLbl v Apyrite Yactu Tena
noAanblue O 0TBEPCTUIA 1 ABMXYLLMXCS AeTaneid npubopa v ero
aKceccyapos.

* Wcnonb3yifre npu6bop ToAbKO Ha KOBPOBOM MOKPbITAY, YBAGXHEHHOM B
npoLecce yoopi.

* He norpyxaiire 8 By 418 0UNCTKA.

* XpaHuTe B HeAOCTYNHOM ANA feTeit MecTe, KOra NPU6OP HAXOANTCA MOJ,
HanpsxeHem win CTbiBaer.

+ Onopb! MOryT HarpeBaTbCs BO BPeMS UCM0Nb30BAHNS.

* BblknioualiTe BCe 3neMeHTbl ynpaBneHys, npexae Yem NogKkmoyaTs i
0TKI0YaTb NPUBOP OT CETM NUTaHMS.

* He ncnonb3yiiTe Ha KoXaHOI, 0TN0ANPOBAHHOI BOCKOM Mebennt
IV NOAAX, CUHTETUYECKUX TKAHSX, GapXaTe i ipyriX AenuKatHbIX,
UYBCTBUTENbHBIX K Napy MaTepuanax.

* He oTKpbIBaiiTe 3arpy304HOe 0TBEPCTUE BO BPeMS MCMOb30BAHNS.

* byAbTe 0c0bEHHO OCTOPOXHBI NPU YOOPKe Ha NecTHMLe.

+ He ncnonb3yiite s cbopa NerkoBocrnaMeHsIOLLIXCS WA FOpHOYIX
Marepuanos ()KM,D'KO(WI 14 3aNPaBKiA 3aXunranok, 6€H3VIH3, KepocnHa n.
A.) V1 He UCNoAb3yiiTe B MecTax, [4je OHY MOTYT HaXOATbCA.

+ He ncnonb3yiite npubop 4ns c6opa ropaLyyix W AbIMALIMXCA NPeAMEToB
Il MaTepyanos (HanpuMep, CUraper, CIMYe K TIeloLLEro nenaa).

+ Mocne Ucnonb30BaHus 1 Nepes NPOBEEHIEM TEXHIYECKOro
06CnyXVBaHIS NPUOOP HEOBXOAMMO OTKAIOUMTb OT CETU NUTAHUS.

+ He kntouaiite npubop, noka He 03HaKOMUTECH CO BCEMM MHCTPYKLMAMM
1 npouesypami Ang skcnayataumnm.

+ [lepxwre npubop Ha poBHOI NOBEPXHOCTA.

* He ocrasngifre napooumnctuTens 6e3 npucmorpa.

* He vicnonb3yiite npubop B 3akpbiToM NOMeLLIEHIM, Fae NPUCYTCTBYIOT
0MacHble Napbl (BbliensieMble MAuIsHOIA kpackoid, pasbasuTenem ans
Kpacok, HekoTopbIMK CPeACTBaMA NPOTHB MOﬂVI), B3pbIBOOMACHa4 Mnbifb
1A [jpyriie TOKCUYHbIE AN B3PbIBOOMACHbIE NapbI.

* He ncnonb3yiite s cbopa TOKCUUHbIX MaTepUanos (X10pHoro
oTbenmBarTens, aMMuaKa, CpeACTB s NPOUNCTKN TpY6 1 T. 4.).

+ MonuaTineroBas Mnexka MOXeT bbiTb ONacHoii. Bo M3bexaHme pucka
YAyWbs AepXvTe ee Nofanblue o1 jeTelt.

* UT06bI CHU3UTb PUCK BO3HUKHOBEHNS NPOTEKaHUT, He XpaHuTe npubop
B MeCTax C MUHYCOBOIA TeMnepatypoil. B nof06HbIX Cry4asx MoXer
BO3HUKHYTb NOBPEX/AeHYE BHYTDEHHIX KOMMOHEHTOB.

* 3anpelLaeTcs MbiTb NACTMACCOBbIE PE3epBYapbl B NOCYAOMOEUHOI
MalHe. He knaguTe pe3epsyapbl B NOCYA0MOEYHYHO MalLINHY.

+ o 0KOHUaHWV MCMOAb30BaHNS NPU6OPA 0BMOTAIATe WHYP NUTaHNA
BOKPY NPeAyCMOTPEHHOTO AiepXaTens 418 XpaHeHus. XpaHute npuoop B
CyXOM NOMeLeHnM 1 MecTe C Manoi BEPOATHOCTLIO €r0 NOBPEXAEHNS.

+ Jlioboe Apyroe TexHuyeckoe 0BCTYXVBaHME UMW PEMOHT, He BKMIOUeHHble
B laHHOE PyKOBOACTBO, I0/DKHbI BbINOAHATLCA YNOTHOMOYEHHbIM
NpeACTaBUTeNeM CepBUCHOI CyXObl.

COXPAHWUTE JAHHOE PYKOBOACTBO MOJIb3OBATE/NA

OPUINHANDBHbBIE UHCTPYKLNN.

ANA PABOTbI TO/IbKO OT CETU MUTAHUA 220-240 BOJIbT NEPEMEHHOIO TOKA, 50/60 I'Ll,..
AAHHAA MOAENb NPEAHA3SHAYEHA TOIbKO AJ14 BbITOBOIO NOJ/Ib30BAHUA.

BAXXHAA UH®OPMALUA

* g nonyyeHs AONOAHUTENLHON HOPMATUBHO-NPABOBOIA MH(GOPMaLI MoceTuTe CTpatmLy www.BISSELL.eu/regulatory

OrpaHunyeHHasa rapaHTus

Hacroqwas orpaHyeHHas rapaHTia pacnpoCcTpaHaeTca TOAbKO Ha TepPUTOPUM, Haxoaswmecs 3a npegenamin CLUA, Kanagpl, ABcTpanum,
HoBoii 3enangun 1 matepukoBoii yactn Kutas. lapantus npegoctaBnsiercs komnanueid BISSELL International Trading Company B.V.
(«komnaHus BISSELL») n 06ecneynsaet Bam onpegenenHblil Habop npas. lapaHTiA NpejoCTaBASETCA B BUAE AONONHEHUA K APYTUM
BalMM Npasam, NpeayCMOTPEHHbIM MECTHbIM 3aKOHOAATeNbCTBOM; B PA3IMUHBIX CTPAHAX CyLeCTBYIOT ONpPeAeNeHHbIe Pa3nnyuns B
3aKkoHojatenbCTse. bonee noApobHy0 MHGOPMALMI0 0 BALUIMX 3aKOHHbIX NPpaBax i CPeACTBAX NPaBOBOI 3aLUTbI MOXHO YyTOYHNUTH B
MeCTHOIi Cnyx6e NoAAepXKI KANeHTOB. HY 0AVH M3 NYHKTOB HACTOSLLEr0 COTNaLeHNs He 3aMeLLaeT cob0il 1 He CoKpalLaer Kakux-1m6o
113 JOCTYNHbIX BaM 3aKOHHbIX NpaB K CPeACTB NPaBOBOIA 3allyuTbl. P11 HEO6XO4MMOCTY MONYYUEHIS AONONHNTENbHbIX MHCTPYKLIMIA
KacaTeNbHO HaCTOALLeN rapaHTUK, a Takxe Npi BOSHUKHOBEHUM BONPOCOB, CBA3aHHBIX C 06BEMOM rapaHTuu, CBAXUTECH CO CNYXO0#
06cnyXunBaHue knneHToB komnanum BISSELL unun obpatutecs K MeCTHOMY AUCTPUObIOTOPY.

HacToswas rapaHTis pacnpocTpaHseTcs TONbKO Ha TeKylero BAajenbLa u3genus, 06najaloliero 0purnHanoM ToBapHoro yeka. B
OpUritHane TOBapHOTro Yeka JO/KHbI ObITb YKa3aHbl Ha3BaHWe NPUOOPETEHHOr0 U3Aenna (MAn 3jennii), fata NOKyNKM, a Takxe Ha3BaHue
CTpaHbl, B KOTOPOIi M3HaYanbHO NpuobpeTanacs NPOAYKLNS. PU HACTYNAEHUN TAPAHTHIAHOTO CYYas COTNACHO YCNOBUAM HaCTOALEH
rapaHTim y Bac J0NXKHa ObITb BO3MOXHOCTb NOATBEPANTH aHHbIE 0 aTe MOKYNKM 1 CTpaHe, B KOTOPOii NpuobpeTanoch n3genme.
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TapaHTuitHble 0653aTeNbCTBA BYAYT OCYLIECTBAATLCS C YHETOM 0CODEHHOCTEN CTPaHbI, B KOTOPOIl M3HauanbHo npuobperanocs Bawe
n3/ieNnne, v Ha3BaHue KOTOPOV yka3aHo B TOBAPHOM Yeke. B ciyyae CMOAb30BaHNS U3JeNNs 33 NpeAenami CTPaHbl, B KOTOPOIA OHO

6b1710 Npr06peTeHo, rapaHTNs MOXET bbITb MPU3HaHa HeAACTBUTENbHON N0 COBCTBEHHOMY YCMOTpeHuIo komnaHuu BISSELL. B uensx
BbINONHEH NS YCAOBWIA HACTOSA e rapaHTN MOXET N0TPe60BaTbCA NONYUeHNe ONpeAeneHHbIX Balunx nepcoHanbHbIX AaHHbIX, Hanpumep,
nouToBOro agpeca. 06paboTka N06bIX NEPCOHANbHBIX AaHHBIX OCYLIECTBAARTCS B COOTBETCTBI C OAUTUKOI KOHGUACHLMANBHOCTI
komnaHun BISSELL. CofiepXaHue 3T0ro JokyMeHTa npeACTaBAeHo Ha cnepytolueii Be6-cTpanuue: global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHMyeHHas rapaHTUA CPOKOM 2 roja

B TeueHue AByx n1eT, HauMHas ¢ 4aTbl NOKYNKW U3AeNns NepBOHaYanbHbIM MOKyNaTenem, C y4eToM onpeAeneHHbIX Huxe OTPAHWYEHNIA 1
NCKMOYEHWNI*, komnanus BISSELL 0653yeTcs ocywyecTBASTb PEMOHT UK 3aMeHY (C MCNoNb30BaHNeM HOBbIX, BOCCTAHOBNEHHbIX, ObIBLUNX
B MICMONb30BAHNN B TEYEHME HEAONTOT0 NePUOAA BPEMEHI UM OTPEMOHTUPOBAHHbIX KOMMOHEHTOB UAW U3A€NNIA), N0 YCMOTPeHM0
komnanum BISSELL, Ha 6e3B03Me3/HOIi 0CHOBE, NH06bIX MMEI0LMX edeKTbl UAM HeNCIPABHOCTY fleTaneil U 3enmii.

Komnanus BISSELL pekomeHAyeT cOXpaHsiTb OPUTMHANBHYI0 yNaKOBKY 1t OPUTMHAN 0KYMeHTa, NoATBEpXAatoliero ¢akT mokynku, ¢
YKa3aHHbIMI B HeM JaHHbIMM 0 JjaTe NOKYNKM ¥ CTPaHe, B KOTOPOIA 0CYLLECTBASNACH NOKYNKA, B TEYEHME BCEro rapaHTUAHOrO CPOKa, Ha
Cnyyait, ecin Bam notpe6yercs BOCNoNb30BaThCA rapaHTUelt B TeueHne rapaHTiitHoro cpoka. CoxpaHeHue opurHanbHoi ynakosku byser
101e3HbIM B N1aHE ee NOBTOPHOr0 UCMONb30BAHNA NPU TPAHCOPTUPOBKE (MY HEO6XOAUMOCTH), OHAKO He ABASETCA YCN0BUEM ANA
BbINONHEH IS rapaHTUIHbIX 0693aTeNbCTB.

B cnyuae ocyuiecTaienus komnanueit BISSELL 3ameHbl Baluero u3genus cornacHo HacTosiieid rapaHTun Ha HoBOe U3aenve byaer
pacnpocTpaHsThCs 0CTAaToK rapaHTUItHOrO CPOKa, NpeayCMOTPEHHOTO HACTOALLel rapaHTeil (HauMHast ¢ 4aTbl NOKYNKY U3genus
nepBoHauanbHLIM nokynatenem). CpoK AeHCTBUS HACTOALLN FapaHTUIM HE NOANEXIT NPOANEHNI, HE3aBIUCUMO OT TOTO, OCYLLECTBAANCS
PEMOHT UM 3aMeHa U3Zenus.

*OrpavaeHml N ncknrwyeHmda m3 yC.ﬂOBVII7I rapaHTum

HacToqwwas rapaHTus pacnpocTpaHAeTCs Ha UCMOb30BaHNe U3AeNNS B IMYHbIX ObITOBbIX LLeNSX, HO He Ha KOMMepyeckoe UCMNob30BaHNe
AN Cflavy B apeHAy. Ha pacxoAHble AeTanu 1 KOMNAEKTYHL e, Takue Kak UAbTPbI, PEMHI, KOPNYCa, pe3epByapbl ANS BOAbI, CKpebki,
LLeTKW, HaCaAKM CO LLeTKaMu, MoAnexallme nepuojuyeckoii 3amexe M 06CNYXMBaHMIO N0Nb30BaTeNEM, YCNO0BUS HACTOALeii rapaHTum
He pacnpocTpaHstoTcs. HacToAwwas rapaHTus He pacnpocTpaHAeTcs Ha Ntobble AedeKTbl, NPUUYNHOI BO3HUKHOBEHWS KOTOPbIX SBASETCS
€CTeCTBEHHbIii M3HOC, BKNIIOYAS, TOMIUMO NPOYEro, COKpaLLeHe BPeMeHM pa3pajaku akkyMynaTopHoii 6atapen u3-3a ee CTapeHus uam
ncnonb3osaxus. MoBpexaeHns N HenCNPaBHOCTM, BO3HUKLLWE N0 BUHE N0/b30BATENs UK KaKNX-TMBO TPeTbIX NNy B pe3ynbTare
HeCYacTHoro cnyyas, HebpeXHOCTH, HenPaBUALHOTO 06PaLLeHNs UAK N6Oro MHOMO UCMONb30BaHWS 6e3 cobntoAeHNs YCNOBHiA
PYKOBO/CTBA N0 IKCMAyaTaLuK, He NOANAAA0T MO/ AefCTBIE HacToAW el rapaHTn. HecaHKLMOHMPOBaHHbII PeMOHT (1 nonbiTka
Takoro peMoHTa) MOXeT NPUBECTU K aHHYNNPOBAHNIO HACTOALLEIi rapaHTIW, BHE 3aBUCMMOCTM OT TOTO, ABASAETCS 111 NOZ06HBI PeMOHT
AW NONbITKA PEMOHTA NPUYNHOI BOSHUKHOBEHWS NOBPEX/AEHNIA. leMOHTaX UM HapyLeHWe LLeNOCTHOCTM UMetoLLeiAcs Ha U3gennn
MacnopTHoii TabANYKK, PaBHO Kak v yXyALIEHWe ee yA0604NTaeMoCTH, NPUBEJET K aHHYMPOBAHMIO HACTOALLEN rapaHTHN.

3a UCKNKYEHNeM OMUCaHHbIX HIKe Clyyaes, KoMnanus BISSELL u ee AncTpubbI0TOPLI He HecyT 0TBETCTBEHHOCTb 3a Nt0bble yObITKN

nAn yuiepo, He NOAAAIOLLMECS MPOTHO3MPOBAHMIO, @ TAKXKE 3a Cy4aiiHble 1 KOCBEHHbIE YOBITKN N1060r0 XapakTepa, (BS3aHHble
CMONb30BaHNEM 3TOT0 U3AeNNS, BKNI0Yas, 6e3 orpaHNyeRuil, ynyLeHHYH BbIrozy, yTpaty AeN0BbIX BO3MOXHOCTEN, NPUOCTaHOBKY
KOMMepYecKoii 4esiTeNbHOCTH, yNyleHHbIe BO3MOXHOCTH, CTPeCC, HeyA06CTBa M pa3oyapoBaHme. 3a UCKNKYEHNEM ONUCaHHbIX HIKe
CNyyaes, 06beM 0TBETCTBEHHOCTM KoMnaHuy BISSELL He onXeH npeBbllLaTh LieHY NOKYNKY U3Aenns.

Komnatus BISSELL H1 B koeii Mepe He UCKI04aeT v He OrPaHMYMBaET CBOK0 OTBETCTBEHHOCTb 3a (a) rbenb an TpaBMbl, NPUYINHON
BO3HMKHOBEHMS KOTOPbIX ABASETCA HEOPEXHOCTb KOMNAHNM MK HALLMX COTPYAHIKOB, NpeACTaBuTeNed nan cybnoapaaumnkos; (6)
HamepeHHoe BBeAeH e B 32611y XAeHIe; a Takxe (B) Mt0bble Apyrie NPaBoOTHOLIEHNS, He NOANEXALLME NCKAOUEHINIO MW OTPAHNYEHNI
COTNIACHO 3aKOHO/aTeNbCTBY.

Ba)kHble npyMeYyaHus

*B C/1yyae HEOOXOAUMOCTI TEXHUYECKOT0 06CAYXMBaHNS u3zenns BISSELL unu npu HacTynnernn rapaHTuitHoro cnyyas B pamkax
HacToALelt OrpaHNYEHHON rapaHTMI BOCMONb3yiiTech Be6-cTpanuLeil global.BISSELL.com.

*lloxanyiicta, CoXpaHsiiTe OpUrMHaN TOBAPHOro Yeka. OH COAGPXMT B cebe MHGOPMALNI0 0 AaTe U MecTe MOKYNKK, KOTopas NoHaA06uTCA
NPW HACTYNNEHUN rapaHTIAHOro cnyyas. bonee noApobHas nHdopMaLns npeACcTaBneHa B ONMCAHINN rapaHTUIAHBIX yCNOBWIA.

*06patyaem Bale BHUMaHWe Ha TO, YTO UCMONb30BaHNe Baweil MawmHbl BISSELL 33 npegenamu cTpaHbl, B KOTOPOIi OHa M3HaYanbHO
npuobpetanacs, U/uan ee NCNONb30BaHIe B COYETAaHNN C NPpeobpa3oBaTeneM 31eKTPUUECKOR SHEPriM MOXET NPUBECTH K NOBPeX/EHNI0
Baweii mawunHbl BISSELL, a noBpeXxaeHus, BbI3BaHHble TPUMEHEHNEM HEMOAXOAALLEr0 HANPSXEHNS INeKTPONUTAHNS, He NOANaAAIT
nog AeiicTBue npejocTaBnseMoi Bam rapantuu.

+0bpallaem Bale BHMMaHWe Ha To, 4T UCMONb30BaHMe yKCyca, 0T6eNNBaTENS, CPeACTBA NS MbITbS NOCYAb, CTUPANLHOTO NOPOLLKA,
Mbl/1a lOMaLLHero U3roToBAEHMS 1 APYroi NPoAYKLMM CTOPOHHNX Npon3BoAMTeNeit B MawmHe BISSELL MoXeT npuBecTi K noBpexaeHuio
MaLuHbl. [oBpeXAeHNUS, TPUUNHON KOTOPbIX ABASETCA MCNONb30BAHME NPOAYKLMN CTOPOHHIX NPON3BOATENelH B MawnHe BISSELL, He
noAnaganT noa AeiicTBue npejoctaBnsemoi Bam rapantuu.
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SYMBOL

VYSVETLENIE

Pozor.

Precitajte si ndvod na obsluhu.

Riziko poziaru.

Riziko Urazu elektrickym pradom.

Len na pouzitie v interiéri.

Koberec nadmerne nevlh¢ite. Pouzivajte iba na koberce navlhcené pri Cisteni.

Pouzivajte iba Cistiace pripravky BISSELL® urcené na pouzitie s tymto spotrebicom.

S

Pred Udrzbou odpojte napéjanie.

Ochrana proti pohyblivym ¢astiam.

Riziko automatického spustenia.

VAROVANIE: Nebezpecenstvo obarenia. Para.

Pozor, horuci povrch.

Tento symbol na vyrobku a/alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, ze pouzité elektrické a elektronické vyrobky sa
nesmu miesat s beiny’m domovym odpadom. Pre spravne spracovanie, obnovu a recyklaciu odovzdaijte tento vyrobok na
uréené zberné miesta. DalSie informdcie o najblizSom ur¢enom zbernom mieste vam poskytne miestny Urad.

Nezmrazujte.

Motorizovana Cistiaca hlava na Cistenie s odsévanim vody.

Recyklujte vinitt lepenku.

Varovanie: Klzky povrch.

R,

Papier

Tekutina.

Kombindcia pary a tekutiny.

Pouzivajte teplt vodu s teplotou do 60 °C.

Pred Cistenim textilu skontrolujte Stitok vyrobcu. Oznacenie ,W* na Stitku, ako je zobrazené na obrazku, znamend, ze mozete
pouzit Cistic.

PeddcerpPobexpobde>@D>P BB

Zamok.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITiM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY. Pri pouzivani elektrickych spotrebicov je
potrebné dodrziavat zédkladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujucich:

A\ /A /A\VAROVANIE

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU
POZIARU, ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

A ZRANENIAM:

* Ak je privodny kébel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho
servisny zastupca alebo podobne kvalifikovand osoba, aby sa
zabrdnilo nebezpecenstvu.

Ak spotrebic prechddza cez privodny kabel, moze dojst k
ohrozeniu.

Spotrebi¢ musitei po pouZiti a pred vykonanim pouzivatelskej
udrzby spotrebica odpojit od elektrickej siete.

Ak spotrebi¢ nefunguje tak, ako by mal, spadol, poskodil sa,
bol ponechany vonku alebo spadol do vody, nepokusajte sa ho
prevadzkovat a nechajte ho opravit v autorizovanom servisnom
stredisku.

Deti musia byt pod dohladom, aby sa so spotrebi¢om nehrali.

.

.

.

Cistenie a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

.

Podlaha je za mokra kizka.

Kvapalina nesmie smerovat na zariadenia obsahujtice elektrické
komponenty.

Pouzivajte iba cistiace prostriedky BISSELL® urcené na pouzitie s
tymto zariadenim.

.

.

Uzemnend zastréku neupravuijte.

Toto zariadenie nie je urcené na pouzivanie osobami (vrtane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi

.

schopnostami alebo s nedostatocnymi skiisenostami a znalostami.

.

Pred Cistenim, udrzbou alebo servisom spotrebica, a ak ma vas
spotrebic prislusenstvo s pohyblivou kefou, pred pripojenim
alebo odpojenim nastroja ho odpojte od elektrickej zasuvky, ak ho
nepouzivate.

Pouzivajte len v interiéri.

Spotrebi¢ nepouzivajte na iné cely, ako su opisané v tejto
pouzivatelskej prirucke. PouZivajte iba vyrobcom odporucané
prislusenstvo.

Netahajte ani neprenasajte spotrebic za kabel, nepouzivajte kabel
ako rukovat, neprivierajte kébel do dveri ani ho netahajte okolo
ostrych hran alebo rohov.

« Spotrebicom neprechddzajte cez kabel.

« Udrzujte kdbel mimo hortcich povrchov.

* Neodpajajte zéstrcku tahanim za kabel.

* Pri odpdjani uchopte zastréku, nie kabel.

« So zastrékou ani so spotrebi¢com nemanipulujte mokrymi rukami.

.

.

TIETO POKYNY S| ODLOZTE

POVODNE POKYNY.

Spotrebic¢ vzdy pripdjajte do riadne uzemnenej elektrickej zasuvky.

« Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety. Spotrebi¢ nepouzivaijte,

ak md upchaty niektory z otvorov, udrZiavajte otvory bez prachu,

zmolkov, vlasov a vsetkého, ¢o by mohlo zniZit prietok vzduchu.

Vlasy, volny odev, prsty a v3etky ostatné casti tela drzte mimo

otvorov a pohyblivych Casti spotrebica a jeho prislusenstva.

Pouzivajte iba na koberce navlhcené pri Cisteni.

Pri ¢isteni ho nepondrajte do vody.

Ked je pod napatim alebo chladne, uchovévajte ho mimo dosahu

detf.

« Povrch spodnej Casti sa moze pocas pouZzivania zahriat.

Pred pripojenim alebo odpojenim spotrebica VYPNITE vsetky

ovladacie prvky.

Nepouzivajte na kozu, voskom lesteny nabytok alebo podlahy,

syntetické tkaniny, zamat alebo iné jemné materialy citlivé na paru.

Pocas pouzivania neotvdrajte plniaci otvor.

Pri ¢isteni na schodoch dbajte na zvysenu opatrnost.

NepouzZivajte na vysdvanie horlavého alebo vybusného materidlu

(tekutina do zapalovacov, benzin, petrolej atd.) ani na miestach,

kde sa tento materidl moze nachddzat.

Nevysavaijte nic, ¢o hori alebo dymi, napriklad cigarety, zapalky

alebo hortci popol.

Spotrebi¢ musitei po pouziti a pred vykonanim pouzivatelskej

Udrzby spotrebica odpojit od elektrickej siete.

Spotrebi¢ NEZAPINAJTE, kym sa neoboznamite so vietkymi

pokynmi a prevadzkovymi postupmi.

Spotrebic¢ udrziavajte na rovnom povrchu.

Parny Cisti¢ nenechavajte bez dozoru.

NepouZivajte spotrebic¢ v uzavretom priestore naplnenom vyparmi,

ktoré uvoliuju olejové farby, riedidla, niektoré latky proti moliam,

horlavy prach alebo iné vybusné alebo toxické vypary.

Nepouzivajte na vysavanie toxickych latok (chlérové bielidlo,

Cpavok, Cisti¢ kanalizacie atd.)

Plastovd folia moze byt nebezpecnd. Aby ste zabrénili

nebezpecenstvu udusenia, uchovavajte ju mimo dosahu deti.

Aby ste znizili riziko uniku, neskladujte spotrebi¢ na miestach, kde

moze dojst k zamrznutiu. Mohlo by dojst k poskodeniu vnuatornych

komponentov.

Plastové nadrzky nie st vhodné na umyvanie v umyvacke riadu.

Ndadrzky nevkladajte do umyvacky riadu.

Po skonceni pouzivania vyrobku omotajte kébel okolo drziaka na

omotanie kabla na uskladnenie. Pristroj skladujte v interiéri na

suchom mieste tam, kde nehrozi poskodenie vyrobku.

+ Akukolvek ind udrzbu alebo servis, ktoré v tomto navode nie st
uvedené, musi vykondvat autorizovany servisny zastupca.

URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ 240 V S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.
TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

« Dalsie regulacné informdcie najdete na stranke www.BISSELL.eu/regulatory
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Obmedzena zaruka

Této obmedzend zaruka sa uplatfiuje iba mimo USA, Kanady, Australie, Nového Zélandu a pevninskej Ciny. Poskytuje ju spolo¢nost BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") a ddva vam osobitné prava. Poskytuje sa ako dodato¢nd vyhoda k vasim dal$im pravam
podla miestnych zakonov, ktoré sa mézu v jednotlivych krajinach lisit. Informdcie o vasich zakonnych pravach a opravnych prostriedkoch
sa dozviete od miestnej poradenskej sluzby pre spotrebitelov. Ziadne ustanovenie v tejto zaruke nenahradi ani neobmedz ziadne z vasich
zdkonnych prav alebo opravnych prostriedkov. Ak potrebujete dalSie informdcie tykajuce sa tejto zaruky alebo mate otdzky tykajlce sa
toho, na ¢o sa mdze vztahovat, kontaktujte oddelenie starostlivosti o zékaznikov spolo¢nosti BISSELL alebo svojho miestneho distributora.

Této zdruka sa poskytuje sicasnému vlastnikovi vyrobku s origindlom dokladu o kipe. Original dokladu o kiipe musi uvadzat zaktpeny
vyrobok (vyrobky), ddtum zakUpenia a krajinu, v ktorej bol zakipeny ako novy. Ak si chcete uplatnit ndrok v ramci tejto zaruky, musite
dokazatelne preukdzat datum ndkupu a krajinu, v ktorej bol vyrobok zakupeny. Ziskate zaruku, ktord sa vztahuje na krajinu, kde bol vas
vyrobok povodne zaktpeny, ako je uvedené v originali dokladu o kupe. Ak vyrobok pouzivate mimo krajiny, v ktorej bol zakupeny, vasa
zéruka moZze byt podla vlastného uvazenia spolo¢nosti BISSELL povazovana za neplatnu. Na spinenie podmienok tejto zaruky moze
byt potrebné ziskat niektoré vase osobné tidaje, napriklad postovu adresu. So vietkymi osobnymi tidajmi sa bude nakladat v sulade so
Zasadami ochrany osobnych Gidajov spolo¢nosti BISSELL, ktoré najdete na adrese global.BISSELL.com/privacy-policy.

Obmedzena dvojrocna zaruka

Pocas dvoch rokov od dadtumu zakupenia povodnym kupujtcim spolo¢nost BISSELL bezplatne opravi alebo vymeni akukolvek chybnu alebo
nefunkénu ¢ast alebo vyrobok (za nové, renovované, mélo pouzivané alebo repasované komponenty alebo vyrobky), s vyhradou VYNIMIEK
A VYLUCENI* uvedenych nizsie.

Spolo¢nost BISSELL odportica, aby ste si pocas zarucnej lehoty uschovali povodny obal a origindl dokladu o kiipe s datumom nakupu a
krajinou, v ktorej ste vyrobok zakupili, pre pripad, Ze si budete chciet uplatnit zéruku pocas zérucnej lehoty. Uschovanie pévodného obalu
pomdze pri akomkolvek potrebnom baleni a preprave, nie je vSak podmienkou na uplatnenie zaruky.

Ak spolocnost BISSELL v ramci tejto zaruky vymeni vas vyrobok, bude sa na novq polozku vztahovat zostdvajlica cast zarucnej lehoty
(pocitanej od datumu pdvodného nakupu). Lehota trvania tejto zéruky sa nepredIzi bez ohladu na to, ¢i bol vas vyrobok opraveny alebo
vymeneny.

*Vynimky a vylucenia zo Zaru¢nych podmienok

Této zdruka sa vztahuje na vyrobky pouzivané na osobné domace pouzitie a nie na komercné tcely alebo tcely prendjmu. Tato zaruka sa
nevztahuje na spotrebné komponenty a prislusenstvo, ako st filtre, remene, plaste, vodné nddrZe, stieracie pasy, kefy a textilné utierky

na mopy, ktoré musi pouzivatel z ¢asu na ¢as vymenit alebo opravit. Této zaruka sa nevztahuje na Ziadne chyby sposobené riadnym
opotrebovanim, vratane napriklad skratenia casu vybijania batérie v dosledku starnutia alebo pouzivania. Na poskodenie alebo poruchu
sposobent pouzivatelom alebo akoukolvek tretou stranou, ¢i uz v désledku nehody, nedbanlivosti, zneuZitia, zanedbania alebo akéhokolvek
iného poufzitia, ktoré nie su v sulade s navodom na poufzitie, sa tto zaruka nevztahuije. Platnost tejto zéruky moze anulovat neautorizovand
oprava (alebo pokus o opravu), ¢i uz poskodenie bolo alebo nebolo sposobené opravou/pokusom. Odstranenim alebo zasahom do
typového Stitku vyrobku uvedeného na vyrobku alebo spdsobenim jeho necitatelnosti sa skon¢i platnost zaruky.

Okrem toho, o je uvedené nizsie, spolocnost BISSELL a jej distributori nezodpovedaju za ziadnu stratu alebo Skodu, ktorti nemozno
predvidat, ani za nahodné alebo nésledné skody akejkolvek povahy suvisiace s pouzivanim tohto vyrobku, vratane napriklad straty zisku,
straty podnikania, prerusenia podnikania, straty prileZitosti, zabavenia, nepohodlia alebo sklamania. Okrem pripadov uvedenych nizsie,
zodpovednost spolocnosti BISSELL nepresiahne ndkupnu cenu vyrobku.

Spolo¢nost BISSELL Ziadnym spdsobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju zodpovednost za a) smrt alebo zranenie 0s6b sposobené nasou
nedbalostou alebo nedbalostou nasich zamestnancov, zéstupcov alebo subdodavatelov; b) podvod alebo podvodné skreslovanie tdajov; ¢)
alebo za akukolvek inu zélezitost, ktorti nemozno podla zdkona vylucit alebo obmedzit.

Délezité poznamky

* Ak vas vyrobok BISSELL potrebuje vykonanie servisu alebo ho chcete reklamovat v stlade s nasou obmedzenou zérukou, navstivte stranky
global.BISSELL.com.

*Uschovajte si origindl dokladu o kupe. Poskytuje doklad o datume kipy a mieste zakupenia pre pripad reklamacie. Podrobnosti najdete v
zéruke.

+Upozoriujeme, Ze pouzivanie vasho stroja BISSELL mimo krajiny jeho pdvodného zakupenia a/alebo pouzivanie s menicom napajania
moze poskodit vas stroj BISSELL a na poskodenie sposobené nespravnym napajacim napatim sa vasa zaruka nebude vztahovat.

*Upozoriujeme, Ze pridanie octu, bielidla, saponatu na riad, ¢istiaceho prostriedku, domdaceho mydla a inych vyrobkov, ktoré nie su
vyrobkami spolo¢nosti BISSELL, mdZe poskodit vas stroj BISSELL. Na poskodenie sposobené pouzivanim inych vyrobkov ako BISSELL vo
vasom stroji sa vasa zaruka nebude vztahovat.
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SIMBOL

RAZLAGA

Pozor.

Preberite navodila za uporabo.

Nevarnost pozara.

Nevarnost elektricnega udara.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Ne pretiravajte z vlazenjem preproge. Uporabljajte samo na preprogi, ki je med ¢iScenjem navlazena.

Uporabljajte samo Cistilne formule BISSELL®, ki so namenjene uporabi s tem strojem.

S

Pred servisiranjem odklopite napajanje.

Zas¢ita pred gibljivimi deli.

Tveganje samodejnega zagona.

OPOZORILO: Nevarnost opeklin. Para

Pozor, vro¢a povrsina.

Ta simbol na izdelku in/ali spremljajo¢ih dokumentih pomeni, da izrabljenih elektriénih in elektronskih izdelkov ne smete mesati
s splosnimi gospodinjskimi odpadki. Za ustrezno obdelavo, predelavo in recikliranje odnesite ta izdelek na dolocena zbirna
mesta. Za dodatne informacije o najblizjem zbirnem mestu se obrnite na lokalni organ.

Ne zamrzuijte.

Motorizirana Cistilna glava za ¢iscenje s sesanjem vode.

Recikliranje valovitega materiala.

Opozorilo: spolzka povrsina.

R,

Papir

Tekocina.

Kombinacija pare in tekocine.

Uporabite toplo vodo, temperatura do 60 °C.

Pred ciScenjem tekstila preverite oznako proizvajalca. »W« na oznaki, kot je prikazano, pomeni, da lahko uporabite svoje Cistilo.

PeddcerpPobexpobde>@D>P BB

Zaklepanje.
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.
Med uporabo elektricne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

« Lasje, ohlapna oblacila, prsti in vsi deli telesa naj bodo stran od

A\ /A /\OPOZORILO

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI POZARA,
ELEKTRICNEGA UDARA ALI TELESNE POSKODBE:

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov servisni zastopnik ali podobno usposobljena oseba, da bi
se izognili nevarnosti.

Ce naprava zapelje ¢ez napajalni kabel, lahko pride do nevarnosti.
Napravo je treba po uporabi in pred izvajanjem vzdrzevalnih del na
aparatu izkljuciti iz elektri¢nega omrezja.

Ce naprava ne deluje, kot bi morala, ¢e vam je padla na tla, je bila
poskodovana, puscena na prostem ali vam je padla v vodo; ne
poskusajte je upravljati in jo odnesite na popravilo v pooblasceni
servisni center.

Otroke nadzoruijte, da se ne bodo igrali z napravo. Otroci brez
nadzora ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave.

Mokra tla so spolzka.

Tekocina ne sme hiti usmerjena proti opremi, ki vsebuje elektricne
komponente.

Uporabljajte samo Cistilna sredstva BISSELL®, ki so namenjena za
uporabo s tem strojem.

Vedno ga priklju¢ite na ustrezno ozemljeno elektricno vti¢nico. Ne
spreminjajte ozemljenega vtica.

Ta stroj ni namenjen za uporabo osebam (vklju¢no z otroki) z
zmanj$animi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
s pomanjkanjem izkusenj in znanja.

Pred Cis¢enjem, vzdrzevanjem ali servisiranjem aparata in, ¢e ima
vas$ aparat dodatno orodje s premi¢no krtaco, pred prikljucitvijo
ali izkljucitvijo orodja iztaknite vtic iz elektri¢ne vticnice, ko ga ne
uporabljate.

Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

Naprave ne uporabljajte za druge namene, kot so opisani v tem
uporabniskem prirocniku. Uporabljajte samo nastavke, ki jih je
priporocil proizvajalec.

Naprave ne vlecite ali prenasajte za kabel. Kabla ne uporabljajte
kot rocaj, pazite, da ga ne zaprete med vrata, in ne vlecite kabla
okoli ostrih robov ali vogalov.

Naprave ne zapeljite preko kabla.

Kabel hranite stran od segretih povrsin.

Ne odklapljajte kabla iz vti¢nice tako, da povlecete za kabel.

Da izklopite napravo, primite vti¢ in ne kabla.

Vtica ali naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.

V odprtine ne vstavljajte nobenih predmetov. Ne uporabljajte
naprave z zamaseno katero koli odprtino; na odprtinah ne sme hiti
prahu, vlaken, las in vsega, kar bi lahko zmanjsalo pretok zraka.

TA NAVODILA SHRANITE

ORIGINALNA NAVODILA.

odprtin in gibljivih delov naprave in njene dodatne opreme.
Uporabljajte samo na preprogi, ki je med ¢is¢enjem navlazena.
Pri ¢isCenju ga ne potapljajte v vodo.

Ko je naprava pod napetostjo ali se ohlaja, jo hranite zunaj dosega
otrok.

Povrsine stopal se med uporabo lahko segrejejo.

Pred prikljucitvijo ali izkljuCitvijo naprave izklopite vse upravljalne
elemente.

Ne uporabljajte na usnju, vosku poliranem pohistvu ali tleh,
sinteti¢nih tkaninah, Zametu ali drugih obcutljivih materialih,
obcutljivih na paro.

Med uporabo ne odpirajte polnilne odprtine.

Pri ¢iscenju na stopnicah bodite Se posebej previdni.

Ne uporabljajte ga za pobiranje vnetljivih ali gorljivih snovi
(tekocina za vzigalnike, bencin, kerozin itd.) in ne uporabljajte ga
na obmodjih, kjer so lahko prisotne taksne snovi.

Ne pobirajte gorecih ali kadecih predmetov, kot so cigarete,
vZzigalice ali vro¢ pepel.

Napravo je treba po uporabi in pred izvajanjem uporabniskega
vzdrzevanja na napravi izkljuciti iz elektricnega omrezja.
Naprave ne vkljucite, dokler se ne seznanite z vsemi navodili in
postopki delovanja.

Napravo hranite na ravni povrsini.

Parnega cistilnika ne pus¢ajte brez nadzora.

Naprave ne uporabljajte v zaprtem prostoru, ki je napolnjen s
hlapi, ki jih oddajajo oljne barve, razredcila za barve, nekatere
snovi za zascito pred molji, vnetljiv prah ali drugi eksplozivni ali
strupeni hlapi.

Ne uporabljajte za pobiranje strupenih snovi (klorovega belila,
amoniaka, Cistil za odtoke itd.).

Plasti¢na folija je lahko nevarna. Da bi se izognili nevarnosti
zadusitve, jo hranite stran od otrok.

Da bi zmanjsali nevarnost puscanja, ne shranjujte na mestih, kjer
lahko pride do zmrzovanja. Lahko pride do poskodb notranjih
sestavnih delov.

Plasti¢nih posod ni mogoce pomivati v pomivalnem stroju.
Rezervoarjev ne polagajte v pomivalni stroj.

Po koncani uporabi izdelek shranite tako, da ovijete kabel okoli
ovoja za shranjevanje kabla. Enoto shranjujte v zaprtih prostorih na
suhem mestu, kjer ni nevarnosti, da bi se izdelek poskodoval.
Vsako drugo vzdrzevanje ali servisiranje, ki ni zajeto v tem
priro¢niku, mora opraviti pooblasceni servisni zastopnik.

SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 220-240 VOLTOV 50-60 HZ.
TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

POMEMBNE INFORMACIJE

« Za dodatne informacije o predpisih obis¢ite www.BISSELL.eu/regulatory
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Omejena garancija

Ta omejena garancija velja le v drzavah izven ZDA, Kanade, Avstralije, Nove Zelandije in celinske Kitajske. Zagotavlja jo druzba BISSELL
International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL) in vam daje dolocene pravice. Ponujamo jo kot dodatno ugodnost
poleg pravic po lokalni zakonodaiji, ki se glede na drZavo lahko razlikujejo. O svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate

pri lokalni zvezi potro$nikov. Nobena navedba v tej garanciji ne nadomes¢a ali zmanjsa vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete
dodatna navodila glede te garancije ali imate vprasanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za pomoc strankam druzbe BISSELL ali na
lokalnega distributerja.

Ta garancija se izda trenutnemu lastniku izdelka z originalnim racunom. Na originalnem racunu mora biti naveden kupljen izdelek ali izdelki,
datum nakupa ter drzava, v kateri je bil nov izdelek kupljen. Za posredovanje zahtevka v okviru te garancije morate predloZiti dokaz o
datumu nakupa ter drzavi, v kateri je bil izdelek kupljen. Garancija, ki jo boste prejeli, velja v drzavi, kjer ste izdelek prvotno kupili, kot
dokazuje originalni racun. Ce izdelek uporabljate izven drzave, kjer ste ga kupili, lahko druzba BISSELL po lasni presoji iznici veljavnost
garancije. Za izpolnitev pogojev te garancije bomo morda morali pridobiti nekatere vase osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi
osebnimi podatki bomo ravnali v skladu s Politiko o zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omejena dvoletna garancija

V obdobju dveh let od datuma nakupa prvotnega kupca, odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL
brezplacno popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji
druzbe BISSELL, vsak pokvarjen ali napacno delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno embalaZo in originalno dokazilo o nakupu z datumom in drzavo
nakupa, ¢e bi v tem obdobju Zeleli garancijo uveljavljati. Ohranitev originalne embalaze pomaga pri morebitnem ponovnem pakiranju in
prevozu, vendar to ni pogoj za uveljavljanje garancije.

Ce druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja, se za nov artikel uporabi preostanek obdobja te garancije (izracunan od
datuma prvega nakupa). Obdobje te garancije se ne podaljsa, ne glede na to, ali je vas izdelek popravljen ali zamenjan.

*1zjeme in izkljucitve iz garancijskih pogojev

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo za osebne gospodinjske namene in ne za komercialne namene ali namene izposoje. Garancija

ne krije potroSnega materiala in dodatkov, kot so filtri, jermeni, kotli, rezervoarji za vodo, brusni papirji, $¢etke in glave omel, ki jih mora
uporabnik ob¢asno zamenjati ali servisirati. Ta garancija ne velja za napake, ki so nastale zaradi normalne obrabe, kar med drugim
vkljucuje krajsanje ¢asa praznjenja baterije zaradi starosti ali uporabe. Garancija ne krije poskodb ali napac¢nega delovanja, ki jih povzroci
uporabnik ali tretja oseba zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakrsnekoli druge uporabe, ki ni v skladu z uporabniskim
priro¢nikom. Nepooblasceno popravilo (ali poskus popravila) lahko iznici garancijo, ne glede na to, ali je bila s tem popravilom/poskusom
popravila povzro¢ena Skoda. Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehni¢nimi podatki o izdelku, ki je namescena na izdelek, ali
povzrocitev, da ta postane necitljiva, iznici garancijo.

Razen kot je navedeno spodaj, druzba BISSELL in njeni distributerji ne odgovarjajo za nobeno nepredvidljivo izgubo ali $kodo ali za slu¢ajno
ali posledi¢no Skodo kakrsne koli vrste, povezano z uporabo tega izdelka, kar med drugim vkljucuje izgubo dobicka, izgubo posla, prekinitev
poslovanja, izgubo priloznosti, stisko, nevsecnost ali razocaranje. Razen kot je navedeno spodaj, odgovornost druzbe BISSELL ne presega
nakupne cene izdelka.

BISSELL ne izklju¢uje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti za (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo povzroci nasa
malomarnost ali malomarnost nasih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali goljufivo napacno predstavljanje; (c) ali za vsako
drugo zadevo, ki je ni mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Pomembna opozorila

«Ce je treba vas izdelek BISSELL servisirati ali zelite uveljavljati omejeno garancijo, obiscite global BISSELL.com.

«Shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu in kraju nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte
garancijo.

«Zapomnite si, da lahko uporaba naprave BISSELL izven drZave originalnega nakupa in/ali s pretvornikom elektricne energije vaso napravo
BISSELL poskoduje. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi napacne elektri¢ne napetosti.

*Dodajanje kisa, belila, mila z pomivanje posode, detergenta, doma izdelanega mila in katerega koli drugega izdelka, ki ga ni izdelala
druzba BISSELL, v vasi napravi BISSELL lahko poskoduje napravo BISSELL. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi uporabe izdelkov, ki
jih niizdelala druzba BISSELL, v vasi napravi.
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SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

Procitajte uputstvo za upotrebu.

Rizik od pozara.

Rizik od strujnog udara.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Nemojte previse nakvasiti tepih. Koristite samo na tepihu koji se pokvasio usled Ciscenja.

Koristite iskljucivo sredstva za ¢is¢enje marke BISSELL® koja su namenjena za upotrebu sa ovim uredajem.

Iskljucite napajanje pre servisiranja.

Zastita od pokretnih delova.

Rizik od automatskog pokretanja.

UPOZOREN]E: Opasnost od opekotina. Para.

Oprez, vru¢a povrsina.

Ovaj simbol na proizvodu i/ili pratecoj dokumentaciji zna¢i da se koris¢eni elektri¢ni i elektronski proizvodi ne smeju mesati sa
opstim otpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, oporavak i recikliranje, odnesite ovaj proizvod na predvideno mesto za
prikupljanje. Od lokalne uprave zatrazite informacije o najblizem predvidenom mestu za prikupljanje.

Nemojte zamrzavati.

Motorizovana glava za ¢is¢enje za usisavanje vode.

Talasasti karton za reciklazu.

Upozorenje: klizava povrsina.

R,

Papir

Tecnost.

Kombinacija pare i tecnosti.

Koristite toplu vodu, temperature do 60°C.

Proverite oznaku proizvodaca pre Ci$¢enja tekstila. ,W” na oznaci kao na slici znaci da mozete koristiti usisivac.

PeddcerpPobexpobde>@D>P BB

Brava.
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.
Pri koris¢enju nekog elektri¢nog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujuci i sledece:

A\ /A /NUPOZORENJE

RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUJNOG
UDARA ILI POVREDIVANJA:

* Ako je kabl za napajanje ostecen, mora ga zameniti proizvodac,
njegov serviser ili lice sa sli¢nim kvalifikacijama kako bi se izbegla
opasnost.

Moze doci do opasnosti ako uredaj prede preko kabla za napajanje.
Uredaj se mora iskljuciti iz uticnice nakon upotrebe i pre obavljanja
korisnickog odrzavanja na uredaju.

Ako uredaj ne radi kako bi trebalo, ako se ispusti, osteti, ostavi
na otvorenom prostoru ili padne u vodu, ne pokusavajte da ga
koristite, ve¢ ga odnesite na popravku u ovlasceni servisni centar.
Decu trebavnadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa
uredajem. CiS¢enje i korisnicko odrzavanje ne smeju da vrSe deca
bez nadzora.

Pod je klizav kada je mokar.

Tecnost ne sme da bude usmerena ka opremi koja sadrzi elektri¢ne
komponente.

Koristite samo BISSELL® proizvode za CiS¢enje namenjene za
upotrebu sa ovom masinom.

Uvek prikljucite na pravilno uzemljenu strujnu uti¢nicu. Nemojte
modifikovati uzemljeni utikac.

Ova masina nije namenjena za upotrebu od strane osoba
(uklju¢ujuci decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja.

IskljuCite utikac iz elektricne uti¢nice kada ga ne koristite, pre
Ciscenja, odrzavanja ili servisiranja uredaja i ako va$ uredaj

ima pomocni alat sa pokretnom cetkom, pre povezivanja ili
iskljucivanja alata.

Koristite samo u zatvorenom prostoru.

Ne koristite u bilo koju drugu svrhu osim one koja je opisana

u ovom uputstvu za upotrebu. Koristite samo dodatke koje
preporucuje proizvodac.

Nemojte vuci niti nositi za kabl, koristiti kabl kao rucku, zatvarati
vrata preko kabla niti vuci kabl preko ostrih ivica ili uglova.

Ne vucite uredaj preko kabla.

Drzite kabl dalje od zagrejanih povrsina.

Ne iskljucujte utika¢ povlacenjem kabla.

Da biste ga iskljucili, uhvatite utikac, a ne kabl.

Nemojte rukovati utikacem ili uredajem ako su vam ruke mokre.
Ne stavljajte nikakve predmete u otvore. Ne koristite ako je
blokiran bilo koji otvor; u otvorima ne sme biti prasine, dlacica,
kose i svega drugog $to moze smanjiti protok vazduha.
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SACUVAJTE OVO UPUTSTVO

ORIGINALNO UPUTSTVO.

« Drzite kosu, Siroku odecu, prste i sve delove tela dalje od otvora i
pokretnih delova uredaja i njegovih dodataka.

« Koristite samo na tepihu koji se pokvasio usled ¢is¢enja.

* Ne potapajte u vodu radi ¢is¢enja.

« Drzite van domasaja dece kada je pod naponom ili se hladi.

« Stajne povrsine se mogu zagrejati tokom upotrebe.

« Iskljucite sve komande pre nego Sto ukljucite ili iskljucite uredaj.

« Ne koristiti na koZi, voskom poliranom namestaju ili podovima,

sintetickim tkaninama, somotu ili drugim delikatnim materijalima

koji su osetljivi na paru.

Ne otvarajte otvor za punjenje tokom upotrebe.

Budite posebno pazljivi kada Cistite stepenice.

Nemojte koristiti za usisavanje zapaljivih ili gorivih materijala

(tecnost za upaljac, benzin, kerozin itd.) niti u prostorima gde

mogu biti prisutni.

Ne uzimajte nista $to gori ili dimi, kao $to su cigarete, Sibice ili

vruc pepeo.

Uredaj se mora iskljuciti iz uti¢nice nakon upotrebe i pre obavljanja

korisni¢kog odrzavanja na uredaju.

Ne ukljucujte uredaj dok se ne upoznate sa svim uputstvima i

radnim postupcima.

DrZite uredaj na ravnoj povrsini.

Ne ostavljajte parni ista¢ bez nadzora.

Nemojte koristiti uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom

isparenjima uljanih boja, razredivaca ili nekih supstanci za zastitu

od moljaca, zapaljivom prasinom i drugim eksplozivnim ili

toksi¢nim isparenjima.

Ne koristite za sakupljanje toksi¢nih materija (hlorni izbeljivac,

amonijak, sredstvo za c¢isc¢enje odvoda, itd.)

Plasticni film moze biti opasan. Da biste izbegli opasnost od

gusenja, drzite dalje od dece.

Da biste smanjili rizik od curenja, nemojte skladistiti tamo gde

moZe doci do smrzavanja. Moze doci do ostecenja unutrasnjih

komponenti.

Plasticni rezervoari se ne peru u masini za sudove. Ne stavljajte

rezervoare u masinu za pranje sudova.

« Kada zavrsite sa kori§c’epjem proizvoda, omotajte kabl oko drzaca
kabla radi skladistenja. Cuvajte uredaj u suvom i zatvorenom
prostoru, na mestu gde se nece ostetiti.

« Svako drugo odrzavanje ili servis koji nije uklju¢en u ovaj prirucnik
treba da obavlja ovlasc¢eni predstavnik servisa.

ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUCIVO NAIZMENIENU STRUJU NAPONA 220-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM

OD 50-60 HZ.

OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

VAZNE INFORMACIJE

« Za dodatne informacije o propisima posetite www.BISSELL.eu/regulatory
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Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija vazi samo van SAD, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Obezbeduje je kompanija BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna prednost pored drugih prava koja imate
prema vasim lokalnim zakonima, a koja se mogu razlikovati od zemlje do zemlje. O svojim zakonskim pravima i pravnim lekovima mozete se
informisati tako Sto cete se obratiti lokalnoj sluzbi za savetovanje potrosaca. NiSta u ovoj garanciji nece zameniti niti umanjiti bilo koja vasa
zakonska prava ili pravne lekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u vezi sa ovom garancijom ili imate pitanja u vezi sa onim $to ona
moze da pokrije, obratite se sluzbi za brigu o potrosacima kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda uz originalni racun. Originalni racun mora da sadrzi kupljeni proizvod ili vise njih,
datum kupovine i zemlju iz koje je kupljen nov. Morate biti u stanju da dokazete datum kupovine i zemlju u kojoj je proizvod kupljen da
biste podneli zahtev po ovoj garanciji. Dobicete garanciju koja vazi za zemlju u kojoj je vas proizvod prvobitno kupljen, kao $to je prikazano
na originalnom racunu. Ako koristite proizvod van zemlje u kojoj je kupljen, vasa garancija moze biti nevaze¢a prema sopstvenom
nahodenju kompanije BISSELL. Da biste ispunili uslove ove garancije, mogu nam biti potrebni neki od vasih licnih podataka, kao $to je
postanska adresa. Sa svim licnim podacima ce se postupati u skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL, a koja se moze naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom dve godine od datuma kupovine od strane prvobitnog kupca, kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zameniti (koristeci nove,
obnovljene, malo koris¢ene ili remontovane komponente ili prpizvode), po izboru kompanije BISSELL, bez naknade, svaki ostecen ili
neispravan deo ili proizvod, $to podleze *IZUZECIMA I ISKLJUCENJIMA* navedenim u nastavku.

Kompanija BISSELL preporucuje da se originalna ambalaza i originalni dokaz o kupovini sa datumom kypovine i zemljom u kojoj su kupljeni
Cuvaju tokom garantnog perioda u slucaju da Zelite da iskoristite garanciju tokom garantnog perioda. Cuvanje originalne ambalaze pomoci
e u slucaju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov garancije.

Ako kompanija BISSELL zameni vas proizvod u skladu sa ovom garancijom, novi proizvod e biti pokriven tokom preostalog vremena
trajanja ove garancije (racunato od datuma prvobitne kupovine). Period ove garancije nece biti produzen bez obzira na to da li je proizvod
popravljen ili zamenjen.

*1zuzeca i iskljuc¢enja iz uslova ove garancije

Ova garancija se odnosi na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvima, a ne u komercijalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Potro$ni delovi i prikljucci, kao $to su filteri, kaiSevi, Skoljke, rezervoari za vodu, trake za struganje, cetke i mop jastucici, koje korisnik mora
povremeno da zameni ili servisira, nisu pokriveni ovom garancijom. Ova garancija se ne odnosi na kvarove nastale usled prirodnog habanja,
ukljuujuci, bez ogranicenija, skracivanje vremena praznjenja akumulatora usled starenja ili koris¢enja. Ova garancija ne pokriva Stetu ili
neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili bilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, zloupotrebe, zanemarivanja ili bilo kog drugog
nacina koris¢enja koji nije u skladu sa korisnickim uputstvom. Neovlas¢ena popravka (ili pokusaj popravke) moze ovu garanciju uciniti
nevazecom bez obzira na to da li je ostecenje izazvano tom popravkom/pokusajem popravke. Uklanjanje ili neovlasceno postupanje sa
nalepnicom sa tehnickim karakteristikama proizvoda ili prouzrokovanje njene necitljivosti ponistava ovu garanciju.

Osim za ono $to je navedeno u nastavku, kompanija BISSELL i njeni distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja se ne moze
predvideti niti za slucajnu ili posledicnu Stetu bilo koje prirode koja je u vezi sa koris¢enjem ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja,
gubitak dobiti, gubitak posla, prekid poslovanja, gubitak mogucnosti, nevolje, neprijatnosti ili razoc¢aranja. Osim za ono $to je navedeno u
nastavku, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje niti na bilo koji nacin ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili licne povrede prouzrokovane nasim
nemarom ili nemarom nasih zaposlenih, agenata ili podizvodaca; (b) prevaru ili lazno predstavljanje; (¢) ili za bilo koje drugo pitanje koje se
ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.

VazZne napomene
global.BISSELL.com.

*Sacuvajte originalni racun. Ona pruza dokaz o datumu kupovine i gde je proizvod kupljen u sluaju reklamacije po osnovu garancije. Vise
pojedinosti potrazite u garanciji.

«Imajte na umu da korisc¢enje BISSELL masine van zemlje u kojoj je prvobitno kupljena i/ili upotreba sa pretvaracem struje moze ostetiti
vasu BISSELL masinu, a oStecenja uzrokovana nepodudarnim naponom napajanja nisu pokrivena vasom garancijom.

*Imajte na umu da, ukoliko u vasu BISSELL masinu stavite sirce, izbeljivac, tecnost za sudove, deterdzent, domaci sapun i druge proizvode
koji nisu BISSELL, to moze ostetiti vaSu BISSELL masinu. OStecenja prouzrokovana koris¢enjem proizvoda koji nisu BISSELL u vasoj masini
nisu pokrivena garancijom.
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FORKLARING

Forsiktighetsatgarder.

Las anvandarhandboken.

Brandrisk.

Risk for elektriska stotar.

Endast for inomhusbruk.

BIot inte mattan for mycket. Anvand endast pa mattor som fuktats under rengdringsprocessen.

Anvénd endast BISSELL® rengéringsmedel avsedda for anvandning med denna maskin.

Koppla bort strommen fore service.

Skydd mot rorliga delar.

Risk for automatisk uppstart.

VARNING: Risk for brannskador. Anga.

Var forsiktig, varm yta.

Denna symbol pa produkten och/eller medféljande dokument betyder att anvénda elektriska och elektroniska produkter inte
ska blandas med vanligt hushallsavfall. For korrekt behandling, atervinning och ateranvandning, vénligen ldmna denna produkt
pa angivna insamlingsplatser. Kontakta din lokala myndighet fér att fa mer information om nérmaste insamlingsplats.

Far inte utsattas for minusgrader.

Motoriserat rengtringshuvud for vatrengéring.

Korrugerad atervinning.

Varning: Halt underlag.

R,

Papper

cePObe PP ®DLPPEBDR

Vatska.

Kombination av anga och vétska.

Anvénd varmt vatten, temperatur upp till 60 °C.

Kontrollera tillverkarens etikett fore rengoring av tyger. "W" pa etiketten betyder att du kan anvanda din rengérare.

Las.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN. Nar du anvander en elektrisk apparat ska du
vidta grundldggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

A\ A/A\VARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER
SKADOR GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

« Om stromkabeln &r skadad maste den bytas ut av tillverkaren,
dess serviceombud eller motsvarande kvalificerad person for att
undvika fara.

Fara kan uppsta om apparaten kor over stromkabeln.

Apparaten maste kopplas ur efter anvandning och innan
anvandaren utfor underhall pa apparaten.

Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats,
lamnats utomhus eller fallit ned i vatten; forsok inte att anvanda
den utan 13t den repareras av ett auktoriserat serviceforetag.
Barn bor hallas under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.
Rengoring och anvandarunderhall far inte utforas av barn om det
inte sker under uppsikt.

Golvet ar halt nér det &r vatt.

Vatska far inte riktas mot utrustning som innehaller elektriska
komponenter.

Anvand endast BISSELL® reng6ringsprodukter avsedda for
anvandning med denna maskin.

Anslut alltid till ett korrekt jordat eluttag. Modifiera inte en jordad
kontakt.

Denna maskin &r inte avsedd att anvandas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
med bristande erfarenhet och kunskap.

Dra ut kontakten ur eluttaget nar den inte anvands, fore rengéring,
underhall eller service av apparaten, och om apparaten har ett
tillbehor med en rorlig borste, fére anslutning eller frankoppling
av verktyget.

Anvénd endast inomhus.

Anvénd inte fér nagot annat &ndamal &n det som beskrivs i
denna anvandarhandbok. Anvand endast de tillbehdr som
rekommenderas av tillverkaren.

Dra eller bar inte i kabeln och anvand inte kabeln som handtag.
Sténg inte dorren med kabeln emellan och dra inte kabeln runt
vassa kanter eller hérn.

Dra inte apparaten éver kabeln.

Hall sladden borta fran varma ytor.

Dra inte ur kontakten genom att dra i kabeln.

For att dra ur kontakten, ta tag i kontakten, inte i kabeln.

Hantera inte kontakten eller apparaten med vata hander.

Stoppa inte in ndgot foremal i dppningar. Anvand inte med nagon
6ppning blockerad; hall 6ppningar fria fran damm, ludd, har och
annat som kan minska luftflodet.
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« Hall har, 16sa klader, fingrar och alla kroppsdelar borta fran
oppningar och rérliga delar pa apparaten och dess tillbehor.

Anvénd endast pa mattor som fuktats under rengéringsprocessen.
Doppa inte i vatten vid rengoring.

Forvaras utom rackhall for barn nar den &r stromsatt eller héller
pa att svalna.

Golvytorna riskerar att bli varma under anvandning.

Stang AV alla reglage innan du ansluter eller kopplar bort

apparaten.

Anvand inte pa lader, vaxpolerade mébler eller golv, syntetiska

tyger, sammet eller andra 6mtaliga material som &r kénsliga for

anga.

Oppna inte pafyliningsdppningen under anvandning.

Var extra forsiktig nar du stadar trappor.

Far inte anvéndas for att suga upp brandfarliga eller brannbara

material (tandvatska, bensin, fotogen etc.) eller anvandas i

omraden dar sadana kan finnas.

Sug inte upp nagot som brinner eller ryker, till exempel cigaretter,

tandstickor eller het aska.

Apparaten maste kopplas ur efter anvandning och innan

anvandaren utfor underhall pa apparaten.

Satt inte PA din apparat férran du har last alla instruktioner och

tagit del av bruksanvisningen.

Forvara apparaten pa en plan yta.

Lamna inte angrengdraren utan tillsyn.

Anvand inte apparaten i ett slutet utrymme som éar fyllt med angor

fran oljebaserad farg, thinner, vissa malmedel, brandfarligt damm

eller andra explosiva eller giftiga angor.

Far inte anvéndas for att suga upp giftigt material (klorblekmedel,

ammoniak, avloppsrengdringsmedel etc.)

« Plastfilm kan vara farligt. Forvaras atskilt fran barn for att undvika
kvavningsrisk.

« For att minska risken for lackage, forvara inte produkten dar frost
kan forekomma. Skador pa interna komponenter kan uppsta.

+ Plastbehallare tdl inte maskindisk. Placera inte behallare i
diskmaskinen.

« Ndr du har anvant produkten, linda sladden runt sladdvindan for
forvaring. Forvara enheten inomhus pa en torr plats i ett omrade
dar produkten inte riskerar att skadas.

+ All annan service eller underhdll som inte beskrivs i den har

handboken ska utforas av en auktoriserad servicerepresentant.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA

ORIGINALANVISNINGAR.

FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT, 50-60 HZ.
DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

« For ytterligare information om foreskrifter, besok www.BISSELL.eu/regulatory
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Begransad garanti

Denna begransade garanti géller endast utanfor USA, Kanada, Australien, Nya Zeeland och Kina. Den tillhandahalls av BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL") och ger dig specifika rattigheter. Garantin erbjuds som en extra forman utéver dina andra réttigheter
enligt lokala lagar, som kan variera fran land till land. Du kan ta reda pa dina juridiska rattigheter och atgarder genom att kontakta din
lokala konsumentradgivningstjanst. Ingenting i den har garantin ersétter eller inskrénker dina juridiska rattigheter eller rattsmedel.
Kontakta BISSELL:s kundtjanst eller din lokala distributor om du behéver ytterligare instruktioner angaende denna garanti eller har fragor
om vad den kan tacka.

Garantin ges till den nuvarande agaren av produkten med det ursprungliga forsaljningskvittot. Det ursprungliga forsaljningskvittot

maste innehalla produkten/produkterna som képts, inkopsdatumet och vilket land den koptes fran i nyskick. Du maste kunna bevisa
inkopsdatumet och landet dar produkten koptes for att kunna gora ett forsakringsansprak under denna garanti. Du far den garanti som
géller for det land dér din produkt ursprungligen koptes, som visas pa det ursprungliga forsaljningskvittot. Om du anvander produkten
utanfor det land dar den koptes, kan din garanti upphéra att galla efter BISSELL:s eget gottfinnande. Det kan vara nédvandigt att inhdamta
en del av dina personuppagifter, sasom en postadress, for att uppfylla villkoren i denna garanti. Alla personuppgifter hanteras i enlighet med
BISSELL:s integritetspolicy, som finns pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Tva ars begrinsad garanti

Under tva &r fran datumet da den ursprungliga koparen gjorde inképet, med férbehall for de UNDANTAG OCH FORBEHALL* som anges
nedan, kommer BISSELL att, enligt BISSELLS:s val, kostnadsfritt reparera eller ersatta (med nya, rekonditionerade, latt anvanda eller
renoverade komponenter eller produkter) alla defekta eller trasiga delar eller produkter.

BISSELL rekommenderar att originalforpackningen och det ursprungliga inkdpsbeviset med inkdpsdatum och -land forvaras under
garantiperioden ifall du vill géra ansprak pa garantin under garantiperioden. Att behalla originalférpackningen hjalper till med eventuell
ompackning och transport, men &r inte ett villkor fér garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL under denna garanti, omfattas den nya produkten av aterstoden av garantiperioden (beraknat fran
datumet for det ursprungliga kopet). Denna garantiperiod forlangs inte vare sig din produkt repareras eller byts ut.

*Undantag fran garantivillkoren

Garantin géller for produkter som anvands for personligt hushallsbruk och inte fér kommersiella eller uthyrningsandamal.
Forbrukningskomponenter och tillbehor sasom filter, bélten, skal, vattenbehallare, skrapremsor, borstar och moppdynor, som maste bytas
ut eller servas av anvandaren da och da, tacks inte av denna garanti. Garantin géller inte for nagra defekter som uppstar pa grund av
normalt slitage, inklusive men inte begransat till att batteriets urladdningstid forkortas pa grund av dldrande eller anvandning. Skador eller
fel som orsakats av anvandaren eller tredje part, oavsett om det ar ett resultat av olycka, missbruk, férsummelse eller annan anvandning
som inte ar i enlighet med anvandarhandboken tacks inte av denna garanti. En obehdérig reparation (eller forsok till reparation) kan
ogiltigforklara garantin oavsett om skadan har orsakats av reparationen/forsoket. Om du tar bort eller manipulerar produktetiketten pa
produkten eller gér den oldslig blir garantin ogiltig.

Forutom vad som anges nedan ar BISSELL och dess distributérer inte ansvariga for forlust eller ofdrutsedda skador eller for oavsiktliga
skador eller féljdskador av nagot slag som &r forknippade med anvéndningen av denna produkt, inklusive men inte begransat till forlust
av vinst, forlust av affarer, verksamhetsavbrott, forlust av mojligheter, obehag, besvar eller besvikelse. Férutom vad som anges nedan
kommer BISSELL:s ansvar inte att 6verstiga produktens inkdpspris.

BISSELL utesluter eller begransar inte pa nagot satt sitt ansvar for (a) dodsfall eller personskada orsakad av var vardsloshet eller
vardslshet fran vara anstallda, ombud eller underleverantérer; (b) bedrageri eller bedraglig felaktig framstélining; (c) eller fér ndgon
annan fraga som inte kan uteslutas eller begrénsas enligt lag.

Viktig information

*Besok global.BISSELL.com om du behover service pa din BISSELL-produkt eller vill géra ansprak pa var begrénsade garanti.

«Spara ditt originalkvitto. Det ger bevis pa inkdpsdatum och var produkten koptes i handelse av ett garantiansprak. Se garantin for ndrmare
uppagifter.

*Observera att anvandning av din BISSELL-maskin utanfor det land dér den ursprungligen koptes och/eller anvandes med en
stromomvandlare kan skada din BISSELL-maskin. Skador orsakade av felaktig stromspanning tacks inte av garantin.

+0BS! Att anvénda vinager, blekmedel, diskmedel, tvattmedel, hemgjord tval och andra icke-BISSELL-produkter i din BISSELL-maskin kan
skada din BISSELL-maskin. Skador som orsakats av anvandning av icke-BISSELL-produkter i din maskin tacks inte av garantin.
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SEMBOL | ACIKLAMA

Dikkat.

Kullanim kilavuzunu okuyun.

Yangin riski.

Elektrik carpmasi riski.

Sadece i¢ mekanda kullanim icindir.

Hallyi fazla 1slatmayin. Sadece temizleme islemi ile nemlendirilmis hali Gzerinde kullanin.

Yalnizca bu makineyle kullanilmak Gzere tasarlanmis BISSELL® temizlik formllerini kullanin.

Servis bakimindan once gii¢ baglantisini kesin.

Hareketli parcalara karsi koruma.

Otomatik baslatma riski.

UYARI: Haslanma tehlikesi. Buhar.

Dikkat, sicak ytizey.

Uriin ve/veya beraberindeki belgeler iizerindeki bu sembol, kullaniimis elektrikli ve elektronik triinlerin genel evsel atiklarla
karistiriimamasi gerektigi anlamina gelir. Uygun sekilde islenmesi, geri kazanilmasi ve geri dontsttrimesi icin lutfen bu GrinG
belirlenmis toplama noktalarina g6tirin. Size en yakin atik toplama noktasi hakkinda daha fazla bilgi icin lutfen yerel yetkili
kurumlarla iletisime gegin.

Dondurmayin.

Su emisli temizlik igin motorlu temizleme bashgi.

Oluklu Geri Dontsturtlmis Malzemeler.

Uyari: Kaygan ylzey.

Kagit

Sivi.

Buhar ve sivi kombinasyonu.

Sicakligi 60 °C'ye kadar olan su kullanin.

Tekstil Griinlerini temizlemeden once Uretici etiketini kontrol edin. Etikette gosterilen “W”, temizleyicinizi kullanabileceginiz
anlamina gelir.

Kilitleyin.

POFCocrPOFO® 1 Pobder®DBPPBED
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmalidir:

A\ /A /A\UYARI

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA YARALANMA

RiSKiNi AZALTMAK iCiN:

* Besleme kablosu hasar goriirse, tehlikeyi onlemek icin Gretici,
servis temsilcisi veya ayni ol¢iide kalifiye bir kisi tarafindan
degistirilmelidir.

« Cihazin besleme kablosunun Gizerinden gecmesi halinde tehlike

olusabilir.

Kullanimdan sonra ve cihaz tizerinde kullanici bakimi yapiimadan

once cihazin fisinin prizden ¢ikarilmasi gerekir.

Cihaz gerektigi gibi calismiyorsa, distrtlmusse, hasar gormisse,

disarida birakilmissa veya suya disarilmisse; cihazi calistirmayi

denemeyi ve yetkili bir servis merkezinde tamir ettirin.

Cocuklarin cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin gozetim

altinda tutulmalari gerekir. Temizlik ve kullanici bakimi, gézetim

altinda olmayan cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

Islakken zemin kaygan.

Sivi, elektrikli bilesenler iceren ekipmana dogru
yonlendirilmemelidir.

Yalnizca bu makineyle kullanim icin tasarlanan BISSELL® temizlik
Granlerini kullanin.

Her zaman dtizgtn topraklanmis bir elektrik prizine badlayin.
Topraklanmis fisi degistirmeyin.

Bu makine, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya
deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak Gzere tasarlanmamistir.

Kullanilmadiginda, cihazin temizligini, bakimini veya servisini
yapmadan once ve cihazinizda hareketli firca iceren bir aksesuar
alet varsa, aleti baglamadan veya baglantisini kesmeden once fisi
prizden ¢ekin.

Sadece i¢ mekanlarda kullanin.

Bu kullanim kilavuzunda agiklanan amaclar disinda kullanmayin.
Yalnizca Greticinin dnerdigi aksesuarlari kullanin.

Kabloyu cekmeyin veya tasimayin, kabloyu tutamak olarak
kullanmayin, kapiyi kablonun tizerine kapatmayin veya kabloyu
keskin kenarlarin veya koselerin etrafindan gegirmeyin.

Cihazi kablo tizerinden gecirmeyin.
Kabloyu isitiimis yizeylerden uzak tutun.
Kabloyu cekerek fisten cikarmayin.
Fisi cikarmak icin kabloyu degil fisi tutun.
Fisi veya cihazi 1slak elle tutmayin.

Acikliklara herhangi bir cisim koymayin. Herhangi bir aciklik
tikaliyken kullanmayin; acikliklari toz, tily, sac ve hava akisini
azaltabilecek her tiirli seyden uzak tutun.

.

.

.

.

.

.
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.
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.
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BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR.

« Saclari, bol giysileri, parmaklari ve viicudun ttim kisimlarini cihazin
ve aksesuarlarinin agikliklarindan ve hareketli parcalarindan uzak
tutun.

« Sadece temizleme islemi ile nemlendirilmis hali tizerinde kullanin.
« Temizlik icin suya daldirmayin.

« Elektrik varken veya sogurken cocuklarin erisemeyecedi bir yerde
saklayin.

« Ayak ylizeyleri kullanim sirasinda isinabilir.

« Cihazi fise takmadan veya fisten cikarmadan énce tim kontrolleri
KAPATIN.

« Deri, cilali mobilya veya zeminler, sentetik kumaslar, kadife veya
diger hassas, buhara duyarli malzemeler tizerinde kullanmayin.

« Kullanim sirasinda doldurma acikligini agmayin.

« Merdivenlerde temizlik yaparken ekstra 6zen gosterin.

« Yanici veya parlayici maddeleri (cakmak gazi, benzin, gaz yagi vb.)
toplamak icin veya bunlarin bulunabilecegi alanlarda kullanmayin.

« Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan veya tiiten hicbir seyi
toplamayin.

« Kullanimdan sonra ve cihaz tzerinde kullanici bakimi yapmadan
once cihazin fisi cekilmelidir.

« Tam talimatlari ve calistirma prosedrlerini 6§renene kadar
cihazinizi ACIK duruma getirmeyin.

« Cihazi dliz bir yuzey Gzerinde tutun.

« Buharli temizleyiciyi gdzetimsiz birakmayin.

« Cihazi, yag bazli boya, tiner, bazi gtive 6nleyici maddeler, yanici
toz tarafindan yayilan buharlarin veya diger patlayici veya zehirli
buharlarin oldugu dolu kapali bir alanda kullanmayin.

« Zehirli maddeleri (klorlu agartici, amonyak, lavabo acici vh.)
toplamak i¢in kullanmayin.

« Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini 6nlemek icin
cocuklardan uzak tutun.

« Sizinti riskini azaltmak icin donma ihtimali olan yerlerde
saklamayin. Bu durum dahili bilesenlerde hasara sebep olabilir.

« Plastik hazneler bulasik makinesinde yikanmaya uygun degildir.
Hazneleri bulasik makinesine koymayin.

« Uriindi kullanmayi bitirdigi.nizde, saklamak icin kabloyu kablo
sarma diizenegine sarin. Urlin, Grindn hasar gérme ihtimalinin
duistik oldudu, kuru bir yerde, kapali alanda saklayin.

« Bu kilavuzda yer almayan diger bakim veya servis islemleri yetkili
bir servis temsilcisi tarafindan gerceklestirilmelidir.

SADECE 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA CALISTIRMAK iCINDIR.

BU MODEL SADECE EV KULLANIMI iCiINDiR.

ONEMLiI BILGILER

« Mevzuat hakkinda ek bilgi icin litfen www.BISSELL.eu/regulatory sayfasini ziyaret edin.
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Bu sinirli garanti yalnizca ABD, Kanada, Avustralya, Yeni Zelanda ve Cin ana karasi disinda gecerlidir. BISSELL International Trading
Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan saglanir ve size belirli haklar verir. Ulkeden tilkeye farklilik gosterebilen yerel yasalariniz kapsamindaki
diger haklariniza ek bir avantaj olarak sunulur. Yerel misteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip oldugunuz hak

ve hukuk konularinda bilgi alabilirsiniz. Bu garantideki hichir sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukukun yerine ge¢mez. Bu
garanti hakkinda daha fazla aciklama isterseniz veya kapsami konusunda sorulariniz varsa, litfen BISSELL Tuketici Hizmetleri ve yerel
distribatortnuzle iletisime gegin.

Bu garanti, orijinal satis fisi ile birlikte Grantin mevcut sahibine verilmektedir. Orijinal satis fisinde, satin alinan drtin/urtnler, satin alma
tarihi ve yeni Grtintin hangi tlkeden satin alindigi bulunmalidir. Bu garanti kapsaminda bir talepte bulunmak icin satin alma tarihi ve triiniin
satin alindigi tlkeye dair kanit sunabilmeniz gerekir. Orijinal satis fisinde gosterildigi sekilde Griintintizin orijinal olarak satin alindigi tilkede
gecerli olan garantiyi alirsiniz. Urtindi satin alindigi Glkenin disinda kullanirsaniz, garantiniz tamamen BISSELL'in takdirine bagli olarak
gecersiz olabilir. Bu garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel bilgilerinizin alinmasi gerekebilir. Tim kisisel veriler,
BISSELL.com/privacy-policy adresinde bulunan BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinir.

Siirhi iki Yillik Garanti

Ik alici tarafindan satin alindigi tarihten itibaren iki yil boyunca, asagida tanimlanmis ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR* kismina tabi
olmak tizere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali tirin ya da parcayi BISSELL'in takdirine bagli olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni,
yenilenmis, az kullaniimis ya da tekrar imal edilmis parcalar veya drinlerle) degistirir.

BISSELL, garanti stiresi boyunca garantiden yararlanmak istemeniz durumunda, orijinal ambalaji ve satin alma tarihi ve satin alinan tlkenin
belirtildigi orijinal satin alma belgesinin garanti stiresi boyunca saklanmasini dnerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar ambalajlama ve
nakliye geredi oldugunda fayda saglayacaktir, ancak bir garanti kosulu degildir.

Urtintintiz BISSELL tarafindan bu gara__nti uyarinca dedgistirildiyse, yeni rtin bu garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin
alma tarihinden itibaren hesaplanir). UrtininGzin tamir edilmis veya degistirilmis olmasina bakilmaksizin, bu garanti uzatiimayacaktir.

*Garanti Kosullarn istisnalari ve Hari¢ Tutulanlar

Bu garanti ticari veya kiralama dedgil, kisisel amacli kullanilan triinler icin gecerlidir. Zaman zaman kullanici tarafindan degistirilmesi

veya bakiminin yapiimasi gereken filtre, kayis, govde, su deposu, kazima cubugu, fira ve paspas bezi gibi sarf malzemesi bilesenleri ve
aksesuarlari bu garanti kapsamina girmez. Bu garanti, eskime veya kullanim nedeniyle pilin bitme stresinin kisalmasi dahil ancak bunlarla
sinirl olmamak Gzere, normal asinma ve yipranmadan kaynaklanan herhangi bir kusur icin gecerli degildir. Kaza, ihmal, kott kullanim,
ilgisizlik veya kullanici kilavuzuna aykirt herhangi bir kullanimin yol agip agmadigina bakilmaksizin, kullanici ya da bir tictinc tarafin sebep
oldugu zarar veya arizalar bu garanti kapsamina girmez. izinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir etme
girisiminin yol acip acmadigina bakilmaksizin, garantiyi gecersiz kilabilir. Urantin tzerindeki Uriin Siniflandirma Etiketini ¢ikarmak veya
kurcalamak ya da okunmaz hale getirmek bu garantiyi gecersiz kilar.

Asadidaki durumlar haricinde, BISSELL ve distribttérleri dngértlemeyen kayip veya zararlardan veya kar kaybi, is kaybi, isin durmasi, firsat
kaybi, sikinti, zorluk ya da hayal kirikligi da dahil ancak bunlarla sinirli olmamaksizin, bu trintn kullanimiyla ilgili hicbir arizi ve dolayli
zarardan sorumlu dedgildir. Asagidaki durumlar haricinde, BISSELL'in ykimlaltga bu Griintn satin alma fiyatini ge¢mez.

BISSELL, (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz ya da taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 6lim veya kisisel
yaralanma; (b) sahtekarlik ya da yalan beyan; (c) veya kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak ya da sinirlanamayacak baska her trli konuda,
yukumltlaguna kapsam disinda birakmaz veya sinirlamaz.

Onemli Notlar

*BISSELL driintiniiziin servis hizmeti almasi gerekiyorsa veya sinirli garanti kapsaminda talepte bulunmak istiyorsaniz litfen
global.BISSELL.com adresini ziyaret edin.

«Lutfen satis fisinin aslini muhafaza edin. Bu belge, garanti talebi durumunda, satin alma tarihi ve satin alindigi yere dair kanit saglar.
Ayrintilar icin garanti belgesine bakin.

«Litfen BISSELL makinenizi orijinal olarak satin aldiginiz ilkenin disinda kullanmanin ve/veya bir gii¢ déndistiirici ile kullanmanin BISSELL
makinenize zarar verehilecegini ve uyumsuz gii¢ voltajindan kaynaklanan hasarin garantiniz kapsaminda olmayacagini unutmayin.

*BISSELL makinenize sirke, camasir suyu, bulasik deterjani, deterjan, ev yapimi sabun ve diger BISSELL olmayan trtnleri koymanin BISSELL
makinenize zarar verebilecegdini litfen unutmayin. Makinenizde BISSELL olmayan driinlerin kullanilmasindan kaynaklanan hasarlar
garantiniz kapsaminda degildir.
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A DEPOSER A DEPOSER
" EN MAGASIN EN DECHETERIE
Cet appareil et
ses accessories

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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